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H ogy a közel m ú lt napokban  ifjúsági sa jtónk  te
k in télyesebb  orgánum ai napv ilágo t lá ttak , az új szer
kesz tők  h a  tá n  nem  is éppen kedves, de elm ulasztha- 
ta tla n  kö te lességüknek  ta r to tták  kifejezni aggályukat; 
úgy  a  helyi, m in t az egyetem es m ag y ar ifjúság  élet- 
tünetei, szocziális helyzete fölött s igyekeztek m eg
szabni, m egjelölni az ifjúságnak  az irán y i, a te rré 
num ot, a  m élyen  való ha lad ás előm ozdítója leh e t a 
k ívánatos sikernek.

B ár az idők  fo lyam án nem . egyszer vo lt része a 
mi ifjú ság u n k n ak  —  sajnos m indig  eredm énytelenül 
—  az efféle1 leczkéztétéssel vegyes ok ta tásokban  : mi, 
sáro sp a tak i diákok, m égis olyan nagy érdeklődéssel 
nézünk  e refo rm -k isérle tek  elé I M ert, h a  h a llju k  az 
in n en -o n n an  felhangzó p an asz-h an g o k a t és lá tju k , 
hogy itt  is, am ott is u g y an azo k ' a bajok , a v isszás 
á llapo tok : lehete tlen , hogy a  k ifejezett k ívánság
m in d n y áju n k  közös ó h a jtása  ne legyen. M ert sajnos, 
ú gy  látszik , hogy  ifjúságunk  helyze tének  jav u lásá t, 
belső életéinek fe lpezsdü lósét.nem  csak o tt lesik, v á r
ják , a honnan  a zokszó leg g y ak rab b an  fe lh a n g z ik : 
érzik  ennek  az á llapo tnak  ta r th a ta tla n  v o ltá t m in 
denfelé.

A z okot kereshetjük , az ifjúságban , de részben 
m eg ta lá lh a tju k  a n ag y  közönség ta lá n  egészen m eg 
nem  érdem lett rideg  viselkedésében, sajnála tos közö
nyében  is. H ogy ennek  hol van  kú tfo rrása , az t precize 
m egállap ítan i nem  lehet.

E lső  so fban  h ibás az ifjú ság . Ö rök lö tt erényeit 
nagyon , sokszor e redm énynyel k ísé rtik  m eg az új bál
ványok, különböző á ram la to k ; ezeken felül a  m eg
levő, érin te tlenü l h ag y o tt képessegeket sem  h aszn á lja  
fel o lyan czélokra, a  m elyek  nem ességében kételkedni 
u g y an  m ég nem  tud  és nem  akar, de a  m elyek el
érhe tésé t nem  tűz i k i m ag a  elé, n éh a  a  m egélhetés 
küzdelm es volta, m ia tt sem.

T ag ad h a ta tlan , hogy  m indezekhez nem  csekély 
h an y ag ság  és nem törődöm ség já ru l —  ug y an csak  az 
ifjúság  részéről. (T iszte le t a  k ivételeknek  1) Ifjú ság u n k

egy tek in té ly es zöme csaknem  egészen m egfeledkezik 
azokról a kötelességekről, m elyekkel az egyetem es1 
m ag y ar ifjúság  közös érdekeivel szem ben ta rto z ik  s 
azokról is, m elyeket a nagy  közönség rokonszenvének, 
szeretetónok m egnyerhetése  v ég e tt kellene te lje s íte n ie . ' 
H agy ján , h a  a lé tfen ta rtás  gondjai akadályozzák  eb
ben. D e g y ak ran  fiatalos könnyüvérűsóg, többször 
éveihez nem  illő le th a rg ia  az eredő ok az ily szarvas 
h ib ák  elkövetésénél.

V agy  nem  nevetségesen  csekély  azon ifjak szám a, 
k ik  az ifjúság  ügyei irá n t érdek lődést ta n ú s ítan ak  ? 
N ézzük  m eg az egyesü le teket. A vezető egyének  fá ra
doznak, d o lg o zn ak ; ú gy  gondolják , hogy  nem  szép 
dolog lenne, h a  a jelen  ifjú ság a  arrp l ten n e  tan ú b i
zonyságot,, hogy  nem  tud  példát, le lkesedést m eríten i 
a m últból — és m i a ju ta lm u k  ? Az, hogy  m ikor be 
ak a rják  m u ta tn i az ifjú ságnak  kom oly m u n k ásság u k  
e redm ényeit: k ap n ak  olcsó ta p so k a t; de igaz érdek
lődést, kom oly elism erést vajm i ritk án  — és an n á l 
többször ta lá lk o zn ak  lesújtó , elkedvetlen ítő  közönynyel.

L eh e t, hogy igen  sö té t a  kép, de a figyelm es 
szemlélő nem  a lk o th a t m ásfé lé t m agának .

A z ifjúság  reste lk ed ik ; a  n ag y  közönség  pedig, 
szin tén  kevés jó t tap asz ta lv án  az ifjúság  részéről, a 
pu sz ta  udvariasság i tén y ek  e lm ulasztásá t is casus 
irae -nek  veszi, —  b á r a jó ak a ra t nem  h ián y zik  egé
szen belőle.

Szülők, elö ljárók s m ég inkább  az úgynevezett 
tan ü g y -b a rá to k  — értem  azokat, k ik  a lá tszó lag  ko
m oly érdeklődésen k ivü l egyébbel rá  nem  szo lgáltak  
e czim re — fölöttébb buzgóknak  szok tak  m utatkozn i, 
m ikor az ifjúság  á lta l fe lvetett életrevaló eszm ék m eg
valósításáró l v an  szó, de csak egy bizonyos h a tá r ig ;  
áldozatkészségük beb izony ításá t rendesen  jobb  időkre 
h ag y ják .

Mi, sárospa tak i d iákság  nem  élünk  egészen ilyen 
viszonyok között. De azért a m egalko to tt kép egy 
k is változta tássa l, halv án y ab b  színezéssel a ,mi élet
v iszonyainkat, he ly ze tü n k e t is ábrázolja.

Igaz  öröm ünkre szolgál ugyan , hogy  a mi szo- 
czie tásunk  nem  leledzik az utóbb felsorolt gyengesé
gekben; de sa jn á la tta l kell beva llanunk , ho g y  az 
előítélet, b izalm atlanság  nem  ism eretlen  fogalm ak  a  m i 
tá rsaság o s é le tünkben  sem. E zzel azonban  csak  m eg 
v o ln á n k ; eléggé szerények  az igényeink .
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A zonban  az t h a tá ro zo ttan  k ije len th e tjü k , hogy  
az ifjúsági élet reo rgan izá lása  n agyon  sürgős és odáz- 
h a ta tla n  valam i n á lu n k  is. V éghezvitele tő lünk , am - 
bieziónktól, ak a ra tu n k tó l f ü g g : ne h a logassuk  te h á t 
a  végtelenségig .

A  betegséget, m ely  a  m i ifjúság i é le tü n k e t is 
senyveszti, orvosolni kell.

H a  a rég i k e re tb en  ak a ru n k  m ozogni, h a  az elő
döktől á tv e tt in tézm ények  fe lv irágozta tásá t ó h a jtju k : 
le lk iism eretünket, k ö te lesség tu d ásu n k a t kell csupán 
éb ren  ta rtan i.

D e h a  je len leg i szervezetünket szélesebb a lap ra  
ak a rju k  fektetn i, h a  m odernebb, az igén y ek n ek  m eg
felelőbb a lak u lást, k ielégítőbb szervezetet k ív án u n k  : 
ak k o r n incs m ás h á tra , m in t a  cselekvés.

H ogy igy  az tán  e lérjük-e m ajd  a  k itű zö tt czélt, 
az t a jövő lenne h iv a tv a  m egm utatn i. E  kérdés m in 
denesetre  v ita  tá rg y á t képezheti. A  fődolog azonban  
az, ho g y  ifjúság i é le tünk  fe lv irágozta tása  körü l te 
g y ü n k  va lam it s e czéiból a  m eglevő, vag y  a jöven
dőben  létesítendő  in tézm ényeket a lehetőség ig  kell 
fe jlesz tenünk.

A  tap o so tt nyom okon haladva , fe lad a tu n k  m eg
oldása n ag y o n  k ö nnyű  és kényelm es. N incs szükség  
sem m inem ű áldozatra , sem m iféle nagyobb  erőm egfe- 
szitésre, csupán  é le trevalóságunkat, a nem es eszm ék 
és a tudom ányok  irán ti le lkesedésünket kell bebizo
ny ítan i. S a  következm ény nem  fog késni.

D e ne  gondoljuk, hogy k ö te lességünknek  eleget 
te ttü n k , h a  hébe-k o rb a  egy-egy nagyobb szenzáeziót 
keltő  eszm e kezdem ényezésében  részt v e ttü n k , h a  
m ár tudom ására  h oztuk  a kü lv ilágnak , hogy  íme, 
é lü n k  és tu d u n k  valam it. Á llandó  készséggal kell 
szolgálni ügyünket, olyan lelkesedéssel és e lh a tá ro 
zással kell k ilép n ü n k  a  te ttek  m ezejére, m ely  hoz
zánk , m últúnkhoz és jó  h írn év jn k h ö z ' m éltó. Ism ét
lem  : nem  szükséges az erők tú lm eg fesz itése ; a be

T Á RCZA.
Kármas gyönyör.

—  Chmelenshy —

M ért a panasz, a bútól görnyedés,
M ely ifjúságom  elveit lerontja ?
Félre! S zere tn em  kell eqy szép leányt, 
S szerelmi-kéj lesz szivén első gondja ! 
É s a mikor majd bíbor ajkait 
Édes, szerelmi-cspkjaimba zárom :
E  szent igazság lesz a jelszavam : 
Gyönyör, valóban élni a világon!

Mért a panasz, és i f jú  szép reményt 
Megölni, mért a bánat a kebelben ?
N em ! A jkam  inkább vidám dalra kél,
S a zen e  lesz a m á so d ik  szerelmem.

' Magasztos ihlet m ind magasbbra hajt,
J ü  gyönyörrel tölt el a virág az ágon;

0  ! Szertezúzom m ajd a menny-kaput, 
Gyönyör, valóban, élni a világon!

csületes, a testre , lólekre eg y á lta lán  nem  árta lm as, 
ső t szükséges m u n k a  fe lté tlenü l eredm ényezni fog ja 
a k ív án t sikert.

H a  azonban  a je len leg i szervezette l nem  vagyunk  
m egelégedve, h a  képességeink , tu d ásu n k  érv én y esit- 
hetésóre nem  ta r t ju k  elég tág asn a k  a m ező t: akkor 
nagyobb, teh e tség ü n k e t és e rőnket sokkal inkább  
foglalkoztató  m u n k a  v á r m in d n y áju n k ra .

H angsú lyozom : m in d n y á ju n k ra ! H a közös az 
óh ajtásu n k , az a rend je  a dolognak, hogy  közös le
gy en  a  m u n k a  is, m elyet végeznünk  kell. M ert sehol 
sincs az m egírva, ho g y  az egyetem  h e ly e tt az ind i
v iduum  dolgozzék s a  n ag y  többség  egy fele az ér
deklődésen  kivűl nem  ta rto z ik  egyébbel, in ig  m ásik  
fele a nem törődöm ség  és sem m ittevés p o sványába  
sü lyedhet.

Közös legyen  a  czél és közös a m u n k a ! E z t 
h an g o z tassu k  je lszó k én t 1

H a ú jítá so k ra  vágyunk , ak k o r nem  szükség  azo
k a t  jo b b  időkre h a la s z ta n i; m ert az idő e lérkeze tt I 
V agy-vagy . V agy  m egem bereljük  m ag u n k a t, vag y  
hosszú  időre e lvesz tjük  a  rem ény t az e ljá tszo tt b iza
lom  v isszanyeréséhez.

A  közelm últ években  egy ik  je les  ta n á ru n k  fel
v e te tte  k ö rü n k b en  az akademiai-kör eszm éjét. N os 
t e h á t ! H a  m ai szervezetünket nem  lá tju k  k ielég ítő 
nek , v essük  fel az eszm ét ú jra  és —  v alósítsuk  m eg !

D e a kezdem ényezéssel ne h irte len k ed jü n k . 
Ó vatosan, n y ito tt szem m el kell k ö rü ltek in ten ü n k , n e 
h o g y  később a  m egbánás keserű  érzetével kelljen  
végig  tek in ten ü n k  m unkánkon .

N em  is á llunk  elő azért a je len  a lkalom kor m ár 
a  m ódozatokat tervezgető  k o n k ré t jav as la tta l. D e 
igen is fe lh ív juk  az ifjúságo t a kérdés m egv ita tására . 
L a p u n k  n y itv a  áll az érdeklődők és gondolkozók 
szám ára. N em  fogunk elzárkózni sem m itől, a  m i a 
b a jo k  o rvoslására  vezethet. S zívesen lá tju k  az ak tu á lis

Mért a panasz, midőn az ifjúság  
Félénken, balgatag remény u tán  tör ?
Jövel, te h a r m a d ik  gyönyör elém,
Mely végül éltem édesíti : méhsör.
A z  éltem áldva, hogyha aggkorom 
Jöni, örömpohárt ürítve látom  —
I f j ú  vigadj, jókedv "s öröm között :
Gyönyör, valóban élni a világon!

Gseraltáthv *Pibor.

Petőfi Sárospatakon.
Irta : Simon János.

1847. julius 9 -én délután nagy vendége érkezett 
Sárospatak városának. Egy, az olaszii töltés felől jött 
miskolczi szekér állott meg Palkovics Antal bölcsészet- 
profeszor lakása előtt. Kilépett belőle egy karcsú ter
metű, halvány, komoly arczú fiatal férfi. A fényes czín- 
gombú, veres hajtókájú kék dolmány, a nyakkendőtől 
nem köritett, kihajtott (most már róla nevezett) ingallér, 
a fekete vitézkötésű szürke nadrág és a gömbölyű 
tetejű, kemény, fényes fekete selyem, u. n. Egressy- 
kalap sajátosnak tüntették fel öltözékét.

Petőfi Sándor volt.
Utazóban volt Szathmár felé s — mint »Úti leve-
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kérdések  szőnyegre h o za ta lá t s a  m egoldásokra szol
gáló eszm ék m egvilág ítását.

Az „Ifjúsági K özlöny11 az idén, a  körü lm ények 
szerencsés a laku lása  folytán —  m elyről m ás helyen  
szó lunk  — a tizenheted ik  életévébe lépett. E  saáp idő 
a la tt  m indig  híven ápolta  és szo lgálta  a p a tak i ifjú 
ság  nem es am biczióit, igaz érdekeit.

A z t óha jtjuk , hogy lap u n k  ezentúl is hű  tü k re  
legyen  ifjú ságunk  gondolkozásm ódjának , p á rta tla n  
szószólója nem esebb törekvéseinek.

N em  politizálunk. F őczé lunk  lesz az egyetem es 
m ag y ar ifjúság, de kü lönösen  a m i ifjú ságunk  életé
nek  feltűnőbb m ozzanatait, evolúczióit figyelem m el 
k isérni, tő lünk  te lhető  buzgalom m al, é leslá tással vizs
gálni.

H ogy m u n k án k  sikeres legyen, erre  nézve a 
fe lté te lek  összességét nem  csupán  m ag u n k b an  lá tju k ; 
szükségünk  v an  a ra jtu n k  k ivül állók seg ítségére is.

Ifjúságunk  a napokban  ek la táns tanúb izonyságo t 
te t t  arról, hogy  érdeklődik  lap u n k  so rsa irán t. V ára
kozással és bizalom m al tek in tü n k  m ost a  n ag y  kö
zönségre. E n g ed jék  rem élnünk , hogy  nem  fogunk 
csalatkozni.

Farlcas Andor,
a Spataki Ifj. Közi. felelős szerkesztője.

Modern diákpolitika.“*
1U00 novem ber hó.

Régi elfogadott szokás a mindenható sajtó világá
ban, hogy a mindenre ügyelő szerkesztők előszeretettel

* Nincs szándékunkban az e czikkben tárgyalt kérdés körül 
kifejtett s meglehetősen elfajult polém iában résztvenni. E czikk közre
adásával csupán ifjúságunknak a pesti egyetemi ifjúság vezetőségé
nek törekvéseivel szemben tanúsíto tt m agatartását akarjuk illusztrálni, 
moly „ Ifj .E g y l.“ legutóbb tarto tt közgyűlésében ju to tt kifejezésre.

lei“-bői olvassuk —  bejárta akkoriban Borsod-, Gömör-, 
Nógrád-vármegyék szebb vidékeit; megszemlélte Nógrád- 
nak a viharos múltakat visszavarázsló, a képzeletet 
foglalkoztató várait, felkereste Gömörben az általa 
később Aranynyal és Tompával versenyre megénekelt 
Szécsi Máriának vadregényes helyen fekvő várát, a rom- 
ladozó Murányt, hol nagy boszúságára szolgált, hogy 
míg ő a természet szépségein mélázott, addig a vele 
levő Tom pa Mihály az igazak álmát aludta.

Majd Miskolczra is betérve, Vadnayékkal megláto
gatta a Bükk tövében Diósgyőrnek négy hatalmas tornyú, 
fényes napokról regélő varomladékát, beljebb a kéklő 
hegyek közt a Szinva pataknak Kazinczy Ferencz által 
„Magyar Tem pé“-nek nevezett uündéries szépségű völ
gyét, melyről megjegyezte, hogy „ha az angyalokat ki
űznék az égből, ide jönnének lakni.«

Miskolczról másnap korán reggel elindűlt Sáros
patakra. Kellemes volt utaznia a szép Hegyalján ; balol 
dalt a zöldelő erdők és szőlők, jobbról a szőke Bodrog 
mentén az aranyszinben hullámzó, itt-ott már keresz
tekkel is ékeskedő búzaföldek közt a „felhőtlen, verőfé
nyes, derűit“ nyári időben.

„Hejh, jártam én erre már rossz időben is! —  
írja Patakról. — Debreczenből utaztam Pestre, 1844 ben 
februáriusban, kopott ruhában, gyalog, egy pár húszas
sal és egy kötet verssel . . .  — Egyes-egyedűl mentem 
itt a Hegyalján, egy lélekkel, egy élő lénynyel sem 
találkoztam, minden ember födelet keresett, mert iszonyú 
idő volt. A süvöltő szél havas esőt szórt reám.

szólaltatják meg olykor az úgynevezett „tekintélyeket,“ 
t — legyenek bár ezek a felszínen mozgó, avagy már rég 
letűnt nagyságok —  bizonyos aktuális kérdésekben. S 
ennek nem egyszer hasznát is veszi egyrészt a szólásra 
bírt tekintély, a ki a megfelelő rázogatás nélkül talán 
örökre toliban felejtette volna m ondókáját; hasznát veszi 
maga a kérdéses ügy a szélesebb körű megvitatás révén, 
de mindenekfelett hasznát veszi maga a szerkesztő, a ki 
az előrántott tekintélyeknek nem kevésbbé tekintélyes 
hátából védbástyát alkotva magának, a saját hátát sike
resen biztosítja az olvasók részéről jöhető esetleges 
menykőcsapásoktól.

Engedje meg a t. olvasó, hogy az én tisztelt szerkesztő 
barátom  jó voltából —  minden nagyképűség és szerényte
lenség kizárásával —  ez alkalommal én szerepelek ilyen 
„tekintély“ gyanánt, s mint e lapnak volt igénytelen 
zászlóhordozója, kész szívvel, az ifjúság iránti igaz ér
deklődéssel szólalok meg e helyen, sok m ás ezerféle 
mellett abban is elütvén a fentebb körvonalozott „tekin
télyektől,“ —  hogy megszólalásomnak semmi hasznát 
nem látja sem saját magam, sem a felvetett ügy, de talán 
legkevésbé m aga e diák-ujság buzgó redaktora.

„Modern diákpolitiká“-ról szólottam a czímben. 
Mindenesetre elég hangzatos és a mellett eléggé hom á
lyos ahoz, hogy az ember ne értse. A m agyar ifjúsági 
élet vezető elemei egy idő óta e frázis kalapja alá sze
retik foglalni azokat a sokatig érő vezéreszméket, a m e
lyek segélyével a m agyar diákság beléletében régen 
megvalósításra váró célokat és egészséges reformokat 
vélnek életbeléptethetni. Ámde erre való törekvésükben 
m ár évek óta tévesztett utakon ■ haladnak s az igaz ös
vényt nem sikerült megtalálniok máig sem ; sőt eléggé 
kedvetlenül tapasztalhatni, hogy minél tovább haladunk 
az időben, annál inkább eltávolodunk a magyar diákság 
vezetői (értve alattuk a központi vezérférfiairat) a kívá
natos iránytól.

A modern diákpolitika alatt jelenleg értett torzal

Mindezeket, sőt egész életem sanyarúságait végig 
gondoltam, a mint a Hegyalján jöttem .“

Megérkezvén Sárospatakra — Tom pa által utasítva 
— az említett tanárhoz szállott be.

A tanári kar, de főként a lelkesedni mindig leg
jobban tudó, még együtt levő ifjúság lázas örömmel 
vette a mihamar szárnyakra kelt örvendetes hírt, hogy 
a bálványozott ifjú költő városukba érkezett.

Petőfi már ez ideig szellemi kincseinek nagy részét 
előtárta. Munkái nagyobb részt kiadva, egy idő óta köz
kézen forogtak ; újabb költeményei is napvilágot láttak 
a „Pesti D ivatlapéban, az „Életképekében s egy darabig 
a „H onderűdben, melyek á s o k  áskálódó kritika daczára 
is ünnepeltté tették nevét a két magyar hazában.

Az öregek az ő verseit olvasva megifjodtak, a 
fiatalok falumvároson az ő dalait énekelték, az iskolák
ban az ő darabjait szavalták. Az ő lantjának szívből jövő  
egyszerű hangja mindem korú és rendű magyar szivében 
visszhangra talált, lelkében új gondolatokat ébresztett; 
költészete a magyar nép édes-bús érzéseinek hű tükre, 
utánozhatatlan kifejezője volt.

Eleddig inkább a szerelemnek volt dalnoka; költői 
m unkásságának másik főirányban i a szabadság eszmé
jének mezején való teljes kifejtése életének a szabad- 
ságharezok légkörében elsuhanó utolsó másfél esztende
jére esik. De eddig irt műveiből is kisugárzik a lángoló 
hazaszeretet, kihallatszik egy-egy fájó sóhaj az A usztria 
által századok óta nyom asztó hypnosisban tartott Magyar-
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kotm ány egy logikai nonsens, egy oly ingatag alapokon 
álló kártyavár, mely a legelső erőteljesebb szélfuvallatra 
összerogyik.

Általában a magyar diákélet mostani vezetése ab
surdum. Az egyetem kebelében dédelgetett központ, 
hogy szereplési vágyát és jól kifejlődött hiúságát kielé
gítse : teljesen magához ragadja a vezetés szálait s ha
bár a legtöbbször jóhiszemű, de mindig túlhajtott buz
galmában belesodorja az ifjúságot oly helyzetekbe, m e
lyek épen nem alkalmasak a netalán előbb kivívott sikert 
és elismerést öregbíteni.

Helyzetemnél fogva nincs alkalmam ugyan tüzete
sebb figyelemmel kisérni az ifjúsági élet ez időszerinti 
hullámzásait, de szinte megütközve kell arra a végső 
m egállapodásra jutnom, hogy a diákéletet mozgató elvek 
m agasztos eszményisége hovatovább letűnik a napi
rendről.

így volt ez évekkel ezelőtt, igy van ma, s előre
láthatólag igy lesz ezután is, mert a dolgok jelenlegi 
állása nem nagyon enged javúlásra következtetni. Nagy
hangú frázisok hirdetése, a fáradság nélküli feltűnés 
keresése, egyéni hiúság dédelgetése : íme ezek a bizo
nyítékok a mellett, hogy a modern közélet és társada
lom hibáitól a minden iránt fogékony ifjúság sem képes 
szabadulni.

A fővárosi lapok hirei, —  melyek még soha sem 
foglalkoztak oly sűrűén és oly kevésbbé hízelgőén a 
m agyar ifjúsági élettel, mint épen ez éven, —  elszom o
rító perspektíváját nyújtják a diákság kebelében dühöngő 
egyenetlenkedéseknek. Egyetlen vigasztaló jelenség az 
egészben az, hogy az egészségesebb gondolkozású vidék 
egym ásután fordul el az egyetemiek visszaéléseitől. Meg
tette a követésre méltó példát Debreczen, hozzájárult 
Sárospatak, azután Pécs, Kassa, s most legújabban, a 
mint ép e sorok irása közben hozzák a fővárosi lapok, 
—  a kecskeméti jogakadémia polgársága is egy talpra
esett és a szeg fejére ütő határozattal.

hon dicső múltja, sápadt jelene és fényesebbnek sejtett 
jövője után. . . .

Az ifjúság hőn óhajtotta őt látni. Petőfi is szívesen 
kívánt időzni egy kissé a különben is útbaeső városban, 
melynek olyan két nevezetessége van, mint a nagyhírű 
collégium és a kegyeletes emlékű Rákócziak vára.

Palkovics tanárnál méltó szívélyes fogadtatásban 
részesült.

Innen először is a várat mentek el meglátogatni, 
mely hajdan „a nagy forradalmak oroszlánbarlangja 
volt. Itt tanyáztak a szabadság oroszlánai.“

Az itt megérlelődött eszményekért lelkesedő heve
sebben érzi dobogni keblét azon helyek szemlélése köz
ben, a hol ezek harezosai, ezek megtestesülései jártak- 
kellek. Ha taposhatja a port, melyet azok saruja érintett; 
ha szívhatja azt a levegőt, mely azokat é lte tte ; ha maga 
körűi látja a falakat, melyek azokat magukban rejteget
té k ; ha hallja a lombok susogását, melyek azok vallaira 
hajoltak: közvetlen közelükben érzi magát ama nagyoknak.

S Petőfi szíve ne ihletődött volna meg itt a magyar 
szabadság apostolának vendégségében ? Petőfi lelke ne 
merengett volna el a Rákóczy itt lakozása által felszen
telt fenséges hajlékban ? Petőfi ne értette volna meg az 
őt környező tárgyak néma beszédét, ki érté „a patak 
csörgését, a folyam zúgását, a szellő susogását és a 
fergeleg üvöltését,“ kit megtanított mindezekre a világ 
mystériumainak gram m atikája: a költészet ? . . •

Meg volt hatva, de egyszersmind mély bánat fogta

E sorok Írójának az ifjúsági élet eme legújabb — 
noha sajnálatos —  életjelenségei figyelemreméltó elég
tételül szolgálnak. Nem szűntem meg évek óta a leg
különbözőbb diáklapokban, —  közelebbről nem egyszer 
épen az Ifjúsági Közlönyben is határozottan ostorozni a 
budapesti egyetemi ifjúság vezetőségének ferde, cél nél
küli ténykedéseit, oktalan politizálását, általában azon 
sarkalatos hibáit, a melyekkel szemben a vidéki magyar 
ifjúság kénytelen most m ár egyenesen a megtorlás te
rére lépni.

S a helyzet azóta nem hogy nem javult, de rosz- 
szabbodott. A modern diákpolitika jelentős jelszava 
mellett a legképtelenebb visszaélések mennek végbe az 
ifjúság hiszékenységével s a központi vezetőségbe vetett 
bizalmával. A modern diákpolitika frázisain m a csak 
mosolyognunk lehet. Régen nem volt hire-hamva sem a 
diákpolitilcdnak, de annál szebb és virágzóbb volt a 
diák élet; ma pedig szó sem lehet diákéletről, mert már 
itt is minden út csak —  Rómába és a politika árnyas 
berkeibe vezet. A Rómába vezető úton haladók vallás
felekezeti szempontból fogják fel a diákélet jelentőségét 
s a keresztet kívánják fölállítani az egyetemi tantermek
ben, —  a politika árnyas berkeiben hűsölők pedig egye
dül Zichy Nándort és társait fogadják el professzorokúi. 
S ha ez időszerint tanitványi háláról és ragaszkodásról 
szó le h e t: az csakis ebben az értelemben történhetik.

A magyar diákpolitika egészséges életkörülmények 
között jelentené „azon eszélyességi és czélszerűségi elvek 
foglalatát,“ a melyek mellett a magyar ifjúság egyete
m ének általános előhaladását, szellemi és erkölcsi felvi
rágzását ezélzó törekvések a legsikeresebben megvaló
síthatók. Mig a mai viszonyok között mit jelent? Ha 
úgy tetszik, érthetjük alatta azon eszélyesség és czélsze- 
rűség nélküli elvek foglalatát, a melyek révén a központi 
vezetőségnek állandóan felszínen való m aradását s az 
egyéni érdekek diadalra ju ttatását ezélzó törekvések leg- 
ham arosabban megvalósíthatók.

el, ha az ősi vár akkori lakóira s az azokéval Rákóczi 
nevére gondolt.

„Hajdan a Rákócziaké volt — írja —  most pedig 
valami Breczenheimé.“

„A várból mentünk a collégiumba — folytatja 
tovább Sárospatakról keltezett levelében — . . . telt poha
rak és víg diákokhoz. Magam is hozzá láttam. Szükség 
is volt rá. Felejteni akartam , hogy magyar vagyok."

Az ifjúság — daczára a drága időnek, a mennyi
ben két nap múlva következett az examen —  szakított 
egy pár órát a költő tiszteletére és a mindnyájok m ulat
ságára sebtiben rendezett barátságos poharazásra.

Felvezették Petőfit a nagy könyvtárba, majd p"edig 
—  miután Petőfi annak könyveit, festményeit s más 
nevezetességeit megszemlélte s nevét a látogatók köny
vébe bejegyezte, — onnan egy az udvarfelőli oldalra 
nyíló másodemeleti kisebb terembe.

Itt az éljenző diákoktól körülvett asztalon a tülök - 
és nyírfa poharak közt tüzes hegyaljai borral telt .palacz- 
kok integettek.

Helyet adtak Petőfinek az asztalfőn.
Az üdvözlés, ismerkedés és első pohár bor u tán 

az énekkar kiválóbb tagjaiból álló ifjak rágyújtottak 
Petőfinek egy pár kottára vetett s már akkor ország
szerte ismeretes dalára, minél nagyobb örömet semmi 
által nem szerezhettek volna neki.

Ekkor Petőfi felemelte a kezében levő, m y th o sJ 
alakokkal ékesített tülökpoharat (melynek az az áldott
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Túlságosan optimista legyen az, a ki ily áldatlan 
jelenségek tapasztalására el nem veszti kedvét és türel
mét az e téren való forgolódástól.

Dicséret illeti a debreczenieket, hogy am a bizonyos 
néppárti üzelmekről a leplet lerántotta s ennek veszé
lyeire az ifjúságot nyíltan és elszántan figyelmeztette. 
S a  budapestieknek mindezeket teljesen figyelmen kivül 
hagyni, az ifjúság jó  hírnevével mitse tö rődn i: ez az 
igazi —  modern deákpolitika!

I f j .  Zsoldos Benő.

1 D r .  S z á n t í i ó  G y u l a ' 2 ^  ^ , a
1 8 7 5 -1 9 0 0 .

/
H a a nemes lélek, a nem es eszmék megvalósítá

sában fáradhatatlan tetterő valaha emberi arczra nyom ta 
bélyegét, ha valamikor igaznak bizonyult be Buffon hires 
m ondása: „Le styl c’ est l’hom m e“ : akkor dr. Szánthó 
Gyula 25 éves tanári m űködésének ismertetése alkalmá
val lehetetlen szabadulni e két elv hatása alól. Lehet, 
hogy sok esetben nem igaz e két állítás, de a jelen 
esetre vonatkozólag oly eklatánsul, oly fényesen bizonyul 
be mindkét állítás igazsága, hogy ha Rembrandt lennék, 
az ünnepeknek arczképét természetes élénkséggel ide 
festeném e sorok elejére, az ó tiszteletet parancsoló ne
m es alakja alá pedig e szavakat ik ta tnám ; Ecce Homo.

Íme az ember, a maga igazi mivoltában, a hogy 
Isten jó kedvében csak keveset teremtett a többiek bol- 
dogitására. Nézzetek e képre figyelmesen és tanuljatok. 
Tanuljatok a kiváló tanártól és szaktudóstól spártai kö
telességtudó és kötelességkövetelő szigort. Tanuljatok a

minta-embertől nemes, előkelő ízlést és krisztusi sze- 
retetet.

íme egy ember, a kiben 25 évnek viszontagsága, 
az életnek sok szép álm át és ábrándját megsemmisítő 
csalódásai sem voltak képesek megölni a  tiszta, hamisí
tatlan ideálismust, a kötelességtudást és a fáradhatatlan 
munkakadvet.

Pedig milyen lelket ölő volt az a munka. A hol a 
tudás eszménye örök harczban áll a közöny cinismusá- 
val. Évről-évre újabb laikus csoportot vezetni be a „terra 
incognitára,“ a jog mezejére. É s a m unka sohasem  be
fejezett, illetőleg mindig újra kell kezdeni. Világosságot 
gyújtani a sötétségben levőknek: a világosságnak mily 
nagy foka szükséges ahoz, hogy a sötétség eloszoljon.

É s íme, a hálás tanítványoknak 25 éven át nagyra 
növekedett serege áldva hirdeti Osirisnek termékenyítő 
világosságát. Ki tudná azt megmondani, hogy ez áldásos 
termékenyítő erőnek hányán és hányán köszönhetik jogi 
képzettségűket! !

Azután tanítás és tanítás között is nagy a különb
ség. Mert bármilyen hasznos legyen is a tudom ánynak 
minden egyes á g a ; bármennyire hirdessük is a tudom á
nyok rangegyenlőségét: az bizonyos, hogy mindig voltak 
és lesznek olyan tudom ányok, melyek a nagy többség 
hajlam ának jobban megfelelnek. Ki vonná azt kétségbe, 
hogy vannak a nagy töm eg által „holtaknak“ nyilvání
tott tudom ányok, melyek elsajátításához a felületes 
szemlélőnek sem kedve, sem kitartása nincsen. így a 
jog- és állam tudom ányok csoportjában is vannak olya
nok, melyeknek tanulm ányozására a joghallgató súlyt 
fektetni nem akar. Ezekhez az említettekhez tartozik 
m aga a római jog is melyet jubiláns tanárunk 25 éven 
át tanított és tanít. S h a ig y  áll a dolog, ki vonja azt két
ségbe, hogy az ilyen tudom ányt tanítani, azt megked
velteim nem kis feladat, melynek teljesítésére közepes 
tehetség nem is elégséges A tudom ány m úzsájának kü
lönös kegyeltje volt 25 éven át dr. Szánthó Gyula.

tulajdonsága volt, hogy —  talpa nem lévén, a mire fel 
lehetett volna állítani — mindig „grundolni“ kellett be
lőle) s tartalmát az énekkarra köszöntötte eme szavak
k a l : „Most e tülök kezemben van, néhány nap múlva 
— homlokára téve a tülköt, mondá — talán itt lesz. 
Kiiszom e poharat, hogy részeg legyek s felejtsem el, 
hogy szabadságom at két szép szemért feláldoztam. Ti 
pedig, jó, vidám férfiúk, mikor e pohárból isztok, emlé
kezzetek rá, hogy Petőfi ivott e pohárból. Isten éltessen 
benne teket!“

Mészáros József prézes (khóruselnök) indítványára 
ekkor az énekkar Petőfinek ajándékozta e poharat, azon
ban ő —  mint Orbán József az énekkar történetében 
írja —  „vagy feledékenységből, vagy mivel súlyt nem 
fektetett rá ,“ itt hagyta s az énekkar elnevezte azt 
Petőfi poharának.*

Mulattak kedélyesen, d iákosan ; felköszöntés, dal, 
adoma egymást váltotta; elbeszélgették élményeiket.

Közben persze rá is gyújtottak ; Petőfi is megtömte 
kurtaszárú selmeczi pipáját sallangos zacskójában levő 
„igen szép piros szinű, finom laskávágatú, illatos török
dohányával,“ melytől előző napon a kis Vadnai Károly 
hullámoktól ringatott hajónak képzelte a kocsit, a melyen 
a Hámor felé utaztak.

Valószínű, hogy a diákokat is megkínálta belőle 
Petőfi.

* M ost is meg van az énekkar szekrényében az egyik-másik 
tag  által ajándékozott nyírfa-poharakkal együtt.

E közben egyik diák — szörnyen süthette gégéjét 
a „szomjúság napja" — vizet kért, mire Petőfi igy 
fejezte ki versben felháborodását: ,

„Félre, vízivók előlem I 
Mqrt palaczkba fo jta lak ; •
Nem tűrnek v izet közöttünk 
E bornak szentelt fa lak .“1

Hangos örömzajjal nyugtázták az ifjak a költőnek 
ezen egyetlen pataki születésű actuális versét.

— 1 Úgy van ! Itt csak bort iszunk — zúgták utána.
A megfenyegetett diák sem igen sértette m áskor a 

borral folyó diákmulatság becsületét.
Fenekére pillantottak a basszisták a repedezett 

kérgű, nyírfából vájt köpczös „basszuspohár“-nak is, 
mely holmi fiók kupa nevezetét sem igen bitorolta volna, 
E  valamennyinél mélyebb edényből, introitusok és collá- 
tiók alkalmával, a többi társaiknál mélyebb hangú basszis
ták szoktak inni.

A borozás végeztével szívélyes búcsút vett Petőfi 
a boldog emlékekkel gazdagodott, lelkesült diákseregtől.2

A főiskolából visszatért szállására, a jelenleg Kos- 
suth-útcza 61-ik szám alatt levő (még eddig emléktáblá
val meg nem jelölt) belső házba Palkovicsékhoz, hol 
vacsora után egy pár fiatal tanár társaságában újra 
folytatódott a vigalom.

1 A tülökpohárra van karczolva.
2 Sajnos, hogy a  főiskolai énekkar jegyzőkönyvei ez időtájból 

hiányoznak.
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A mikor a tudni vágyás türelmetlensége m ár be 
akar hatolni a gyakorlati élet által is követelt jogi isme
retekbe, rheg akarja ismerni a jog életet biztositó, életet 
boldogító hatalm as várát, akkor egy nagy sánczot talál 
ott s e nagy sáncz bevételére, a római jog ismeretének 
elsajátítására sem akarata, sem helye nincsen.

Tisztelet s hála térjen a fáradhatatlan, lelkiisme
retes tanár nevére, ki szeretetteljes gondosságával, nagy 
tudásának és nem mindennapi erejének e sokakat bol
dogkő czélra való áldozásával építgeti a hidat, hogy a 
tudni vágyó előtt egész nagyszerűségében, teljes pom
pájában feltárja a hatalm as építményt.

A kik az ő előadását hallgatni szerencsések lehet
tek, azok tudják igazán méltatni azt a pompás, művészi 
kezekkel lerakott hidat, melynek nagyszerűsége valóban 
kápráztató. Nem is előadás az ő előadása, a mely csupán 
csak arra szorítkozik, hogy ismertessen. Gyújtó ige az, 
mely a holt intézményekbe lelket önt. Nemcsak a római 
jog intézményeit, a római jog szabályát, a római jogal
kotás, jogfejlődés történetét, a „minden jogi ismeretek 
alapjait“ adja elő, hanem megeleveníti a classicus jog
alkotás fényes korát. Az alakban, a melyben előad, 
megtestesül, élő formát ölt a római köztisztesség; a szi
gorú jog, a ius strictum, az ő kötelességtudásának és 
kötelességkövetelésének megnyilatkozó erejében; a méltá
nyossági jog, az ő mindenkinek javát akaró, minden 
tanítványának érdekét szivében hordozó páratlan jósá
gában és nemességében. Ő m aga egy személyben a szi
gorú iudex és az enyhitő praetor.

Az ő előadásának nem mindennapi sikerei voltak 
a  lefolyt 25 év alatt. Az ő éles distingválási képessége, 
finom jogi stílusa, előkelő előadásmódja sohasem tévesz
tette el hatását a hallgatóra. A m ester tisztelete és sze- 
retete tiszieltté, szeretetté avatták m agát a tudom ányt is. 
E lőadásának m agas színvonala Ízlésre szoktatta tanítvá
nyait s az Ízléssel karöltve já rt a tudás mélysége és a 
felületesség gyűlölete. Valódi jogi alapot adott ő tanit-

Palkovics Antal, ki a szabadságharcz után PálkÖvi 
nevet vett fel, ez időben a főiskola egyik legtudományo
sabb s legnépszerűbb fiatal tanára volt. Barátságban és 
levelezésben állt sok kiváló kortársával. Tom pa ő hozzá 
utasította Petőfit, ki így ír róla K erényihez: „Megismer
kedtem Palkovics professorial, kit te - is ismersz s így 
tu d o d : milyen derék ember. Látod, barátom, még a pro- 
fessorok közt is vannak derék em berek.“

A történelmet tanította az akadémián, s hogy a 
szabadságharczokról tartott lelkes előadásait tettekkel is 
illusztrálja, 48-ban a márcziusi napok után, családját 
odahagyva, szép szám ú diákokból álló csapatja élén 
maga is elment a háborúba. Végig harczolta a szabad- 
ságharczot (Réthi őrmester, tanítványa volt rendesen 
mellette) s mint kapitány tért vissza Sárospatakra. Utóbb 
fogságot is szenvedett.

A szakirodalomban is szép sikereket ért tanárt kora 
halála után (1862) tisztelői, főként tanítványai díszes 
síremlékkel tisztelték meg és sokáig kegyeletesen gyá
szolták. . . .

Az említett este finom és kedélyes társalgás köz
ben telt el. Pálkövi társaságba illő, elmés, vígkedélyű 
házigazda volt (ki később a fogságban búslakodó társai
nak borús napjait is derűsekké tudta tenni).

A társaság központja azonban Petőfi Sándor volt, 
kinek ragyogó szelleme, rózsás kedve minden jelenlevő 
lelkét a nem tettetett öröm és jókedv csillogó sugaraival 
aranyozta be.

Elragadtatással beszélt Júliájáról, kinek meglátoga-

ványainak, a melyen haladva, kevesebb fáradsággal is 
biztosan építhettek.

A kiváló kathedrai sikereket másképen nem arat
hatta csak úgy, hogy kiváló tehetsége, erre praedestinált 
különös isteni adom ánya mellett csaknem kizárólag ka
te d rá já n a k  élt.

H a egyik oldalról a fényes siker, mit meg nem 
osztott m unkássága folytán a kathedrán elért, mindig 
fentartják nevét azok ajakán, a kiket boldogított, m ás
részről még szebben, még nemesebben domborodik ki 
az ő jelleme tanítványai iránt osztatlanul megnyilatkozó 
szeretete —  azok érdekét elősegíteni soha meg nem szűnő 
jósága által.

Hogy főiskolánkban az az eszménykép, hogy a 
tanár valóságos atyja legyen tanítványainak, nem puszta 
fictió, hanem élő valóság, ennek bizonysága dr. Szánthó 
Gyula, e nemes elvnek élő alakbani megtesitője.

Tanítványainak atyja volt ő nem csak ott a ka
thedrán a tudom áoyok bűvös mézének szeretetteljes 
kiosztásában, de mindenütt, a hol az ő tanácsára, párt
fogására védelmére a hallgatójának szüksége volt min
denütt, a hol tanítványaiért valamit tehetett.

A ki egy tölt be egy terhes és fontos élethivatást, 
annak neve tiszteletet parancsol, emléklapja már tele 
van irva ragyogó betűkkel s ha még irni akarnánk to 
vább e lapra, önkénytelenül merül fel bennünk e kérdés: 
vájjon lebetséges-e, vájjon fér-e még reá ?

Pedig ünnepelt tanárunk ezenkívül még több irányú 
s nem kis terjedelmű m unkásságot fejtett ki a lefolyt 
25 év alatt.

Mint a római jog szaktanárja nagy készültséggel, 
lelkiismeretes gonddal és buvárlattal gyűjti hosszú évek 
során az adatokat egy nagyobb szabású római jogi tan
könyvhöz s ha e nagy m unkája elhagyja a sajtót, nem 
csak tanítványai áldják m unkásságát, hanem az irodalom 
is bizonyára kiváló értékű tudom ányos művel fog gaz
dagodni.

tására indúlt az „Ígéret földére,“ kit azonban — sajnos 
—  nem volt szabad meglátnia szept. 8-áig, az esküvő 
napjáig.

A barátok koczintásra nyújtott poharai visszaterel
ték figyelmét a most sem épen barátságtalan környe
zetre, a nem épen mostoha jelenre.

S a mily mértékben fogyott a Királyhegy leve,, 
-olyan mértékben, vagy talán még rohamosabban növe
kedett a jókedv.

Ha meghalok, a síromra is hegyaljai furmintot 
ültessenek 1 — végrendelkezék a költő.

— Annak lenne még tüzes a leve ! — válaszolá 
Pálkövi.

A költő aztán —  a jelenvolt Pálkövi Antalné úrnő 
szíves magánközlése szerint — a mire ritkán szánta el 
m ag á t: vígan dalolt, majd bordalokat szavalt, anek- 
dótázott.

Éjféltájban Pálkövinek fiatal felesége el akarta már 
hagyni a társaságot, de Petőfi ellenezte és semmiképen 
sem akarta kiengedni, m ondván: „Egyszerre szakadjon 
majd vége mindnyájunk m ulatságának 1“

Nem is lett vége a mulatságnak csak jóval éjfél, után.
Petőfi másnap reggel elbúcsúzott Pálköviéktől; 

marasztották ugyan az iskolai vizsgálatokra, de ő ki
nyilatkoztatta, hogy nagyon siet Szathm ár felé, de meg 
nem is szereti látni az „állatkínzást."

Sárospatakról Sátoraljaújhelybe kocsizott Kazinczy 
Gáborhoz.
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Az 1890. évtől a jelen évig, mint főiskolai pénztári 
ellenőr s ugyancsak mint a „Gazdasági V álasztm ány“ 
jegyzője a főiskola anyagi ügyeinek ellátásában is tevé
keny részt vett.

Mint a tiszai ág. ev. egyházkerület jegyzője a test
vér egyházkerület gyűlései, tanácskozm ányainak, érte
kezleteinek reproduktiójában is nagyobb m unkát kell 
kifejtenie.

S ha mindezekhez hozzáadjuk azt, hogy mint a 
„köziskolai“ s az „akadémiai székek“ tagjának, a főis
kola adminisztrationális ügyei is nagy mértékben igénybe 
veszik idejét, egy kitűnő m unkás élet jellemzésére elég 
adatot soroltam fel.

Mikor a főiskolától távol, eszembe jutott az „alma 
m ater,“ minndazokkal a traditiókkal összeforrtan, a me
lyek e főiskolát szeretetté, becsültté te sz ik : egy kép tűnt 
fel előttem ; ez a kép elválaszthatatlanul összeforrott a 
főiskolával.

A kép egy minta-professor arczképe volt. Szeret
nem  kellett azt a főiskolát, a hol a tudom ánynak ilyen 
alakjai, a tanszékeknek ilyen buzgó apostolai vannak.

Ennek a minta-professornak a képe a dr. Szánthó 
Gyula arczképe volt.

Most gyenge erőmmel, úgy a mint tudtam ; meg
festeni igyekeztem tisztes alakját. Az ecsetvonások gyenge 
kéztől valók. De hisz a tökéletes képet megfesteni nem 
is leh e t; azt hiszem : annak meg rajzolásához erősebb 
ecset is gyenge. Úgy gondolom, hogy a legtökéletesebb 
kép itt van. lerajzolva hálás tanítványainak szivében. 
Minden egyéb festmény csak afféle kontár , próbálkozás.

Legyen sokáig dr. Szánthó Gyula tanítványai hálás 
tiszteletének és szeretetének élő tárgya, a főiskolának 
méltó dicsekvése. A tudom ány m úzsája szeresse őt még 
sokáig, nagyon sokáig.

Úgy áldja meg őt az Isten, mint a hogy bennün
ket megáldott ő vele.

Jászter Kálmán.

D r .  S a l l a g i  G é z a
C A  1875— 1900.

Hódoló tisztelettel, a szerény epigon tartózkodá
sával fogok e sorok m egírásába, m elyeknek czélja, 
dr. Ballagi Géza 25 éves m unkásságáról némi tájékoz
ta tó t nyújtani.

Érzem, erőtlen és sem m iképen sem megfelelő 
vonásokban rajzohatom  én meg az ő k é p é t ; tudom , 
hogy az én gyönge toliam sem m iesetre sem hivatott 
az ő érdem eit méltatni, az ő múltját, jelenét vizsgáló
dás tárgyává tenni. E lap olvasói bizonyára elengedik 
nekem  a fölösleges szóvirágokat s a mi ünnepelt taná
runk, jól tudom, nem veszi rósz néven, ha  arról fogok 
szólani inkább, hogy m ennyi s nem arról, hogy milyen  
m unkát végzett ő az elmúlt 25 év alatt.

M ert tudják azt országszerte, hogy m iért és m eny
nyiben dicsekedése ő a mi édes fő iskolánknak; azért 
a mi dicsőítő himnuszunk aligha m agasítaná azokat a 
lelki érzéseket, m elyeket az ő ünnepeltetése alkalmával 
egyen-gyen irán ta  táplálálunk.

Azt hiszem tehát, hogy senki sem fog kételkedni 
¿kkor sem abban, hogy Ballagi Géza ünnepe a mi

ifjúságunknak szívbeli ünneplése is, h a  e szép, felemelő 
alkalom kor a magunk részéről megelégszünk azon té
nyek nagyjában felsorolásával, melyek e 25 esztendőn 
keresztül az ő nevéhez fűződnek.

Dr, Ballagi Géza 1875 julius havában 'választato tt 
el jogakadém iánk tanárává. Hogy a választás m ennyi
ben volt szerencsés, hogy milyen készültséggel és tu 
dom ánynyal foglalta el Ballagi Géza a kathedrát, azt 
m egm utatta a jövő.

T anárkodása évei a becsületes, sokoldalú és elis- 
m erésrem éltó m unkásságnak évei, melyek alatt foko
zatosan halad t környezete nagyrabecsülésében és sze- 
retetében. A hol a bizalom m egnyilatkozása arra 
érdem esek felé irányult, csaknem  minden esetben o tt 
látjuk e jelesek között dr. Ballagi Gézát. A  főiskola 
m egtudta becsülni a derék munkást s most 25 év múl
tán m indannyian benső örömmel és lelkesedéssel mond- 

"hatjuk el, hogy igaz em bert ér a kitüntető bizalom.
25 éves m űködését két részre oszthatjuk : a  ta 

náréra és az íróéra. H ogy melyik m unkakörben fejtett 
ki eredm ényesebb, intenzívebb munkásságot, azt mások 
fogják eldönteni. Azt hiszszük. nehéz a kérdés m egol
dása : a kettő  alig választható el egymástól.

Mi a tanár m unkálkodásának éreztük közvetlen 
áldásait, de tudom ással birunk az iró m űködéséről is s 
hódoló elism eréssel, nagyrabecsüléssel és hálával adó
zunk neki érette.

Az első években, az általa most is előadóit tan 
tárgyakon — az alkotmány- és kormányzati politikán 
s a közjogon — kivül a nemzetgazdaság- és pénzügy
tan t is tanította.

Hogy mily m odorban és módon ad ta  és adja elő 
e tárgyakat, azt talán fölösleges is jellemeznem ; a ki 
ismeri az iró műveinek nemes, vonzó és m indenekfelett 
világos és könnyen érthető irá ly á t: az világos fogal
mat, képet alkothat m agának a tanár előadásairól, 
tanítási rendszeréről.

Irodalmi munkássága nagyon sokoldalú és k iter
jed t. A  mellett, hogy napi és heti lapokba tanügyi és 
társadalm i kérdések fejtegetését ad ta  közre időnkint s 
em lékbeszédekben em lékezett meg egyik-m ásik je le 
sünk érdem eiről, mindig nagy előszeretettel kultiválta, 
tanulm ányozta M agyarország politikai irodalm át és an
nak történetét.

Az 1887 — 88. tanévben választatott meg a Magyar 
Tudományos Akadémia levelező tagjává. H ogy rászolgált 
e kitüntetésre, azt fényesen dokum entálják az ezután 
napvilágot lá to tt irodalm i művei, m,elyek mindegyike az 
illetékes tényezők osztatlan elismerésével találkozott. 
Ez évben jelen t meg *A politikai irodalom Magyaror
szágon 1825 ig* czímü munkája.

Székfoglaló értekezést az A kadém iában a II. oszt. 
ülésén 1889. okt. 14-én ta rrto tt „Az 1839—40-iki or
szággyűlés visszhangja az irodalomban“ czímmel, mely 
1890 ben jeleni meg. 1892-ben láto tt napvilágot „A 

protestáns pátens és a sajtó« czimű dolgozata. A  M agyar 
Tudom ányos A kadém ia II. osztályának 1892. nov. 7-én 
ta rto tt ülésén „Zemplénmegye“ czímmel egy igen nagy
becsű felolvasást tarto tt. A m unkájában, m elyet az A ka
dém ia »Megyei monográfiák* czímű vállalatában ado tt 
ki, új világításba állította főiskolánkat a tudom ányos 
körök előtt s történetéről, múltjáról részleted, alapos 
és rokonszenves ism ertetést nyújtott. U gyancsak 1892-én 
»A  modern alkotmányok gyűjtem énye“ ez. alatt nagyobb 
értekezést írt az A thenaum ban. Mint a M agyar Tud. 
A kadém ia levezelő tagja »Emlékbeszédet« írt Szűcs István 
levelező tag  felett, melyet az A kadém ia 1893. jan .
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23—¡ki összes ülésén olvasott fel. Ez évben Beöthy Zsolt 
»Irodalom történetében« ő irta »A  felvilágosodás irodalma* 
ez. nagyobb tanulm ányt. Ő ta rto tt emlékbeszédet Báró 
Vay Miklós elhunyt főgondnok em lékünnepén is. E  gyö
nyörűen m egszerkesztett beszéd egy darab  újkör-törté- 
net, mely a Prot. Szemlében jelen t meg először. Az 
ezután következő időszakban nagy buzgalommal dol
gozott a Szilágyi Sándor szerkesztésében s az Atheneum  
kiadásában m egjelent „A  m agyar nemzet tö rtén e te“ ez. 
alkalmi, illusztrált nagy műnek IX. kötetén. Udaadás- 
sal, testi, lelki erejének megfeszítésével, csaknem min
den idejét igénybe vevő tanülrqánynyal, az eredeti for
rások, az országos levéltári okm ányok stb. figyelmes átku
tatásával irta  meg. e művet. »A  nemzeti állanialkot'ás kora 
1815 — 1847u 724 lapnyi nagy m unkája irodalm i ese
m ényt je len tő  alkotás s a millenniumi produktum ok 
között a legelső sikertíek közé tartozik. A kritika a 
legnagyobb elism eréssel és m elegséggel fogadta s fő
iskolánk tanári kara és jogász ifjúsága a kitűnő sikerű 
mű m egjelenése alkalm ából valóságos ünnepeltetés tá r 
gyává te tte  annak íróját' s az ez alkalom ból összehívott 
közgyűléseken őszinte lelkesedéssel üdvözölte. Az 
1898—99. év folyamán a jogakadém iák s különö«en a 
sárospataki jogakadém ia sorsát mélyen érdeklő minisz
teri tervezet — mely az elméleti jo g -é s  államtudományi 
államvizsgálat reformjáról szólt — szólította munkára a jeles 
írót. E  tervezetre iro tt s külön füzetben Is közrebocsáj- 
to tt előadói javaslat, m elyet a m agyarországi ev. ref. 
egyház egyetem es tanügyi bizottsága nevében a vallás- 
és közoktatásügyi m iniszterhez intézve az ev. rbf. kon- 
venten terjesztett elő, a legnagyobb elism eréssel fo
gad tato tt s ma n ár úgy szerepel, mint az ev. ref. egy
háznak a miniszteri tervezettel szemben kifejezett állás- 
foglalása. A  tervezet kritikája a jogakadém iák védirata 
s a szaktudom ány tiltakozása bizonyos félszegségek 
ellen. E lébb Budapesté i, majd D ebrecenben jelen t meg. 
Ez évben dolgozta át »A felvilágosodás irodalm at ez. 
tanúlm ányát, melyről már az előbbiekben szóltunk.

Ha e széleskörű, feltűnő eredm ényekben gazdag 
m unkásságon áttekintünk, tisztán állhat előttünk az el
tö ltö tt 25 esztendő képe. N yito tt könyv ennek az idő 
szaknak története  a Ballagi Géza életében, a honnan 
nem olvashatunk egyébről, mint az ő munkás, nemes 
eszm éket term ő elméjének produktum airól, az ő nem 
m indennapi és minden nehézségekkel megbirkózó aka
raterejérő l és kitartó  szorgalm áról.

S ha az elmondottakhoz hozzávesszük, hogy mint 
az egyetemes tanügyi bizottságnak tagja és jogakadé
miai szakelőadója még más irányban is nagy mérték
ben van elfogla lva; ha  megemlítjük, hogy helyi szoci
ális viszonyaink rendezésében s megyénk közügyeiben 
szintén előkelő szerepet tölt b e : úgy hisszük, halvány 
vonásokbbn képét adtuk az ő 25 éves működésének,

D e nem is kívánhatja senki, hogy e helyen többre 
terjeszkedjünk ki, bár az emberről, az o tthont, a családi 
tűzhelyt első sorban ^szerető és annak boldogságát min
deneknek elibe helyező, gondos családfőről m ég sokat 
nagyon sokat beszélhetnének —  úgy a magunk, mint 
a mások gyönyörűségére és okulására.

Mert Ballagi Gézának az Isten nemcsak., kitűnő, 
éles elmét, de melegen érző, szeretettel teljes szívet is 
adott. L egyen vélők meg nagyon sokáig hasznára a 
m agyar társadalom nak és kultúrának, boldogítására 
édes övéinek !

Farkas Andor.

Endrődi Sándor: Századunk ma
gyar irodalma képekben.

Örömmel és nagy reményekkel vettem kezembe 
Endrődinek, az ismert költőnek e m űvét és reményeim
ben csalódva tettem le. Minden érdemet nem akarunk 
elvitatni e műtől. Éndrődi olykor lelkének melegét önti 
színes rajzaira, de a maga egészében különös, szokat
lan, a rendkívülit, újat, szertelent, szellemest és eredetit 
szinte hajhászó e mű.

Szép kifejezéseinek arany esőjét állítja elénk egy pár 
citátum, pld. Jókai „nyugodtan lépdelt a kék levegő sely
mes ösvényein s a m agasság búcsúzó csillagai közűi — 
sugaraktól csókdosva, sugaraktól ringatva, leszállt a ma
gyar alföld rónáira.“ 365 1. Czakó Zsigmond színmű 
írói m unkássága: „Egy erőszakosan égő tehetség tűzi 
játéka, melyben vészes képzelődés lobogtatja a ki nem 
forrott fllosofia fáklyáját s az eszmék helyén a nagyot 
m ondások czifra és rakoncátlan népe tom bolt.“ 273. 1. 
Amaz egyáltalán semmit nem m ond; emez czifra és ra- 
konczátlan sallangjaitól m egszabadítva érthető meg, mint 
némely tnathematikai egyenlet csak nullra redukálva old
ható meg. S hogy vékony rendet vág e mű irója, azaz 
m unkájának kevés az irodalomtörténeti értéke és becse
—  bővebb bizonyításra szorúl.

Igazságtalanok lennénk szerző iránt, ha művének 
czéljait, melyeket a Beöthy Zsolthoz intézett Ájánlás-ban 
mond el, —  bírálatunkban szem elől tévesztenénk. Czélja 
e m űnek első sorban a párisi világkiállításon az A the
neum kiadványai között az irodalomtörténetet képviselni
—  másodsorban itthon nálunk az irodalomtörténetet nép
szerűsíteni és harm adsorban átlelkesíteni az irodalomtör
ténet száraz anyagát.

En úgy vélem, e czélok külön-külön majdnem tel
jesen kizárják egymást. Ha a párisi világkiállításon akarja 
(vagy akarta) e mű képviselni a magyar irodalomtörté
netet, akkor ez a mű nem lehet csak olyan olvasmány 
fo rm a; akkor népszerűsítő ezélzata mellett is, a m aga 
nemében tökéletesnek kell lenni ; m ert ha elmosolyodik 
a világ az ilyen mű felett, az egész magyar nemzeti iro
dalomtörténet fejletlensége és tökéletlensége felett mo- 
solyodik el. Az első czélnak nem  felel meg . . . .  A 
másodiknak sem, mert olyan kérdéseket is fejteget, a 
melyek nem a nagy közönség, a nagy m assa értelmi 
fejlettségéhez mértek. Éhez még visszatérünk. Ilyen for
mán csak a harmadik czél marad h á tra : át lelkesíteni 
az irodalomtörténet száraz anyagát, írni egy lelkes iro
dalomtörténetet. H a meggondoljuk, hogy tudósán szá 
raz, rengeteg tudom ányos apparátussal készült, nagy 
terjedelmű, csak szaktudósoknak való irodalomtörténe
tünk nincs, még újnak sem tűnik fel e vállalkozás. 
A  mi irodalomtörténetünk oly szerencsés fejlődésű, 
hogy legnagyobb munkásai egyszersmind a prózai stí
lusnak mesterei. Gyulai Katona és Bánkbánjánál szeb
ben és lelkesebben rnegíit könyv alig van irodalmunk
ban ; egy Beöthy Zsolt nyelvezete pompázó, fényes, ra
gyogó, Vörösmarty-féle színes nyelv.

Népszerűén tárgyalni irodalmunknak e hatalm as 
eszmékben és mély gondolatokben gazdag korát, —  a 
Széchényi fellépésétől a kiegyezésig terjedő kort (csak 
erről szól a mü, czíme előlegezett, az első része Kazin
czy föllépésétől Kísfaludi Károlyig és a befejező része a 
kiegyezéstől napjainkig csak szándékban van még) — 
nehéz feladat, készséggel elismerjük.

Irodalomtörténet Írásánál két szempont tartandó 
főként szem előtt: egyik a történeti, másik az aestheti-
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kai. Az irodalom fejletlenebb korában az aesthetikusra ke
vesebb szükség van, a primitiv alkotásokban kevés az 
aesthetikai becs. A fejlettebb korszakokban, minő a fel
vett kor is fejlett aesthetikai Ízléssel és tudással kell 
bírnia az irodalomtörténet írónak. Az aesthetikai szem
pont mellőzésével nincs különbség Arany és Tolnai, 
Petőfi és Lisznyai között, tehát az aesthetikai ítéletekre 
nagy súly fektetendő, m ás részről az a körülmény, hogy 
népszerűén akarja szerzőnk megírni az irodalomtörténe
tet, a történeti szempontot helyezi az aesthetikai fölé. Az 
író élete körülményeinek, élete lefolyásának elbeszélését 
minden józan eszű ember megérti, az aesthetikához ké
szültség, tanúltság, szellemi fejlettség szükséges. Épen 
azért szerzőnek,az életrajzi dolgokra nagyobb súlyt kel
lett volna fektetni.

Endrődi a lirai költő szemével, annak lelkesedésé
vel és hevével, eltagadhatatlanúl tetszik —  nem tetszik elv 
alapján, tárgyilagosság, fáradtságosabb tanulmány, ki
válóbb jellemző erő nélkül irta meg e művet. Heves, 
szinte lázas módon fut át egy-egy írón, olykor-olykor sze
rencsésen domborítván ki annak egy-egy jellemző voná
sát. A legtöbb czikk nekrológszerű dicséret. A nyugalom, 
alaposabb vizsgálat és körültekintőbb gond hiányzik é 
műből. Hibák, hiányok, tévedések is fordúlnak elő. E n d 
rődi a könnyed és vonzó forma leple alatt néha tartal
matlan, keveset mondó.

Hibái közé tartozik rendszertelen beosztása. Felvett 
korát chronológiailag osztja három  részre. Az I. R ész 
1825— 1840-ig terjed Széchenyi és kora, a II. Rész 
1840— 1848-ig Forradalom  czímmel és a III. Rész 
1848— 1867-ig A forradalom után czimmel. A politikai 
történelemben tényleg korszakok kezdődnek ez időpon
tokkal, az irodalomban nem egészen, A forradalom nem 
alkot külön korszakot költészetünkben és ezt külön kor
nak vevén Endrődi esett abba a rendszertelenségbe, hogy 
Aranyt más korszakban tárgyalja, mint Petőfit és Tom 
pát . . , A népies nemzeti irány ju t didalra a forrada
lommal egy időben a költészetben, Tompa, Petőfi és 
Arany személyében és szerintünk erőltetett minden be
osztás, a mely ezt a három nagy alakot elválasztja egy
mástól. A  czimek, melyeket egyes fejezeteknek ad szo
katlanabbak inkább, mint helyesek-, eredetieskedőbbek, 
m int jellemzők, olykor egészen m agyarázatra szorúlnak. 
A  mester név rendkívül általános, sok nagy írónkra al
kalmazható. Mester „Kazinczy,“ Kisfalud!, Petőfi úgy, mint 
Bajza s a művészet magasán Arany. A tanítványok még 
általánosabb és kevésbbé jellemző. Lángész a hom ály
ban K atonára épen ügy áll, mint Madáchra. Külön u ta
kon czim alatt kevés halandó gondol Gyulaiékra. A 
m agyar Balzac —  szerintünk sikerületlen és nem tartjuk 
Kemény szerencséjének, hogy e megtisztelő czim alatt 
emlegessük, Keményben, mint emberben és Balzacban 
alig van más közös, m inthogy. mindketten erősen élve
zik a fekete kávét, mint Íróban egy megegyező vonáshoz 
tiz Mlönbözö járul. Balzac Ízléstelen, bátran lehet mon
dani erkölcstelen, Kemény rendkívül finom ízlésű, min
den aljast, alantast mélyen megvető . . .  A tanítványokat, 
t. i. Kisfaludy követőit helyesebb lett volna a ÍVIester 
után tárgyalni. Átmeneti előzmények fejezet felvehet 
„Utózmányi pótlék“ czimet is. A  mennyiben ez a fejezet 
a Petőfivel foglalkozó czikk után, annak pótlásául és he
lyesebb megértéséhez a népies irány történetét adja elő. 
Énnek Petőfi előtt kellett volna lenni, azért lehetne Utóz
mányi pótléknak nevezni. Ez a pótlék túl is lő az iró 
czélján, mert a népköltési kiadványokat napjainkig ismer
teti s ezt az iró nem tervezte! Hulló csillagok czim 
alatt csak a szerencsés olvasók tudják meg, hogy gróf 
Teleky László, Obernyik stb. értendők. A forradalomról

szóló lelkes szónoki beszéd ilyen alakban politikai históriába 
és nem irodalomtörténetbe való . . .  A beszélő számok feje
zet m aradhatott volna a szándékba vett irodalomtörténet 
legeslegutoljára, e rész csak a kiegyezésig terjed . . .  A 
szerző lelkesedése hevében a politikai írókról végképen 
megfeledkezett. A három legnagyóbbról Széchényi, Kossuth 
és Deákról olvasunk ugyan valamit, de az nagyságuk
hoz édes kevés. Vesselényi Miklós, Dessewffy Aurél stb. 
Endrődi szerint nem érdemesek a megemlítésre sem. 
Erdélyi János nagy nemzetek irodalmában is előkelő he
lyet foglalna el, Endrődi nem foglalkozik vele, csak mint 
népköltési termékek kedvelőjével. Mentovich Ferencz egy- 
sorban nyert belépő jegyet Íróink sorába.

A szerkezeti hibákon, eredetieskedő titulázáson s irók 
kihagyásán kivül jellemzi e művet kritikájának sajátos 
elfogúlt iránya.

Sem dicséret, sem korholás hangján nem lehet iro
dalomtörténetet irni. A fény és árny művészi vegyítése 
domborítja ki az alakot. Nem mondhatjuk, hogy E nd
rődi S. nem alkalmaz mértéket, de csak k e ttő t: a dicsérőt 
és korholót. A dicsérettel lelkesíteni akar, a korholás 
felesleges fáradtság. Ma már nem sokat ér, bármilyen 
maró gúnynyal ostorozza szerzőnk a Petőfieskedők esz
méden és sallangos költészetét. Lerombolt várat nem 
szükség ágyúzni.

A tetszik —  nem tetszik elv némely irónk kegyelet
ien lebírálásában és némelyek kegyetlen feldicsérésében 
áll. Maró gúnynyal ostorozza Éndrődi S. Bajzát, kevésre 
becsüli Gyulait, egekig magasztalja Jókait. Okát ennek 
Endrődi a kritika iránti véleményében találom. A  kriti
káról igy gondolkozik: „A kritika a költészet inasa, a 
ki annak köpenyegéből kitisztogatja a pecséteket; a m ú
zsák szobaleánya, a ki szennyes ruháikat kimossa, lyu
kas harisnyáikat kitatarozza s a mellett a kisasszonyait 
hátok mögött mindig rágalmazza. Okvetetlenkedő pinezér, 
a ki egy és m ás sültet feltranchéroz, porkoláb Apolló 
armadiájóban. fináncz, a ki minden átm enőt megvizitál, 
—  kéményseprője a Helikonnak, a ki az istenek oltárá
nak csak a füstjével foglalkozik.“ Az irodalomtörténet 
nem  humoreszk, a ki a kritikáról ily naiv nézeteket kocz- 
káztatot meg, könnyen érthető, sem az erélyes Bajzát, 
sem a szigorú és pártatlan Gyulait nem fogja dicséreté
vel agyonönteni. Az egyéni szeszélyt ilyen mértékben 
irodalomtörténetbe belevinni szerintünk nem lehet. így 
megingatván hitünket szilárd és biztos Ítélő képességé
ben, nyilatkozatai ritkán hatnak ránk a meggyőződés 
eréjével.

Endrődi megvetni látszik, a mi közönséges, a mi 
iskolás és én a magam iskolás eszével, rendkívül tudnék 
érdeklődni, hol és mikor született Petőfi Sándor, Tom pa 
Mihály, Jókai stb.

Részletekre térve, Széchényi és kora fejezetében 
több a sok szép s z ó : a bénaság, aléltság, iszonyú let- 
hargia, mint a sülyedt állapotok okának ismertetése . . . 
Nem is egészen igaz ez a kép. „Mindenki belenyugo
dott a közélet sivárságába“ a  Széchényi születése előtti 
korra sem mondható el, még kevésbbé Széchényi köz
vetlen fellépése előtti korra. A testőrök irodalmi mozgalma 
m ár a m agyarság szellemének ébredése volt, Kazinczy 
örök időkre szóló munkásságával előfutárja volt Széché
nyinek, az irodalom már Széchényi születése előtt hirdette a 
feltámadást, az életet. E  hibát Endrődi azért követte el, 
mert túlzóan kiélezve jellemez, annál élesebben akarta 
kiemelni Széchényi nagyságát.

Kisfaludi Károly egy szakaszban összefoglalt élet
rajza, e felületes, szám okat nem  emlitő, helyeket fel 
nem hozó, okokat nem kutató mese (anságo lás: diákul) 
mintája lehet, hogy milyen ne legyen az életrajz. Az iro-
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dalomtörténetnek minden m ulattató és gyönyörködtető 
volta mellett tanulságosnak és tanító czélunak is kell 
lenni. Az ilyenből semmit nem tamilunk.

Az egész mű banális hasonlatai között kiváló egy 
Katona Józsefet jellemezni akaró nagyot m ondás: I<. J. 
úgy érezte m agát az emberek között, mint egy oroszlán 
vadász érezheti magát a majmok között.“ Katona az 
asszonyok között „esetlen és bam ba“ volt. Ennyire kár 
átlelkesíteni az  irodalomtörténet száraz anyagát.

Marton János.
(Folyt, köv.)

\ válfeság tényezőiről általában, különösen vallási 
szempontból.

A tünem ények egyszerű megfigyeléséből, érzékel
hető jelekből vonni következtetést az égi világ testeinek 
m ozgására, rendjére, egym ás közti viszonyára, —  mint 
a  csillagászattan történetéből tudjuk —  az égi jelensé
gek vizsgálóinak sokáig kedves, tudni vágyásokat pedig 
sok mértékben kielégítő foglalkozás vala. A tünemények 
m ögött állandó törvényeket, szabályozó erőket keresni s 
a  törvények között hierarchiát állítani fel, egyiket a m á
siknak alárendelni s tnindeniketa legfőbbnek és azután 
ezekből vezetni le, magyarázni mozgást, rendet, harm o
nikus viszonyt, csak jóval későbbi gondolat és fordulat 
a  term észettudományok terén, fényes bizonyítékául an 
nak, hogy az ember gondolkozásában, vizsgálatainak e 
téren is „nem a szellemi az első (történetileg), hanem 
az érzéki.“ (I. Korint. XV. 49 .)

Mi így igaz rajtunk, a mi énünkön kívül álló 
világra áll a lélekében is. E téren is előbb csak ajelen- 
ségek, tünemények egyszerű megfigyelésére irányúit a 
mindent vizsgálata körébe vonni szerető és akaró és? 
m unkája s csak az ujabb korban kezdték felkeresni, 
megállapítani azokat a változhatatlan örök törvényeket 
és erőket, mik indítói és szabályozói a szellem világában 
fel- és letűnő s ismét jelentkező összes tünem ényeknek, 
—  részeire bonczolván egyes mély kutatók szivet és el
mét egyaránt. Hogy a lótej világa is állandó, szakadat
lanul működő és egy le,/jobb törvényre visszaviheti) erők 
(törvények) alatt áll, mint az egész mindemég általában: 
ez az újkor tudom ányos kutatásainak egyik legszebb, 
legfelségesebb gondolata és vívmánya. Tudom ányos ál
láspont.

A szellem életében egyik ilyen nagy, sőt legfőbb 
törvény, a  hiány és pótlás örök törvénye (1. Böhm K. 
„Az ember es  világa“ ez. művet). Ez a mi lelkünk gőze,1 
mi az egész szerves világ, tehát az ember életének ten
gelyét is csikorogtatja s kerekeit ugyanazon központ kö
rűi visszatérőleg forgatja Lelkűnkben ugyanis egyszer 
csak bizonyos hiányok, nyugtalanító érzések jelentkez-' 
nek, melyek folyton gyötörve arra ösztönöznek, hogy 
igyekezzünk valamiképen e hiányérzeteket megszüntetni, 
elnémítani, mely esetben újra nyugalom áll be egy ideig, 
elárasztván minket a jól esés boldogító érzésével. Nem 
sokára azonban e nyugalmat ismét nyugtalanság, a hi- 
ny  újra jelentkező érzése váltja fel, mi kielégíttetvén, ezt 
ú jra  a nyugalom. —  A hiány és pótlék ezen váltakozá
sát Spencer az ösztön önszabályozásának nevezte. A 
m unka és pihenés, kimerülés és helyreállás, alvás és éb
renlét, bágyadtság és lemondás, éhség és jóllakás mind 
ezen nagy törvénynek egyes „nyilvánulásai. —  A hiány 
és pótlék ezen váltakozó mozgásai mind egy és ugyan
azon központ, a subjektív én körűi történnek. Az én

pedig az ösztönök suggerálására nem m aradhatván tét
len nyugalomban, mindig igyekezik a ráborúló hiányok
tól menekülni, az egyenetlenségét elegyengetni s m agát 
valamiképeu a kellemetlen érzést és nyugtalanságot keltő 
érzésektől, bajoktól megváltani. Szereti lelkünk a nyu
galm at; ezért az ember életének legfőbb vágya mindig 
a megváltásra irányúit. Jelen alkalommal azonban a megvál
tást nem a maga tág körében, hanem speciális értelemében, 
a  vallás terére alkalmazva tevén vizsgálódás tárgyává, 
lássuk tehát ennek főbb vonásait általában !

Az ember már élte reggelén érezhette tehetetlensé
gét, gyámoltalanságát. Részint embertársai, részben a 
természet vadjai és időnként megújuló jelenségei (villám
lás, dörgés stb.) már korán éreztethették vele, hogy neki
—  mint ezekkel szemben erőtelen lénynek, valamely se
gítő hatalom ra van szüksége, kihez bizodalomért, erőért 
és bátorságért fordúljon. Egy felette álló hatalomhoz for- 
dúlni a terhek megkönnyítése végett segélyért, erre az 
akaratot megindító csira ott volt m ár a szivéhen, csak 
életre kellett szunyadásából kelten i; mihez részben épen 
a természet külső jelenségei hatottak közre. Miután pe
dig a subjectiv én állandó nyugtalanság alatt állott, mely
től természeténél fogva előbb-utóbb szabadúlni vágyott,
—  őt e nyugtalanság alól felmentendő —  egy felette 
álló, olyan hatalomhoz közeledett, mely hozzá legköze
lebb állott, legközvetlenebbül, megnyugtatólag hatott, mi 
lehetett egy kő, vagy akár egy fatuskó is. Hogy épen 
mi volt az ő szemében e felsőbb hatalom, az Isten, 
adataink hiányosságánál fogva nem tu d ju k ; itt a sejtés 
tündérországában barangolunk. —  Mikor pe(lig a beállt 
nyugalom megszűnt, újra e hatalomhoz fordúlt segélyért 
s ha egy erre nem vala elég, egyszerre többhöz is —  
Az istenek természetesen váltakoztak, a természet földi 
jelenségei után az imádás tárgyai, az égi testek, jelen
ségek lehettek; majd szellemek, a természet tüneményei 
mögött, általok nyilatkozó erők, fel az egy Isten im ádásának 
dicső korszakáig. Az egym ást felváltó istenségek lényeges 
változása dacára is, e változatok közt azonban egy mindig 
megmaradt a hiány és pótlás törvényének működése és az 
én, megváltásra irányuló törekvése. Mint a vallások tör
ténetéből tudjuk, a későbbi népek a hiány okozta kelle
metlen érzéstől megszabadulandó, felkelt vágyaiknak 
hatása jalatt, —  azt hivén, hogy azzal Isten akaratát 
teljesitik, holott csak az övékének tettek eleget, az 
Isteneknek gabonát, a legkedvesebb állatokat, gyerme- 
köket és saját életöket is feláldozták. Ezt mind az okozta, 
hogy jelentkezvén az ember szivében a hiány ösztöne 
és a m egváltatására irányuló ösztön is, a lélek ezen 
tárgyak révén igyekezett vágyát teljesiteni, a hiányt be
tölteni. Tulajdonképen pedig az övék és nem az istenek 
akaratát teljesiték. A brahm ának Somaitala, a  görögök 
nektárja, a képek, a szobrok, de különösen a zsidók 
sok ceremóniái, böjt, az egész törvény, annak minden 
rendelete mind mind a megváltás tényével állanak a 
legszorosabb kapcsolatban. A Jáva szigetén még m a is 
szokásos szertartás, hogy a hinduk minden évben fel
mennek egyszer az egyik tűzhányó hegyre, honnan ró
zsákat hintenek annak tölcsérébe, hogy megengeszteljék 
a rombolás istenét, Sivát —  szint’ a megváltás tényével 
áll összefüggésben.

S hát vájjon a keresztyénség körén belül is a 
templomok, iskolák, harangok, orgonák, énekek, egye
sületek, társulatok, nem mind mind a megváltás tényét 
czélozzák? vagy a szívből felfakadó imák, predikácziók, 
legfelségesebb dicshymnusok nem-e mind a hiány és 
pótlás örök törvényével állanak kapcsolatban ezek is ? 
Ki merné tagadni?! Az ember érezvén a  hiányt szivé
ben, Istennel szemben, ki mint felette álló hatalom, az
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em ber felett büntetőleg és jutalmazólag rendelkezik, erőt
lensége, gyámoltalansága később bűnössége tudatában, 
mindig megtalálta az eszközöket, mik m egváltását czé- 
lozták.

x N agy István.
(Folyt, köv.)

É L E T .
Egy udvarház meséje és a valóság.

Kisfaludy Sándor hagyatékát elárverezték.
Riport.

1. A  győri szegényes d iákszobácskában , a  m é
cses v ilágáná l ül egy diák-gyerek . E lő tte  könyv, 
arczán  lángolás, szem ében tűz s gyönyör. E lfo rg a tja  
a  lapo t s ism ét elejéről kezdi, nem  tud  bete ln i vele. 
K eb le feszül, úgy  érzi, hogy  szíve hevesebben  dobog, 
nem  b ír m agával, összecsapja a k ö n y v et és em elt 
k a rra l, a lelkesedés rem egő, fuldokló szavával sza
v a lja  :

A m agyar nemzetnek sok siralm át látom :
Segílj meg Úr Jézus . .,. kiért fohászkodom.
Nem lész büntetetlen, te hamis áruló.
Kézben akadsz, oh Bécs, nem zetünket rontó 
Átok alatt l e g y é l .....................................................

A zután  az asz ta lra  borul, sír, sír fuldokolva a 
lelkesedés tú láradó  érzése ala tt. M ajd  felü ti fejét, 
k ö n y áz ta tta  a rczá t az ég felé em eli m erészen, büsz
kén , s k is tin tá s  kezé t a keblévé téve szilárd, erős 
h an g o n  esk ü sz ik : „Szeretlek  szegény h azám ! D icső
ségedért élek 1“

S a le lkesü ltség  m ám orátó l elfogva néz fel, fel 
az égre, m in th a  h a n g ta la n  szavakkal k érné  az egek
tő l esküje te lje s e d é s é t. . .

E z a g y e rm e k ifju : K isfa ludy  S ándor v o l t !
2. H osszú évek m últak  e l ! A  tan u lás , a  bol

dogság, a szenvedés s m ajd  ism ét a boldogság  évei. 
A  férfivá le tt  k is diák, m in t m ag y ar nem es, szo lgálta  
k irá ly á t k a rd d a l kezében, m in t férfi, szenvedett a 
szerelem  rab lánczai a la tt — s a szívbeli szenvedés 
k inps óráiban, a süm egi u dvarház to rnáczán , a su
sogó akáczok á rn y a  a la tt  m eg írta  a  „KcsergÖ Szere
lem “ regényét, könyet csalva az .olvasók sze m é b e ; 
m in t fiatal h ázas  éneket v e rt lan tján  : a  „Boldog Sze
re lem “ énekét.

S a  szerelem m el m egszerette  a M úzsa is ; m ig a 
fia ta l h itves a szerelem  csó k já t csókolta  a  férj a r
czára, addig  a  költő  ‘szoruló kebellel h a llg a tó  a „M a
g y ar elő idők“ bűvös-bájos regéit. S a szeretkezés 
éjje leit m eglopva dolgozott a  férfi, hogy b ev á ltsa  a 
győri k is d iák  e sk ü jé t: „S zere tlek  hazám , dicsősé
g ed ért é le k !“

Az e lrabo lt é jszakák  m elle tt m egvonta m agátó l 
a  költő a  jó lé te t is. E g y m ásu tán  vándoro lt az ősi 
b irto k  idegen kézre, hogy  árából h a jlék o t ép ítsen  és 
táp lá lék o t ad jon  a  csecsem ő „m agyar irodalom nak .“

. . . M eghalt a  k ö l tő ; s írb a  te tték  vele eg y ü tt 
a b ab é rt s c sa lád ján ak  nem  m arad t egyéb, m in t a 
sümegi udvarház, a kegyeletes emlékezés s a szegénység.

3. A z udv arh áz  m ég m indig  áll. E g y etlen  lak ó ja

a kö ltőnek  egy özvegyen, elhagyo ttan , szegényen  
m arad t unokája.

A  m ikor felkél a  nap , a m ikor delelőre szökik 
s lebuk ik  a badacsony i hegyek  m ögé, az a szegé
n y en  m arad t özvegy kegyele tte l tö rű lgeti, sim ogatja , 
helyezgeti a rég i b ú to rd arab o k a t s fűzi az édes em 
lék ek e t m indegyik  fölött, k ö n n y te lt szem ekkel . . . .  
I t t  ír ta  a n ag y ap a  a szerelem  reg én y ét . . . i t t  a  
R eg ék e t . . .  i t t  p ih en t m eg k is csa lád ja  k ö ré b e n . . .  
m inden, m inden  egy-egy  em lékezet.

4. K ív ü l dobpergés halla tsz ik . A z özvegy fel
riad , k itek in t az ablakon, azu tán  odatám olyog a 
szúette Íróasztalhoz, keblére öleli az t a k is  k ép e t, 
m egcsókolja az t a m ásikat, k ap n á  a rég i eszközt . . .

— Senki többet ? . . . először . . . m ásodszor . . .
A z öreg k a lam áris  k ih u ll a kezéből, lerogy  a r ra

a  m egvedl e tt székre és sir . . .
—  H a rm ad szo r! . . . —  M egvétetett, h an g z ik  be 

szárazon a h iva ta los hang .
A z özvegy feleszm él . . . k ö n y te lt szem eivel rá 

tek in t a  falon függő n ag y  k ép re  és nézi, hosszan , 
kétségbeeséssel az t az öreg u ra t, a k irő l m ind ig  ú gy  
beszéltek , m in t ü n n ep e lt nagy  em berről, s m ost m égis 
en n ek  a  n ag y  em bernek  a háza  fe le tt ü tik  m eg a  
dobot s veszik  el unokájá tó l a  k is, m egvedl e tt épü
letet, azokat a  fé lte tt e rek lyéket, á  n ag y ap a  arczké- 
pét, az öreg Íróasztalt, m inden t, m inden t, m ert a  
n ag y ap a  jószívű vo lt s a hazának ad ta  a b irtoko t s 
nem  gondolt az u n o k ák ra  . . .

E d d ig  a m ese.
5. A  m ag y ar ku ltuszm in iszter engedelm éből, 

sajnos, e m ese valósággá vált . . .

A megkorbácsolt ideól.
„Egy nő m egkorbácsolt egy férfit, 

a  ki csúfot űzö tt szerelm éből,“ 
Riport.

E g y  nő és egy férfi. M ind a kettő  fiatal. A  
leány  lelke tele a szerelem  ábránd jaival, a fé rfié? 
esküszik, hogy  az övé is. A  leány  lelke álm odik  a  
ro m an tik a  v ilágáró l édes, szép képeket, fia ta l szive 
szerelm es a szerelem be, szeretn i vágyik  b á r képze
letben  is, • igazán, m élyen  és tisz tán , a  m in t az t 
álm odta. ,

É s e su g g erá lt le lk iállapo t idején  m egjelen ik  
egy lap apró h irdetései közt a szerelem re csalogató  
a lk a lo m : „E gy  fiatal, csinos férfi, levelezni ó h a jt  egy 
tisz ta le lkű , m űvelt nővel.“ —  A leány  m eg rag ad ja  az 

.a lk a lm a t és m eg írja  az első szerelm es levele t az első 
ideálhoz, k it nem  ism er, de k inek  képét, lelkét, a lak 
já t, szerelm ét bevon ja  a le lkeá lm odta  ro m an tik a  b ű 
bájos színeivel, fe lruházza a  legnem esebb tu la jdonok
kal, szóval az elő tte ism eretlenből m eg terem ti a valódi 
„férfit, “ a szűrei em bálványát.

—  É s  e Suggerált le lkű  leány  beleéli m ag á t a  
h itbe , hogy  „ez“ és senk i m ás, a  k it szeretn i leh e t 
szeretn i leh e t és odaá llítja  az álm odó lélek  a lk o tta  
szerelem  o ltá rá ra  b á lványnak , hogy  a m ikor elfog ja 
lén y ét az a  földöntúli, az az édes őrületbe h a jtó  érzés 
a sze re lem : leboru lhasson  az o ltárkép  elé és im ád
kozzék hozzá és m egfüröszsze le lk é t azokban  az édes 
fá jda lm akban , kéje leg jen  azokban az e ls írt kö n y ek - 
ben, m it -az ideál szerelm e á lta l szü lt érzések tú íá ra -
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dása  kelt, életre a  szívben, m it a v ilágo t átölelő 
v ég h e te tlen  szerelem  csal a szem ekbe.

É s a leány  nem  kérd i az életet, vá jjon  lehe t- 
sóges-e, hogy  szeressen, nem  alkuszik  a  v ilág  előitó- 
teleivel, hogy  engedjék  m eg, hogy  szeressen, nem  
keresi, nem  k u ta tja  a  férfit, hogy  az-e, a k it ő sze
r e t?  —  han em  im ádkozik  a b á lv án y a  előtt, sír a 
n ag y  érzések te rh e  alatt, őrült, de szűzi és m érhe
te tlen  szerelem m el szereti az álm odott ideált.

É s ekkor a férfi, a k i h iú  kedvtelésből közéte tte 
az t a felh ívást, a  ki heccből fé lőrűletbe h a jto tt  egy 
leány t, a m it soha sem  é rze tt: előáll, m egm uta tja  
m ag á t és ő, az is ten k én t im ádott kaczajra  fakad, k i
neve ti a legszentebben , a legm élyebben  szerető nő t 
azért, m ert szeret és azzal u ta s ítja  el, a m ikor szerel
m éért e sd : . . nem  vehettek  nőül, m ert m ást sze
retek /“ . . . H á t azt k i h iszi el neki, hogy  ő szeretn i 
tu d ?  m ikor k ineveti azt, a  ki szeretni igazán  tu d !

E z is olyan hazugság , m in t vo lt a többi. M eg
u n ta  a heccet, szak ítan i a k a r t  és kü lönben  is m it 
b á n ja  ő az érzéseket, a  m ás boldogságát, s azt, h a  a 
m ú ltjáb an  lesz is egy örökké vádoló sö tét folt, a 
m ikor rá ak ad t egy nőre, a ki ta lán  nem  is szereti, 
de ú gy  m ondják , hogy  jó  parti.

S a  m ikor az a  m ásik  nő, a régi, a  m egcsalt, 
a  g ú n y tá rg y áv á  te tt, m ennyországából a  földre hullva, 
ú g y  cselekszik, m in t m ás is cselekednék, az t teszi, a 
m it a  férfi te t t  v e le : m egbecsteleniti, de erőszakos 
m ódon a ku tyakorbácscsa l, a  férfi m ég felm eri em elni 
b o tjá t az igaz nőre és m eggyalázza m ég  egyszer.

De az a  bo tü tés v isszahú ll rá. és e ltö rü lhete tlen  
jeg y ek k e l veri ki ra jta  az erkölcsi m egsem m isülés 
jegyeit.

M ert egy nőtől m egveretn i e lm oshata tlan  szé
gyen , de egy nő t m eg v e rn i: erkölcsi h a lá l!

T htm a Isttán .

A megtért.
Költői beszély.

I.

Jó lé tb en  é lt ;  a boldogság ta n y á ja  
V olt o tth o n a; gondviselő szülők 
S a földi jók  sz e rz ő je : n ag y  vagyon 
T e tték  rózsássá  élte szép szakát, 
G yerm ekségének  boldog idejét 
N em  ism ert bú t, em észtő bánato t,
N em  lá to tt könnyet, fá jd a lm at soha, 
Ö röm virágok n y íltak  ú tja in ,
N apfény  m oso lygo tt m in d en ü tt reá. 
íg y  n ő tt a gyerm ek. Á m  az. ú ri m ód 
E l nem  rab iá  a d rág a  k incseket,
A  term észetnek  a ján d é k a it:
T estben , lé lekben ép s erős m aradt.
S az ifjú szív fényes jövő t rem élt . . . 
—  D e a h ! jövének  rossz, nehéz ' n a p o k ! 
A  boldog fészek bősz v ih ar szelétől 
S z é td ú la to tt; szám űzettek  lakói 
S  h a so g a tá sá t erezek szívükben 
A  sa s -k ö rö m n e k : kínos fá jdalrüoknak, 
M it a szegénység á tk a  m ért reájok.

A  gyors idő repült. A  vészes á rb an  
K idő lt a  tö rzs, a  szerető apa,

M arad t az an y a  egyetlen  fiával,
K ényére h ag y v a  sorsnak , véletlennek.
D e n ő tt az ifjú  —  és m ihely t m egérté 
Szülője könnyét, ném a b án a tá t,
M egm ozdúlt szíve, vágyódás lepó m eg 
V isszaszerezni, a m i e lv e sz e tt :
A  m ú lt m osolygó, boldog ódenét.

II.

„M egyek a n y á m ! El, m essze, te n g e re k re ! 
F iad n ak  név  kell, fél világtól ism ert!
A  sors h ív o tt fel e n ag y  küzdelem re,
H ogy én győzzek m ajd, kérd  reá  az Is te n t!  
K öszön tsd  áram ’ ! K üzdelm em  p á ly ad íjá t!
E g y  óv m últával lesz az érkezésem  
S vagy  dúsan  lá tja  v issza térn i ifját,
V ag y  ko ldusbo tra  ju tv a  és szegényen .“

„N agy É g, ne hagy j ! E z t k e lle tt m ég m egérnem  1 
É l, m essze füjdre, tengerek re  vágyói ? 1 
F iam , f ia m ! O h ón ezt tú l nem  élem 
S a bú  erő t vesz d rág a  szép arádon!
K ím éld  m eg őt, kím éld öreg szülédet 
S a  bókesóget kis kun y h ó n k  ölében,
M ert b án a t ölyve épít rá ja  fészket,
H a  új h azára  lelsz a m esszeségben .“

S asszo tt k a rjáv a l sírva átölelte,
O m lott a könnyű  fénytelen  szeméből,
D e az ifjú n ak  nem  p u h ú lt a keble,
F ü lébe szózat szá llt a m esszeség b ő l:
„M egyek, ariyám , nagy  á lm a v an  szívem nek, 
V ezérlő csillag  fénye in t e lő ttem ;
Bízom  fényében hű szövétnekem nek 
S a k arja im b an  duzzadó erő b en .“

C salóka fény és m ég csalárdabb  álom  
Az ifjú  szívnek szá rn y ak a t ad án ak  
S b á r bús kebelle l á llt m eg a  h a tá ro n  
S lcönyezve nézte  a  szülői házat,
B ár agg  szüléje h a n g ja  h ív o g atta  
E s kedvesének  képe tű n t  elébe,
N em  v itte  v issza szíve dobbanatja  
K icsiny  k u n y h ó ja  csöndes tűzhelyére.

III.

S ö té t az éj. A  ten g er á rja  
V adúl csapongva háborog.
V ih a r szelétől ren g  a  hullám ,
Á sít ezer halál-to rok .

A  lóg rem eg villám ütéstő l,
A  te /iger-m ély  hörög, zihál,
M érföldnyi s írn ak  rém es ágya 
S ö té t ölén lak ó ra  vár.

H ajó  h a lad  a szörnyű  éjben 
Irán y ta ian  és tó v e te g ;
A  szörnyű ré m tő l: a ha lá ltó l 
Ú g y  borzad népe, úgy rem eg.

„K o rm án y ra  fel! Be a  v ito r lá t!“
K em én y  parancsszó  h a lla tik .
D e zúg az o rkán  bősz m orajja l 
S a  n ag y  ha jó  h itv án y  ladik.
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M ég perczekig  harczo l az élet, 
D e d iadalt n y er a  halá l 
S a  liu llám sír m órföldnyi m élye 
Sö tét ölén lak ó ra  v ára  . . .

(Folyt, köv.)

IRODALOM.
* L a p tá rsa in k , a mint egy kis u tán járással sike

rü lt m egtudnunk, m ár nagyobbára napvilágot láttak.
—  Az első fecske az „Egyetemi Lapok“ volt. B ár nem 
h irdete tt tavaszt ifjúsági életünkben, s bár éppenség
gel nem  egészséges szellem szolgálatába szegődött, 
e ltekintve a politika mezőibe hasogató czikkeitől, m e
lyek szerintünk tartalm uknál fogva, valóban méltók a 
kritika seprűjére, szellemi n iveauját sikerrel igyekszik 
fenntartani. Felelős szerkesztője Brázovay Kálmán  s 
m ellette a közélet s az ifjúság felforgatói mindig vál
tozatos eieven tartalom ról gondoskodnak. Komoly 
irányú —  cikkei, kölönösen a szerkesztő tollából valók
—  nagyon m egérdem lik s tanúlm ányozást. —  A 
„Kolozsvári Egyetemi Lapok“ szerkesztőségében és 
m unkatársaiban a mienkkel közös czél harczosait üdvö
zölhetjük. A komoly m unka hirdetése, ideálisabb czélok 
m egvalósítására szolgaló eszközök m egm utatása képezi 
közlem ényeinek indítékait. Főszerkesztő je: Bodor A la
dár, főm unkatá rsak : Kiss Qéza, Pál ffy  József. —  A  
„Debreczeni Főiskolai Lapok,'1 melynek szerkesztője ifj. 
R ács Lajos, főm unkatársa Dóczi Jenő, d icséretre méltó 
ambicziőval indul neki az új esztendőnek. A szerkesz
tés  uayan hátra  hagy egy kis kívánni valót, de re
m éljük, hogy rövid időn túl lesznek szerkesztő kolle
gáink a kezdet nehézségein. A czél, m elyet a lap 
szolgálni fog, méltó a szabad protestáns szellemben 
növekedett ifjúsághoz. —  A  debreczeni „K özlöny“ 
m int a m agyarországi evang. reform, theológiák -ifjú
ságainak hivatalos lapja, szintén m egállja a helyét. 
30 éves m últjához híven kívánja szolgálni a m agyar 
kálvinista ifjúság s a protestantism us érdekeit. Fele
lős szerkesztője Nánássy Lajos. — Az „Eperjesi Kol
légiumi Lapok“-ról ez ideig nem ju to tt el hozzánk 
semmi hír.

* D r. F in k e y F e ren c zn ek jogakadém iánk kitűnő 
tanárának  „Szabadság-büntetéseink reformjához1' czimű, 
nagybecsű értekezése, mely a „Jog“-ban láto tt napvi
lágot, külön lenyom atban is m egjelent. A minden ré 
szében érdekes dolgozat a kritika elism erésével ta lá l
kozó vélem ényt ad elő a szabadság-büntetés reform ja 
kérdésében.

* „ S za b a d sá g -sze re le m “ czím ala tt most hagyja 
el a sajtó t Farkas Andornak, lapunk felelős szerkesz
tőjének újabb költem ény kötete. A nagyon csinos ki
állítású könyv 7 ívnyi terjedelem ben jelenik  meg. 
Fűzve 2., díszkötésben 4 korona. Az előfizetési pénzek 
szerző czím ére küldendők.

* A  m a g ya r diákság k ö n y v e :  „Magyar D iákéletéi 
Diákegyesületek“ czímmel nem rég került könyvárúsi 
forgalomba. A debreczeni diákkongresszus határozata 
értelm ében a m egszerkesztett alm anachból minden m a
gyar diákegyesület legalább egy példányt tartozik meg
rendelni. —  A m agyar diákság könyve a m agyar 
diákéletet, diákm ozgalm akat, diákegyesületeket köny- 
nyen áttekinthető  formában állítja az olvasó e lé : a 
szerkesztők elkövettek mindent, hogy a m agyar ifjú
ság életé t a m aga teljességében, minden oldalról meg

világítva adják elő. T arta lm a a következő: 1. B eve
zetés. Irta  Ludvig Rezső. 2- Em lékiratok. 3. A m agyar 
főiskolák. Irta Dr. Rényi József. 4. Magyar D iákélet. 
Irta  Dr. Szem enyei Kornél. 5. Magyar D iákegyesületek. 
Irta  Ludvig Rezső. 6. A diákegyesületek egyenként. 
7. Az orsz. Magyar D iákszövetség története. Irta  Dr. 
K renner Miklós. 8. A m agyar főiskolák ifjúsága 1848/49- 
ben. Irta  Márki Sándor. Az Athenaeum  kiadásában 
m egjelent csinos kiállítású kötet á ra  2 korona. Meg
rendelhető az A tbenaeum nál (VII. K erepesi út 54.)

* A  „C ord a  F r a t r e s “ m ag y ar osztályú  h iva ta los 
je len té s t bocsá to tt ki a  P á risb an  m eg ta rto tt nem zet
közi II. d iákkongresszusró l, hogy a  n ap i lap o k b an  
m egjelen t téves s m eglehetősen  ro sszak ara tú  in fo r- 
m ácziók a lap ján  közzéte tt h írekke l szem ben a  m ag y ar 
ifjú ság n ak  párisi szerep lését m egvédelm ezze. H a a  k is 
füzet a tö rtén e ti hűség tő l sem m iben sem  té r  e l : a 
m ag y ar d iák ság  P árisb an  valóban ünnepe lte tés tá rg y a  
le h e te tt s lélekem elő je lene tekben  gazdag  s m inden  
tek in te tb en  k ifogásta lan  szereplésével valóban  m eg
érdem li az egész m ag y ar ifjúság  elism erését és köszö
netét. Sajnos, hogy  a je len tés  nem  foglalkozik egé
szen k im erítően  a kongresszus lefolyásával s az azon 
e lh an g zo tt beszédekkel.

* M a g ya r E g ye te m i Szem le. Ö röm ünkre szolgál, 
hogy  m ár ilyen  is van. E g y  oly ifjúság i hav i folyó
iratró l, m ely kom oly, m űvelt e lm éket fog lalkoztató  
kérdések  tá rg y a lá sá t tűzi k i czóljáúl s e részletes, 
vonatkozásokban  gazdag  tá rg y a lássa l az ifjúság  lá t-  
kö ré t ak a rja  szélesbbíteni, csak  m eleg hangon , elis
m eréssel szó lhatunk . A z E gyetem i Szem le első szá
m ában  értékes tan u lm án y o k a t, értekezéseket ad  D r. 
R apaics R ajm und tó l, Dr. Som ló B ódogtól, Dr. A lexan
der B erná ttó l, N eum ann  Jenő tő l, C sányi K áro ly tó l és 
H an tos E lem értől. A két szerkesztő  : K álm án László 
és Zala E rnő  sz in tén  ügyes do lgokkal á lltak  elő.

* A  M a g ya r K ö n y v t á r  legújabb füzetei, m elyeket 
a napokban küldött szét a W odianer-féle kiadóhivatal, 
ismét tanúságot tesznek e vállalat vezetőinek kiváló 
Ízléséről s arról a helyes érzékről, melylyel irodalm unk 
hézagait pótolni igyekeznek Kitűnő ötlet volt pl. olcsó 
kiadásban, új és jó  fordításban közrebocsátani nemzeti 
történetünknek egyik legbecsesebb forrását, a Bécsi 
Képes Krónikát, mely a különben is elavult Szabó féle 
fordításban ma már alig kapható. M adzzar Im re, a 
a fiatalabb történetírói nemzedék egyik tehetséges tagja, 
igazán hasznos dolgot művelt e füzet szerkesztésével. 
Ugyancsak örömmel üdvözöljük Balassa Bálint váloga
to tt verseit, m elyeket jó bevezetéssel és jegyzetekkel 
Erdélyi Pál bocsátott közzé, a legjobb Balassa-életrajz 
kiváló szerzője. Az új m agyar szépirodalm at ezúttal 
Cyprian (Andor József) képviseli, kinek elbeszélő tehet
sége már régen országszerte ism ert és elismert. »Mar- 
gitka szökése és egyéb történetek« czímű füzete bizo
nyára sok új baráto t fog neki szerezni a »M. K.« 
olvasóinak ezrei között. A  külföldi belletrisztika nagy 
nevei közül kettővel találkozunk e rovatban : Patapen- 
kóval, a hires orosz novellistával, a kinek »Egy vén 
diák elbeszéléseiből« czímű kötetét Am brozovics Dezső 
fordíto tta le. és Conan Doyle lal, a legnépszerűbb an 
gol regényíróval, a kinek geniális és szenzácziós 
Sherlock-H olm es-történetéből hárm at ü ltetett át L ándor 
T ivadar. A »M. K.« nak immár 190 szám ra rugó teljes 
jegyzékét kívánatra ingyen küldi meg a kiadóhivatal 
(Budapest, A ndrássy-út 2 1 .)

* A z  á lla tok  világa. Brehm hatalm as művéből, a 
melynek m agyar kiadása most je len t meg, a m ásodik
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füzet is napvilágot látott. Ebben szintén a majmok 
rendkívül érdekes életét festi a szerző azzal a bámu
latos közvetlenséggel és azzal a mesteri leírással, a 
mely a munkát az egész világon kedveltté tette. Ennek 
a második füzetnek a szövegét kilencz kitűnő rajz 
illusztrálja. Adva van még a füzethez egy fekete n y o 
matú műlap és egy szines nyomatú műmelléklet. Az 
állatok világa Légrády testvérek könyvkiadóhivatalában 
(Budapest, Váczi körút 78.) jelenik meg s minden 
könyvkereskedésben megkapható. Egy füzet ára 80 
fillér. Tájékoztatót a kiadóhivatal ingyen és bérmentve 
készségesen küld.

* E ö tv ö s  K á ro ly  m unkáiró l je len té s t bocsá to tt ki 
a  R évay  és Salam on-féle ezég. A  m ag y ar irodalom  
n ag y  esem ényekén t je le n ti:  E ötvös régibb és ú jabb, 
szépirodalm i és korjelző m unkáinak  közrebocsájtását. 
A  m ag y ar faj jellem zetes és orig inális élete fog la lta tik  
könyveiben , a m ag y ar földnek és a  ra jta  élő típu
soknak  és érdekes egyén iségeknek  költői és am ellett 
oknyom ozó term észe tra jza  az E ötvös K áro ly  g y ű jte 
m ényes k iadása . F o n to s  ré s z e i : a  régi m ag y ar nem es
ség és oszlopos em berek, az új ko rszak  ép ítő inek 
legbensőség te ljesebb  ra jza . K ö n y v e i: Utazás a Balaton  
Teörül. A  lei örölclcé bujdosott. A  léét ördög vára. AlaTcolc 
és emlékezéseié. O ráf K árolyi Gábor följegyzései. A  nagy 
per, mely ezer éve folyik s ma sincs vége. Nazarénusok. 
M eg ren d e lh e tő k : Trócsányi Bertalan könyvkereskedé
sében Sárospatakon.

* É s z  és s z ív .  E  czím m el n agyon  érdekes köny
v e t ír t  S z itnyai E lek  a gim názium i osztályok növen
dékei szám ára. S z itn y ain ak  paedagógiai aforizm áit 
m á r előbb m eg je len t könyveiből ism erjük . A z „Ész 
és szív“ tiz  tan u lm án y t ta rta lm az , m elyek  m indegyike 
é re tt m egfontolás és széleskörű érdeklődés gyüm ölcse. 
S z itnyai e könyvében  tisz ta  érzékkel és helyes tap in 
ta t ta l  m u ta t rá  a  vezető szem pontokra, m ikor arról 
értekezik , h o g y  m it olvasson az ifjúság. P aedagóg ia i 
e lm efu tta tása iban  sohasem  h iányzik  a  lé lek tan i alap. 
K önyvét, m oly a  m odern pszichológia a lap ján  áll, 
m elegen  a ján lju k  ifjúságunknak .

* Zo o lo g ia i La p o k illusztrált állattani, vadászati és 
kynológiai szaklap legutolsó száma Parthay Géza szer
kesztésében következő érdekes tartalommal jelent m e g : 
B onusz  István : Madarászat. Donászy F e re n cz : A  róka 
(ábrával). A borz párosodása. Dorning Henrik : A szén- 
szinke és a kék czinke. Vlachovits A u x en tiu s : A fűzfa- 
fülemile. Führer  M ó r : A póstagalamb (3 ábrával). A 
fekete hattyú. Neuw irt János : A rovarok hangszervei. 
A  termeszek (ábrával). Kühne  Ferencz: A méhcsalád 
(3 ábrával). Bársony  István : Az erdők királyáról (2 
ábrával) If j .  Bártól A u ré l : Gyakorlati útmutató a fáczán 
tenyésztéséhez (ábrával). A  sarkvidék állat élete. Dr. 
Kelényi I m re : A jó kopó tulajdonságai. A  borzok fiad- 
zási ideje. Sch, F. : A  madarak praepalása (ábrával). A 
sándorpapagályok ivara. Hány hangya van egy hangya
bolyban ? Társas pókok. Vegyesek : Az osztrák tarto
mányok 1899. évi lőeredménye. A  madarak nyelvfel- 
vágása. A halak színváltozása. A  szürke gébics. Hány 
virágot termékenyít meg egy méhcsalád ? A  gólya és 
a halak. A m adarak és a mérges növények. A  harkály 
és a méhek. A  szivacshalászat Tripolisban. Magyar 
viasz külföldön. A világ legnagyobb postagalambverse- 
nye. Ujabb kutyaimportok. Az 1900. évi aviculturai 
kiállítás. A  vadászati törvény. Postagalamb bajnokver
seny. A Zoologiai Lapok évi előfizetése 4 frt. Az eddig- 
megjelent számok még kaphatók. Mutatványszámokat 
szívesen és ingyen küld a kiadóhivatal Budapesten, 
Rottenbiller-utcza 30. szám.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
— Lapunk jelen  szám ával tizenhetedik évfolya

m ába lépett. I tt-o tt csonkák ugyan az esztendők (ta
valy egy szám je len h e te tt meg), de rem éljük hogy a 
kiadó-cserével a lap időnkénti szünetelései, financziális 
zavarai véget fognak érni. T udatjuk ugyanis olvasóink
kal, hogy lapunk m e g v á l t  a „Magyar írod. Önk. T ár
sulat*-iái s az „Ifjúsági Egylet“ kezébe ment át. A szép 
m últú tá rsu la t őszintén sajnálja, hogy az „Ifjúsági 
K özlönyérő l le kellett mondania, de m ár az elm últ 
iskolai évben is ez a körülm ény volt oka a lap csak 
nem egy évi szünetelésének, a z  idén — elég kedvező 
auspicziumok között — új erőre kapva kezdi meg 
újra  pályafú tását a mi diákújságunk. Az „Ifjúsági Egy
le t“ legútóbb ta rto tt közgyűlésén, minden tag jára  
kötelezővé te tte  lapunk költségeinek fedezéséhez az 
arányos hozzájárúlast. így  az „Ifjúsági K öz lö n y é t 
ezentúl gymnasium unk két felső osztályának tanúlói s 
akadém iánk összes hallgatói kapni fogják. Mig lapunk 
ezen átm eneti korszakon keresztül eshetett, m egjelent- 
hetése kérdi sében időt voltunk kénytelenek veszíteni. 
K érjük t. olvasóink elnézését.

—  Ifjúsági e g yletein k  m ár jó  ideje m egalakúltak 
s m a m ár —  több-kevésebb érdeklődés m ellett —  
végzik feladukat. Az egyesületek tiszti karát a követ
kezőkben adjuk. Az „Ifjúsági Egylet“ hivatalnokai : 
Baksy István szénior, e ln ö k ; a jogász és theol. eg y le t 
elnökei alelnökök; Csomár Béla IV. th. jegyző; Marton 
János II. th. p én z tá rn o k ; Csorba Sándor IV. jh ., Cseh 
Pál IV t h , Vitányi Miklós III. jh ., Ráczkövy János 111- 
th., Kiss László II. jh., Szász T iham ér II. th., Nemes 
Béla I. jh ., P rágay István I. th., Benda Kálmán VIII.. 
Eördögh Béla VIII. és Komjáthy István VII. gymn. 
tanúlók. — A „Magyar Irodalmi Önképző Társulat“ 
tisztikara : Dr. Tüdős István e ln ö k ; Farkas Andor IV. 
jh- alelnök ; Marton János II. th. titk á r; Evva István 
IV. jh. főjegyző; Hubay Bertalan III, th. a ljeg y ző ; 
Deme Andor II. jh. pénztárnok ; Török Árpád I. jh . 
ellenőr. —  Az „Akadémiai l f j .  Olvasó Egylet“ tisz ti
k a ra : Radácsi György tan ár-e ln ö k ; Tóth István IV. 
th. ifj. elnök; Csorba Sándor IV. jh. könyvtárnok;. 
Pósa P é te r II. th. je g y z ő ; Kovácsy Ferencz II. jh . 
pénztáros ; Ráczkövy János III. th. ellenőr; Nagy B arna 
IV. jh., Gecse István IV. th.. Szánthó Gyula III. jh ., 
B artha László III. th Kiss László II. jh ., Marton J á 
nos II. th.. Nemes Béla I. j., Simon József I. th. bizott
sági-tagok. — A „Főiskolai Jogász-Egylet“ tisz tikara: 
Ifj. Szánthó Gyula III. jh . e ln ö k ; Csorba Sándor IV. 
jh . a le ln ö k ; Szánthó Elek II. jh . könyvtárnok ; Kiss 
László II. jh. pénztárnok; H orváth B ertalan III. jh . 
ellenőr; Tboma István I. jh . jegyző ; Nagy B arna, Evva 
István IV., Erdőhegyi Ferencz, Balajthy Béla III., 
Bajusz Ernő, Meczner Ferencz II. Czeglédy Elek, Nemes 
Béla I. joghallgatók bizottsági tagok. —  A „Theologiai 
E gylet“ tisz tika ra: Csom ár Béla IV. th. e lnök; Tóth 
István IV. th , alelnök-ellenőr; Ráczkövy János III. th. 
titkár; F arkas István III. th. p én z tá rn o k ; Lengyel 
József III. th. könyvtárnok. Az állandó bizottságba 
minden évről egy tag  választatott. —  A „Főiskolai 
Betegsegélyzö E gylet“ h ivata lnokai: Dr. Kun Zoltán 
főiskolai orvos, e lnök; B aksy István, szénior, alelnök- 
pénztárnok ; Csom ár B éla IV. th. jeg y ző ; F arkas István
III. th. e llenő r; N^gy B arna IV. jh ., Gecse István IV. 
th., Szánthó Gyula III. jh., Ráczkövy János III th., 
Korláth Endre II. jh ., Marton János II. th., Nemes 
Béla I. jh., Prágay István I. th., Lengyel László, Benda
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K álm án V ili., K om játhy István, V eres Károly VII. 
gymn. tanúlók, bizottsági-tagok, —  / főiskolai énekkar 
h iv a ta ln o k a i: G ecse István IV. th. elnök; Korláth 
G yula II. th. főprecentor; B artha László III. th. al- 
p raecen to r; Nagy B arna IV. jh ., Pecsenye András III. 
th ., Radácsy István III. th., Ráczkövy János III. th. 
protokántorok. — Az „Akadémiai torna- és vivó-egylet“ 
t is z tik a ra : Dr. Illyefalvy V. Géza tan ár-e ln ö k ; Imre 
István II. jh. ifj. e ln ö k ; B artha László III. th. alelnök, 
Szinyei Béla IV. jh , v ív ás-v eze tő ; Győry György IV. 
jh . jegyző ; Szabó József II. th. pénztárnok ; Kiss László 
II. jh . e lle n ő r; Egri Ferencz II. jh ., B atta  Miklós L th . 
b izo ttság i-tagok ; B artha László III. th ., Kiss László 
II. jh ., Kőrösy Sám uel II. th., K eresztesy Lajos I. jh. 
előtornászok. — A „Főiskolai Zene-Egyletu tisz tik a ra : 
Dr. Meczner Sándor tanár-elnök ; Horváth B ertalan III. 
jh . ifj. elnök; Erdőhegyi Ferencz III. jh . jegyző. — 
A gym nasium i „Erdélyi Önképzö-Kör“ tisztikara: Csontos 
Jó zse f gymn. tan ár e ln ö k ; Benda Kálm án VIII. o. t. 
alelnök; Vas István VIII. o. t. t itk á r; Kom játhy Lajos
VII. o. t. főjegyző; Eördög Béla VIII. o. t. főkönyv
tárnok  ; V eress Károly VII o. t. p én z tá rn o k ; Karászy 
B enő VII. o. t. aljegyző és alkönyvtárnok.

—  A  „ M a g ya r írod. Ö n k é p z ő -T á rs u la t“ p á ly a k é r
dései a jelen  iskolai évben a köv etk ező k : 1 . Beszély. 
D íja 24 kor. B eadási határidő nov. 2 4 ;  2. Kisebb köl
temény. D íja Bálint Dezső ev. ref. lelkész úr adomá
nyából 1 arany. Beadási határidő nov. 10 ; 3 Költői 
beszély. D íja 20 kor. Beadási határidő decz 15 ; 4. 
Aesthetikai tanulmány Kiss József költeményeiről. Díja 
40  kor. Beadási határidő 1901. márcz. 2 ;  5. Miifordítás. 
T árgya S ch ille r: Das S iegesfest. D íja 30 kor. Beadási 
határidő 1901- febr. 2 3 ; 6. Vörösmarthyóda. D íja 20 
kor. Beadási határidő nov. 10. Az utóbbi pályakérdés 
d íja felerészben Dr. Tüdős István tanár-elnök adom ánya.

—  A  „ Th e o lo g ia i E g yle t"  p á lya k órd ések ű l a követ
kezőket tűzte k i : 1. Bibliai kép. Díja Nt. Radácsi 
G yörgy adományából 20 kor. Beadási határidő nov. 
2 8 ; 2. Húsvéti ima. Díja Nt. Tüdős István adom ányá
ból 20 kor. B eadási határidő nov. 28. ; 3. Prédikáció 
írandó Máté V. 4 3 —44. v. felett. Díja 30 kor. B ea
dandó decz. 12.; 4. Vallásos elbeszélés. Díja 20 kor. 
Beadandó jan. 9 .; A Szenczi Molnár Albert, Szegedi 
Gergely és Kálmán Farkas zsoltárfordításainak egym ás
hoz és az eredeti zsoltárgyújtem ényhez való viszonya. 
D ija 20 kor. Beadandó február 13.; 6. A Leviticus és 
D euteronom ium ban levő törvények szellem i rokonsága 
•és különbözősége. D íja 30 kor. L ejár márcz. 6. ;  7. 
Adassák a hallhatatlanságról szóló kér. dogma tö rté 
neti fejlődése s igazoltassák annak jogosúltsága. D íja 
30. kor. L ejár m ájus 1 .; 8- Ism ertesse a pályázó Pál 
apostolnak a törvényről való felfogását. D íja 30 kor. 
B eadandó márcz. 2 7 .; 9. Bethlen a protestantism us 
szolgálatában. D íja 30 kor. Beadandó ápr. 17.; 10. 
Jogosúlt-e erkölcsi szempontból akár a pessim ism us, 
ak ár az optim ism us; ha nem : melyik erkölcsi v ilág
nézet a jogosúlt s helyes ? D íja 30 kor. Beadandó 
m árcz. 6 .

—  V ö rö s m a rth y -ü n n e p é ly t rendez deczeinber hó 
2-án a „Magyar írod. Önk. T á rsu la t“ a főiskolai ének
k a r és zene-egylet közrem űködésével. Az ünnepélyen 
b eszéd et fognak ta rtan i: Dr. Tüdős István elnök, 
M arton János titkár; F arkas Andor alelnök Vörösm arty 
.,Vén czigány“ ez. kőliem ényét fogja szavalni, Molnár 
István  tá rs  -tag a pályanyertes- alkalm i költem ény é l
sz ivalásával b ízato tt meg. Az ünnepély a délu tán  
ío  lyam án az im aterem ben ta rta tik  meg.

—• B ethlen-ünnepély. Ifjúsági Egyletünk  a m últ hó 
folyamán egy átira to t kapott Nagy-Enyedről a Bethlen 
G ábor szobor bizottság titkári hivatalától, melyben a 
szobor alap gyarapítására , adom ányok gyűjtésére hiva
to tt fel. Az ifjúsági egylet a múlt hó 14-én közgyűlés 
tárgyává te tte  az átira tban foglalt kérelm et s egy szív- 
vel-lélekkel, nagy lelkesedéssel —  melyet Nagy István
IV. th.-nak a tárgyalás folyamán elhangzott szép b e 
széde tetem es m értékben fokozott — úgy határozott, 
hogy a Bethlen szobor-alap jav á ra  deezem ber hó első 
felében ünnepélyt s erre  következőleg tánczm ulatságot 
rendez. A módozatok s a részletes program m  m egálla
p ítását az állandó bizottságra ruházta. A bizottság az 
ünnepély fényes sikere érdekében minden lehetőt el
követ. É rtesülésünk szerint az ünnepély deezem ber hó 
8-án délután fog m egtartatn i az iraaterem ben, este  a 
városházán táncz lesz. Az ünnepélyre védnököknek 
kéretnek fel a főiskolánkhoz közel álló egyházi és vi
lági kitűnőségek. A védnökség tagjai le szn ek : Kun 
B ertalan ev. ref. püspök, főgondnok; Báró Vay B éla 
világi főgondnok; Fejes István ev. ref. lelkész, egyházi 
a lgondnók; Dókus Gyula világi a lgondnok ; Dókus 
Ernő orsz. k épv ise lő ; Csorna József a M. T. A. lev. 
ta g ja ; M eczner Bélái Szentim rey Gyula. B ernáth Zoltán 
ig.-tanácsosok ; Dr. Lengyel Endre, Láczay Sz. László, 
Dr. Zsindely István ak. igazgató, Szinyey Endre, Radácsi 
György, dr. Ballagi Géza, Dr. Kun Zoltán, Kom játhy 
Béla orsz. képviselő. Az ünnepély prograinm ja — 
mely a napokban szétkiildendő meghívón is olvasható 
lesz — nagyon gazdag és változatos. Megnyitó beszé
det fog mondani B aksy István szénior, az „Ifiúsági 
Egylet" elnöke; beszédet m ondanak m ég: Novák Lajos 
theol. tanár, Bodrogi János, nagy-enyedi tanár, a szo
bor-bizottság t i tk á ra ; felolvasást ta rt  Rákosi Viktor 
Sipulus); ezenkívül a főiskolai énekkar és zene-egylet 
szereplései s szavalatok fogják szórakoztatni a szép
nek ígérkező közönséget. Az erkölcsi haszon m ellett 
fényes anyagi sikernek is néz elébe a rendezőség. 
Báró Vay Béla védnök egy levél kíséretében okt. 
30-án 200 koronát küldött a szobor-alap jav ára . A levél 
így hangzik: „Igen tisztelt Szénior, Egyleti Elnök Ú r! 
Mindig nagyon örültem , ha láttam , vagy hallottam , 
hogy az ifjúság lelkesedik a m agyarságért, vallásszabad
ságért s hazánk e tekintetbeni történelm i m últjáért s 
egyes nagy férfiai irán t; igen is különösen az utóbbi 
időben, midőn sokszor ellenkező tapasztalatok szomo- 
ríto tták  az em bert. Mondhatom, hogy a sárospataki 
ifjúságnál ily szomorú jelenséget még soha sem tap asz
taltam  és most is örülök azon, hogy a nagy-enyedi 
Bethlen-szobor-bizottság titkárának felhívását oly hév
vel tarto tták  fel. Szívesen fogadom azért felszólításu
kat, hogy f. év decz. 8 án tartandó ünnepélyük egyik 
védnöke legyek. Hogy anyagi tekintetben is sikerűit, 
legyen ünnepélyünk, mai postával Csoinár Béla jegyző
jükhöz 200 koronát küldtem  Sárospatakra, a B ethlen- 
szobor javára . Fogadják, úgy ön, m int az egész S áros
pataki Ifjúsági Egylet, tiszteletem  kifejezését. Alsó- 
Zsolcza, J900. okt. 30. Br. Vay B éla .“

—  O któ b e r 31-én a reform átiónak, a világ e m áso
dik pünköstjének em léknapján most is ünnepet ült 
anyaiskolánk. A délutáni ünnepélyen Illyefalvi V. Géza 
beszélt előttünk arról a lólekről, mely sebesen zúgó 
szélvészként árad t el a világon 383 évvel ezelőtt és 
a mely azóta örök tevékenységében, ezer áldásaival 
em elte, gazdagította, jobb íto tta  és nem esitette  az Is ten  
képére formált em bert. Az ifjúság szavaiéi érezni lá t
szottak e nap nagy jelen tőségét, az énekkar m egkapó 
erővel zengte, hogy „Erős várunk nekünk az I s te n i“
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. . . A délelőtti isteni tiszteleten nagytiszt. N ovak 
L ajos theol. tan ár im ádkozott . . . „Más fundam entu
mot senki sem vethet azonkívül, a mely egyszer v e t
te te tt, mely a Jézus K risztus.“ V ilágosság Istene, az 
Alkotm ány ezt még ma sem tudja megérteni.

—  A  jubiláns jo g ta n á ro k  tiszteletére  jogász-ifjú
ságunk a m últ hó folyamán banke tte t rendezett, mely 
a legszebb sikerrel s a legfelem előbb hangulatban folyt 
le a „Magyar Király« vendéglő term eiben. A köszöntők 
során —  m elyek között legelső volt a Zsindely István 
akad. igazgatóé —  m eggyőződhettühk arról a sze rete t
teljes, solidáris viszonyról, mely a jubiláns tanárok, 
általában  a tanári kar s az ifjúság között fennáll. 
E rre  a szép viszonyra s különösen az ünnepeitekre, 
hallo ttunk elhangzani szebbnél-szebb orácziókat. Adjon 
az Isten sok ily ünnepet joghallgató-ifjúságunknak.

—  A  s á ro s p a ta k i v e re s  k e re s z t e g y le t f. hó 8-án ta r 
to tt választm ányi ülésében elhatározta, hogy deczem ber 
hó 1 -én piknikkel egybekötött tánczm ulatságot rendez. 
Úgy az ez alkalom ra kibocsátandó sorsjegyek, vala
m int a tánczm ulatság tiszta jövedelm ének V3 részét a 
főiskola ifjúsági kórháza javára  ju tta tja  ez egylet. A 
rendezőség herczeg W indis-Graetz Lajosné védnöksége 
a la tt a k ö v eth ező ; a választm ány nevében : Kun Zol
tánná, Philipp Káról elnökök ; T rstyánszky  Károly t i t
kár, Szécsi Géza pénztárnok. A vigalm i-bizottság: 
B aksy István, ifj. Szánthó Gyula, Bay Gábor, Csomár 
B éla elnökök; Bábay István, Benkő Sándor, Evva 
iBtván, Nyitray Lajos, P atak i Sándor, Simon József 
bizottsági tagok.

—  A  s á ro s p a ta k i re fo rm á tu s  nő e g yle t okt. 28-án 
tartotta alapszabály szerint előírt beszámoló közgyűlését Búza 
Jánosáé elnöklete alatt. A megjelentek nagy lelki örömmel 
hallgatták meg Búza János titkári jelentését, a melyben az 
egylet minden irányú működése megörökíttetett. Az eltelt rövid 
idő alatt is számottevő tevékenységet fejtett ki az egylet, a 
melyet áldásos működéséért már is sokan áldva emleget
nek, mert könyeket töröl, sebeket gyógyít! Jelenleg 123 tagot 
számlál. Megalapította a református népkönyvtárt, rO drb 
könyvvel, mely java részben Özv. Varga Lajosné ajándéka. 
Isten áldása legyen a szép és nemes célú egyleten!

Előfizetési felhívás.
Az „Ifjúsági Közlöny“ csaknem égy évi szünete

lés után, jelen kettős számunkkal új évfolyabiba lép. Czél- 
járól, törekvéseiről, nagyjában programmjáról a vezető 
czikkben szólottunk.

Jeleztük a mondott helyen, hogy lapunk existen- 
cziájának biztosítására szükségünk van nemcsak az ifjú
ság, hanem az olvasó közönség hathatós tám ogatására is.

T udom ással bírunk arról, hogy az „Ifjú ság i Köz
löny“ ~l az elmúlt években egyik kedvencz olvasm ánya 
gyanánt tekinté a mi főiskolánk és ifjúságunk ügyei 
iránt érdeklődő közönség.

Az a legfőbb óhajtásunk tehát, hogy vajha meg
bizonyosodnánk a felől miszerint, lapunk a jelen iskolai 
évben sem lesz mostoha gyermeke a mi régi pártfo
góinknak.

Ennek az óhajtásunknak kifejezésével, ebben a jó  re
ményben hirdetünk lapunkra újólag előfizetést.

Előfizetési á r :
egész é v r e ............................................. 4  korona
fél é v r e ................................................... 2  „

Kérjük egyben mindazokat, kik lapunkra előfizetni 
nem szándékoznak, hogy jelen m utatványszám unkat posta 
fordúltával szíveskedjenek visszaküldeni.

Ugyan e helyen, ismételten kérjük a szellemi tá
mogatást is. Ifjúságunkat felhívjuk, hogy álljanak mel
lénk m unkatársakúl. Mert az „Ifjúsági Közlöny“ niveauja 
értékmérője egyszersmind a mi ifjúságunk szellemi 
életének.

T isztelettel:
Az „Ifjúsági Közlöny“ szerkesztősége:

B a k s y  I s t v á n ,  F a r k a s  A n d o r ,
főszerkesztő. felelős szerkesztő.

M a r t o n  J á n o s ,
főm unkatárs.

Szerkesztői üzenetek.
Kéziratokat nem adunk vissza.
Névtelen levelekre nem válaszolunk.
Laptársainkat felkérjük a cserepéldányok küldésére.
Gy. J . úrnak, Munkács. Czikked lekésve érkezett. Le

vél megy.
L . A . úrnak, Zilah. Jussunk eszedbe néha.
N. B. úrnak Utrecht. A múltkoriban küldött poémád 

akkor nem jöhete tt; kérlek tehát, küldd be még egyszer 
ugyanazt, vagy ha tetszik, más valamit. Szeretettel üdvözlünk.

S. J . úrnak Helyben. A közelebb hozzánk érkezett do
lognak, mint láthatja, hasznát vettük. A csevegés és a vers 
ezúttal elmaradtak, de talán később sem fognak jöhetni.

Bódog. Helyben. Kérem a további szíves munkálko
dásra. De a jövőben más zsánerű dolgozatokat látnék 
szívesen.

Nem közölhetők: A  gyorsírás haszna és jelentősége.
A kadét.

/

TARTALOM : „M agunkról.“ Farkas Andor. —  „Modern diákpo
litika.“ ifj .  ,Zsoldos Benő. —  „Dr. Szánthó 
Gyula. “ Jászter Kálmán. —  „ Dr. Ballagi Géza. * 
Farkas Andor. —  „ Endrődi S án d o r: Száza
dunk magyar irodalma képekben. '  Marton János. 
—  „A váltság tényezőiről általában, különösen 
vallási szempontból.“ Nagy István. —  „Egy 
udvarház meséje és a valóság.“ —  „A meg
korbácsolt ideál.“ Thoma István. —  "„A meg
té rt.“ —  „Irodalom .“ —  „Vegyes közlemények.“ 
„H árm asgyönyör.“ Csereháthy Tibor. —  „Petőfi 
Sárospatakon..“ Sim on János.

Sárospatak. Nyom atta Steinfeld Jenő, az av. ref. főiskola betűiveí.

/
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KIADJA A „SÁROSPATAKI IFJÚSÁGI-EGYLET.“

Szerkesztőség:
Sárospatak, Móricz-féle ház. 

Kiadóhivatal:
Sárospatak, „Főiskolai könyvnyom da.“

Megjelen h avo nk én t e g ys ze r.

Főszerkesztő: Felelős szerkesztő:

B A K S Y  IS T V Á N . F A R K A S  A N D O R ,

Főm unkatárs:

M A R T O N  JÁ N O S .

Előfizetési ár:
Egész évre 4 korong, Félévre 2 korona. 
Az előfizetési összegek a „Sárospataki 
Ifjúsági-Egylet“ pénztárnokának címére 

küldendők.

*0 örösmarív=ünnep.
(FI.) A  m ag y ar nem zet szíve édes, boldogító ér

zéstől dobban t m eg : Vörösmarty M ihály  szü letésének  
százados évfordulóját ü nnepelhe tte . O rszágszerte zeng
ték  a h o zsán n á t a költő  szellem ének, m illió szívben 
fak ad t h á la im a azon fejedelm i dalnok  elküldetóseórt, 
k i la n tja  lángszavával.évszázados le tharg iábó l ébresz
te tte  fel n e m z e té t . . .  É g e tt a büszke oltár, a m elynél 
csak  igaz szivek áldozhatnak , a  m elynek  tü ze t soha
sem  engedheti e lham vadni a  V örösm arty  szellem ének 
részesévé le tt honfi-lélek.

A  nem zet, lerázva m agáró l a hétköznap iság  
szennyét, „a ljas napi gondot, rú t v iszály t feledve," 
egygyé le tt az ünnep lésben  s m essze elhangzó h a n 
gon h ird e tte  a m ag y ar faj csodás teh e tség én ek  életre 
kelését, szellem ének örök időkre tö r té n t k ibon takozá
sát. Ü nnepelte  a  költő t, az em bert, lelkes üröm  h a n g 
já n  d icsőítette a napot, m elyen az É g  V örösm arty t 
ad ta  n ek i..............

A  nagy, országos ünnep lésbő l k ivette  részét ak a 
dém iánk M agyar Irodalmi Önlcépző-Társulafa is. F olyó 
hó  16-án délu tán  a főiskola im áterm ében  n yű t ülésben 
áldozott a  nag y  költő em lékének.

Dr. Tüdős István  theol. tan ár, tá rsu la ti elnök, a 
következő m egnyitó  beszédet m ondo tta  :

Mélyen tiszte lt kö zö n ség !

A  költő  á lta l sejte lm esen  je lze tt ünnépnap , a 
m ely e t így  fe jezett k i :  „Fesz m ég 'egyszer ünnep a 
világon," nem  érkeze tt ug y an  el s ezt n y íltan  m eg- 
v a lljuk  mQst is, a  m ikor épen a  költő  szü letésének  
100-ik  évfordulóját ó h a jtja  fő iskolánk akadém iai ifjú 
ság án ak  irodalm i ön képző-társu la ta  m egünnepeln i, és 
nyilvánvaló , hogy  ez ifjak  alig  szóm ba-vchetők d költő 
nag y  szellem ével, lángelm éjével, az egész em beriséget 
s abban  m ag y ar n em zetünket átölelő, felem elő s m eg- 
dicsőitő erejével sze m b e n : m égis ünnepelni ó ha jtunk , 
ak aru n k , m ert a  hálaadás érzetének  szabad  folyást 
ke ll engedni s m ert a  magasztalásnalc a  m i a jk u n k ró l 
is el kell hangzan ia . Hálaadás az em lékezés k ap csán  
az isten i gondviselés irán t, hogy Vörösmartyt ad ta  
akkor, a m ikor a legnagyobb  szükség  volt, —  ma-

\ '

gasztalás a költő  nagyságáró l, a m élta tás  közben, a  
kö ltőre irány ítva , a k i ismerte, értette s felemelte nemzetét, 
ső t n em ze té t,a rra  is m eg tan ítá , hogy  ism erje  önm agát, 
értse  m eg erejét s em elkedjék  h iv a tása  m ag asla tá ra .

Ilyen  czéllal ta r t ja  e n y ilt ü lést fő iskolánk ifjú 
ság án ak  egy töredéke, hogy  b em utassa  az önkópző- 
tá rsu la t ta g ja i lelkében  égő lelkesedés tüzét, a m ely
ből ifjú  erővel száll k i a fénysugár az ég  felé is, ho g y  
legyen  áldva a  gondviselés, s a felé a  he ly  felé is, a ho l 
ezelőtt 100 esztendővel egy élet-forrás fakad t, h o g y  
tisz ta  vizével v izének  üdítő ¡tahival táp lá lja  a  m ag y ar 
nem zetet s é letre  h ív ja  a „régi dicsőséget, a m ely 
hosszú  századokon á t ott késett az „éji homály“-b á n .“ 

Ú g y  gondolom , hogy  ez a  czóí, v ag y  legalább  
az a  felé való tö rekvés te ljes  m érték b en  m éltány landó , 
m ert ké tség b ev o n h atlan  jele, ső t b izonysága ez annak , 
hogy  az Ö nképző-T ársu la t tag ja i á t v a n n a k  h a tv a  
a ttó l a tu d a t tó l : költőért lelkesülni, költőt becsülni: 
ünnepnap a lélek világában! y

E z a  b izonyság  aztán  jelentőséget ad  ifjú ságunk  
ünnepének  ab b an  az országos ünnepélyben  is, a m ely- 
lyel a  m ag y ar nem zet hódol m eg a költő  em léke elő tt, 
—  jelentőséget, ann y iv a l is inkább , m ert a költő szel
lem ének h a tása , eszm éinek ereje ta g ad h a ta tla n ú i az 
i f jú  szivek s lelkek világában tükröződik vissza első sorban.

K ultuszszá  ten n i a  n agyok  em lékét, leború ln i 
azon n agyságok  előtt, a  k ik  ösvény t tö rtek  a  k ie tlen  
vadonban, hogy  a m ag y ar nem zet széles o rszág -u ta t 
taposhasson : vájjon nem az ifjúság hivatása-e?

S árospa tak i fő iskolánk  ifjú sága  h ű te len  len n e  
m últjához, h ű te len  önm agához, h a  nem  ü lne  Vörös- 
m arty-ünnepet!

Ü n n ep et ü l a m ag y ar irodalm i önkópző-társu la t 
á ltal, a  m elynek  tag jai a  szív s lélek  m élyéből hozo tt 
k incsekkel á ldoznak  az em lékezés oltárán . S úgy  
tetszik  nekem , m in th a  a  tá rsu la t tag ja i közül ez is, 
az is, m ini h a  a tá rsu la t m inden  ta g ja  o tt élne, o tt 
já rn a  ebben a p illan a tb an  abban  a bűbájos, abban  a  
felséges, isteni körben, a  m elyben Vörösmarty le lke 
egym ásu tán  term eié a  gyöngyöket, a Z alán  fu tásá t, 
a Szózatot, a  C serhalm ot, a Szép Ilonkát, M aró t 
b án t, a M erengőt, a  V én cz igány t s m ég an n y i sok 
d rág a  gyöngyöt, a m elyeket ism er a m űvelt világ, 
a  m elyeket ismernie kell m inden igaz ínagyarnak.

H ogy e gyöngyök m it é rnek? . . . m inek  m a
g y arázn ám ?! Á  S zózatnak  m inden  so ra im ádság  s a
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k i nem érti, an n ak  m inek vo lna érten i?!  A  Z alán  
fu tása  ta lp ra  m ag y ar k iá ltás  o lyan időben, a  m ikor 
a m ag y ar esak  névleg  élt, s a k i ezt nem érti, hogyan  
fogja érezni ? . . .  É s  a  több i is eg y tő l-eg y ig : m ind
m ind  érzés, lélek, s z ív !

E falak között sokszor h an g zo tt m ár a  dicsőítés, 
a magasztalás h a ng ja : h ad d  hangozzék  m ost a Vörös
m arty  em lékére, dicsőítésére, m agasz ta lására , a  k i a 
v á lasz to ttak  közűi való s a k it bizony-bizony jó k ed 
véből ad o tt n em ze tü n k n ek  a  g o n d v ise lé s!

H a  szólott, h a  h an g zo tt valam ikor e helyen  a 
Szózat: h ad d  h angozzanak  an n a k  sorai ma sokszoro
san  m egerősödötten, hadd  legyen  ú jra  m egerősítve a 
szen t in te lem :

Hazádnak rendületlenül 
Légy híve óh magyar ! —•

Ily  érzelm ek h a tá sa  a la tt ó h a jtu n k  e n y ílt ülésen 
áldozni a nag y  költő  em lékének, —  kérvén  a m élyen 
tisz te lt közönséget, a jándékozzon m eg b en n ü n k e t n ag y 
becsű  figyelm ével s érdek lődésével! 1

E  szép, igazán ta rta lm as, em elkedett h an g ú  m eg
ny itó  u tán , m elyet a  m egjelen t közönség nag y  tetszés
sel fogadott, a  tá rsu la t n eh án y  tág ján a k  szereplése és 
a  főiskolai én ek k ar szó rakozta tták  a  hallgatóságo t.

Marton János, tá rsu la ti titk á r, V örösm arty  ly rá já - 
ról ta r to tt  le lkesen  m egirt, eszm edús felolvasást. Thoma 
István, tá rsu la ti tag , V örösm arty  n ő a lak ja it ism erte tte  
elm ésen és érdekesen .2 Molnár István, tá rsu la ti tag , 
F a rk a s  A nd o r a lelnöknek „V örösm arty  em lékezete“' 
czím ű alkalm i kö ltem ényét szavalta. Végül a „V én 
cz igány“- t  szavalta  el Farkas Andor.

ü g y  a szereplő tá rsu la ti tagok , m in t az ének
k a r  te ljes elism eréssel m űköd tek  közre az ünnepély  
sz ínvonalának  em elése körül. C sak az a  körü l
m ény  h an g o lh a tta  le a szép m últú  egyesüle t vezetőit,

1 E beszéd egyes részei nem m ondattak el az  ifjúságnak az
ünnepélyről való távoím aradása m iatt. D r. T. I .

3 A két ügyesen megírt dolgozat közlését, térszűke m iatt, ez
ú tta l meg nem kezdhetjük. Szerk.

hogy  sem  a  főiskolai zene-egylet nem  gazd ag íto tta  
szereplésével a kü lönben  rendkívül ügyesen  össze
állíto tt program m ot, sem  a közönség nem  tan ú s íto tt 
elég érdeklődést az ünnepély  i r á n t ;  ső t az ifjúság  és 
a  T ársu la t tag jai közül is szám osán távo llé tükkel 
tü n te ttek . M iért?  N em  tu d ju k !

M indazonáltal, mi, a k ik  o tt vo ltunk , le lk ü n k  
m élyéből á ldoztunk  az em lékezés o ltáránál, m elynek  
tü zé t a  „M agyar Irodalm i O nképző-T ársu la t“ oly lel
kesedéssel g y ú jto tta  fel. Ü dv és elism erés neki ére tte l

Befcpn-ünnepélij.
Deczem ber 8-ika hétköznap, olyan mint a többi 

közönséges, szürke nap, de még is ünnepnap, m ert 
ünneppé te tte  a pataki ifjúság fellobogó le lk esed ése ; 
ünnepnap nem  a naptárakban, hanem a szívekben, a 
lelkek mélyén. M eghajlunk az ifjúság előtt, mely ö n 
zetlen lelkesedéssel hallotta meg az őskollégium, a 
Bethlen-kollegium  felhívó szózatát s szívével, eszével és 
zsebével, anyagi- és szellemi áldozatokkal á ld o zo tt 
B ethlen szellemének. Felírjuk esem ény, édes emlék 
gyanánt e napot ifjúságunk történetébe, m ert legyen 
is felírva e tö rténet minden lapjára, beszéljen arról 
minden sora, hogy levegőnk a vallás- és hazaszeretet, 
hogy éltető lelkünk a meg nem ham isított, el nem  
fajult, meg nem m ételyezett m agyar érzés. Jóleső öröm 
mel tölt el bennünket őszinte elism erése tanárainknak , 
elöljáróinknak, közéletünk kimagasló alakjainak és az 
üdvözlő sajtónak, m ert látjuk, hogy félre nem ism er
tettünk  ; de érezve azt, hogy nem es hagyom ányaink, 
szerete tt főiskolánk jó szelleme kötelez bennünket h a 
sonló tettekre , kitérünk az elism erés elől és légy en ■ 
szabad visszafordítani az elism erő szót, hálás és iga  
köszönetünket, kifejezni e helyen is m indazoknak, ki? 
becses m egjelenésükkel, lelkesedésükkel, közrem űködé 
Bükkel és adom ányaikkal fényt derítettek ünnepünkre-

Az ünnepély lefolyásáról más helyen szólunk, i t t
közöljük Bodrogi Jánosnak  a Bethlen-szobor-bizottság 
titkárának  az ünnepélyt bezáró beszédét :

E g y  szellem arcz, egy glóriás ragyogvány  
—  L á ttá n  a lé lek  édesen rem eg —
T ör á t fényével m ú lt idők ború ján , 
A ta lhev ítve  fásu lt szíveket.
S m ozdúl a  lélek, a  nag y  és a törpe, 
É g ig  röpítve szentebb  érzetét 
É s szen t öröm  könyűje h ú ll a földre,
A  hol a  költő egykor születők.

TÂI<CZA.
ÜDörösmaríp emlékezete.

—  Születése százados évfordulóján. —

Ü nnep  m egint. É s itt-o tt a  szem ekben 
A  lélek  lán g ja  nem esen  lobog.
S m it szerte szórnak  —  szárn y as énekekben  

’K irá lyukró l — a lelkes da ln o k o k :
A z érzés á rja , m in t kiöm lő tenger,
E lfedve szennyet, b ű n t és sa lak o t 
E g y  nem zet te s tén  árad  szerte-széjje l, 
S u g árb a  vonva ism ét egy napot.

Ó h, szen t nap  v o lt az !  F én y es p irk ad ása  
E g y  szép h a jn a ln a k  a  v ak  éj u tán ,
A  haldokló  múlt, s írba  p u sztu lása
4  b iz ta tó  rem énység  szózatán  . . . 
A taltespedve sok-sok em beröltőt,
E szm éln i kezd az órjás te ts z h a lo t t . . .
5  rem egve v ár egy boldogabb jövendő t 
E g y  jobb kor jö tté t h irdető  n a p o t !

S o ltá rin á l a  szen t em lékezésnek 
A z áldozok csoportja  m egjelen ,
H ogy  n ag y  költő je égi szellem ének 
V ilágo t g y ú jtson  e n agy  ünnepén.
S m ig  száll a h im nusz s le lkesü lt zenéje 
A  bérez öléről égbe szá rnyal át,
E g y  sze llem arcznak  tö lti égi fénye 
A  honfi-sz ívek  n ém a csarnokát.

—  S jö t t  a  dicső perez . . . m elyben  a  sö tétnek , 
A  vajúdás k ín ján ak  vége l e t t  
S' a ném a csöndben m egzendűlő ének 
H a rsán y  szózatja h a jn a lt h ird e te tt!
A  századok szivének lük te tése  
A  költő  lan tján  sziláján  zeneg,
R á  m essze száll a  le lkek  csüggedése 
S  te ttek re  kész a le lkesü lt sereg.
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Mélyen tiszte lt közönség!
Nemes Ifjú sá g !

H azánk tö rténe tének  az a kim agasló, dicsőséges 
a lak ja , a k inek  em lékét ez ünnepély  oly m egragadó 
szinekkel fes te tt képben  rajzo lá lelk i szem eink elé, 
épen 280 évvel ezelőtt i t t  vo lt Sárospatakon . M int 
E rdé ly  és M agyarország  fejedelm e jö tt  e városba 
B eth len  G ábor 1620. április végén s v e tt ré sz t e n ag y  
n evű  in téze t egyik  legnagyobb jóltevője, R ákóczy 
G yörgy  n év n ap i ünnepén . E s m a ú jra  eljött, e ljö tt s 
valósággal it t  van  m in d n y áju n k  le lk é b e n !

A k k o r a gondolat- és lelk iism ereti szabadság
ért, h azán k  függetlenségének  és a lko tm ányának  vé- 
delm ezéséórt m eg ind íto tt liarczát készíti elő. É pen  
i t t  P a tak o n  léte a la tt  bízza m eg Thurzó Im rét, hogy 
a  cseh k irá ly ly a l állandó szövetséget kössön s h an g 
súlyozza, hogy  az „egyszer odaadott h item et életem  
elfogyásával akarom  o ltalm azn i.11

M a ú jra  i t t  van, k ibon to tt zászló ja a lá  sorako- 
kozott ez iskola egész ifjúsága, o tt vagy u n k  m ind
anny ian  s — szivünkben az ő n ag y  nevével, — im e 
rendü le tlenü l á llunk  e zászló, m ellett, századok m úl
tá n  is á ldva em lék e ze té t! É s  a m ilyen csodála tta l 
v o lt eltelve, m ajdnem  300 évvel ezelőtt a  p a tak i 
ifjúság  az  akkor i t t  időző nag y  fejedelm en, oly ön
zetlen csodála to t és tisz te le te t érez m a szivében, an n ak  
a n ag y  em bernek  em léke irán t, a k in ek  neve m a m ár 
nem zetünk  éltető eszm éjévé finom ult, m ert egyet je len t 
az a  legszentebb, legjogosabb nem zeti tö rekvéseinkkel.

A  szobor országos b izo ttság án ak  és á  B e th len - 
ko llégium  E lö ljá ró ság án ak  m egbízásából jö ttü n k  el a 
m ai ünnepélyre. L e írh a ta tla n  öröm  já r ja  á t le lkünket, 
lá tv a  a  hazafias érzelem nek e közvetlen  m egny ila t
kozását. K öszönetét m ondunk  m egbízóink nevében, 
szivünk  őszinte m elegével e főiskola Ig azg a tó -tan á
csának , gondnoki és tan ári k a rán ak , le lkes ifjú ságá
n ak  s m indazoknak, a k ik  ez ünnepély  fényes sikerén  
m unkálva , szent, hazafias czólunkat egy lépéssel 
előbbre v i t té k !

* * *

Zen dűl a la n t . . . s a m íg  bűvös beszéde 
M illjók szivében v isszh an g ra  talál,
S k rip tá ib a  h u ll a  sö té tnek  éje,
É s közelít a „nagyszerű  h a lá l,“
M íg zeng  a jóslat s új életre serken t,
S zen t á ldoza tra  h ív o g at s z a v a :
E ze r a jk  zengi el a  „ ren d ü le tlen t“ —
S egy nem zet éled, ébred á lta la !

A  hősi kornak ih le te tt dalossá 
V ilágot g y ú jt a szen t sírok  felett,
H ogy nem zetének büszkén  m egm utassa  
A  m ú lt ködébe rég  letiin teket.
P é ld á t m u ta t nagy , hősi küzdelem hez, 
M ilyent nem  v ívo tt m ás földnép soha, 
M ilyent nem  lát, m ig  a v ilág  v ilág  lesz, 
Sohase m ás, csak  a  m ag y ar h ó n a !

S m íg ta r t  a harcz, m íg  kü zd  a hősök  serge,
A  szen t szabadság  zászlói a la tt,
A  dalnok, kobzán  riadóba kezdve,
E lőre buzdít, le lkeke t ragad!
É n ek li a szabadság  szen t szerelm ét,
H ó n á t im ádó lelke Szózatát,
A  csüggedés, a kéte ly  zordon éjét 
A  h it  fényével sugarazva  á t !

A  m i czélunk az, hogy  a m ag y ar társadalom  
segítségével nem zeti tö rtén e lm ü n k  ez egyik  legdicsőbb 
a lak ján ak  em lékét érczszoborban ö rökítsük  m eg N .- 
E nyeden , A lsó-P ehérm egye székhelyén. — E bb en  a  
m egyében volt az ő h ires fejedelm i u d v arta rtása , ez 
volt szem tan ú ja  v ilág ra  szóló harcza i előkészületeinek. 
N agy-E nyeden  virágzik  m a is a lko tásai közűi egyik  
legnagyobb, eszm éinek letétem ényese és gondos ápo
ló ja  : a B eth len-kollég ium , m ely  valósággal nem zeti 
h iv a tá s t te ljes íte tt és te ljes ít századok óta.

Az a m i czélunk, hogy  a B eth len  G ábor szob
rában , h azán k  tö rténe tébő l egy dicsőséges korszak
n ak  — az erdélyi m ag y ar nem zeti fe jedelem ségnek 
—  em lékét örökítsük  m eg, az t a korszakot, m ely  a 
M ohácsnál e lbuko tt m agyar nem zeti á llam  eszm éjét 
fen n ta rtá  m ásfél századon keresztü l s ez a la tt  csak
nem  m aga, egyedül védelm ezett m inden t, a m i m agyar. 
E n n ek  a k o rszak n ak  és szereplőinek m a  m ég egyetlen  
em léke sincs a  rég i E rd é ly  terü le tén . Sőt a  m i építé
szeti és m ás em lék fönm arad t a fejedelem ség idejé
ből, az is m ind  pusztú l a  felekezeti elfogultság, a 
tá rsád alo m  óriási közönye m iatt- M artinuzzi h ires 
alvinczi p a lo tá ja  a szem ünk e lő tt om lik  össze, G yula- 
fehérváron  pedig  a  fejedelem ség egykori fő- és szék
v árosában  egy p á r  — m ég a fa lban  feledett, —  de m ár 
jó  v as tag  m észréteggel bevont B áth o ry  és B eth len  
czim eren k ivü l sem m i sem  m utatja , h o g y  „ott h a jd an  
szebb é le t 'v o lt.“

A z t akarjuk , hogy  o tt a  M aros vö lgyének  azon 
részében, ho l a nem zetiségek  tengerében  m a m ár 
csak  egyes k is sz igeteket képez a  m agyarság , ezzel 
is erősítsük  és éb ren  ta r tsu k  an n ak  nem zeti ö n tuda
tá t  ! L eg y en  a B eth len  G ábor szobra o tt örök időkön 
keresztü l h irdető je  a h a z a sz e re te tn e k ; h ad d  in tse és 
figyelm eztesse m ajd  az o tt lakó  nem zetiségeket, hogy  
becsüljék  és szeressék  az t a  nem zetet, a m elynek  
h azá ja  őket is kebelére fogadta s n ek ik  is h az á t adott.

*  *  *
Ó h, szebb, dicsőbb kor h irdető je , n a g y ja !  
F ejdelm i kö ltő! A ldassék  neved! 
lm , égi tró n o d a t k ö rű i ra jongva ,
S zen t em lékednek  áldoz nem zeted!
A  m it e lz e n g té l: n ag y  szíved szerelm e 
K eb lü n k  m élyén  v irág o k a t nevei,
E lszó rt igéid  m egőrzé az elme,
D alaidon  fe llángol a kebel !

E ln ém u lt ílan to d  . . . h a llg a t m indörökre . . . 
N em  sir fel többé ra jta  bánatod  —
D e ól szívünkben , m it beléje önte 
É des h angzású , bűbájos dalod :
É l a  rem ény, a jobb  jövő rem énye,
É l, b iz ta t a fe ltám adás h ite,
B üszkén  ragyog  rá n k  lelked  égi fénye, 
N agy  szellem ednek lán g szö v é tn ek e !

M eg tisz tu lánk  a n ag y  vihar hevében . . .
A  vész haragja elfáradt, m egü lt . . .
S b á r h ú lla  v é rü n k  gyilkoló tüzében,
— N em  veszh e te tt el árv a  n em zetü n k ! 
M egifjodánk, n ag y  jósla tod  betellett, 
B ékének  örvend a k o r gyerm eke,
É l és v iru l szen t b irto k án  e n e m z e t --------
K isü tö tt n ap ja , fe lderü lt e g e !
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Az elh an g zo tt ünnepélyre v isszatek in tve, úgy 
vélem , hogy  a  B eth len  G ábor n ag y  neve m ellett 
P a tak  ifjúságát az a körülm ény is buzd íto tta , hogy 
ez iskola épen a legnagyobb, szükség  idején szin tén  
élvezte a fejedelem ség áldásos h a tásá t, nem  is em 
lítve a R ákóczyakkal való benső kapcsolato t. A gyula- 
fehérvári B eth len-ko llég ium  épülete n y ú jto tt a pataki 
ifjú ság n ak  és tan á ra in ak  szállást, biztos m enedéket, 
m időn itt, o tth o n u k b an  ig az ta lan ú l m indenük tő l m eg
foszto tták  őket! A zok a  diákok, a k ik  1671-ben, 
engedve a  fegyveres erőnek, e lh ag y ják  az iskola 
fa la it s fölveszik a  szám űzöttek  nehéz keresz tjé t — 
k é t derék tan á ru k n ak  B uzinkay  M ihálynak  és P ósaházi 
J á n o sn a k  vezetése a la tt E rdélybe m ennek. A zt vélik 
és nem  is csa lódtak, hogy az az erdélyi fejedelem ség, 
m elyet m inden nem zeti ügy oly lelkes pártfogó jának  
ism ertek , b izonyára segíteni fog ra jtu k  is. 1672 elején 
érkeznek  G y u lafehérvárra  s a fejedelem , Apaffy M ihály 
engedélyével elfoglalták  az t az épületet, m elyben a 
B eth len  virágzó kollégium át azelőtt csak  neh án y  
évvel, m ég a p a tak in á l is szo m o rú b b 'so rsra  ju tta ttá k  
a  tö rö k -ta tá r  hordák . A paffy fejedelem  — híven  nagy  
elődei áldozatkészségéhez, —  tek in té lyes seg ítséget 
n y ú jt  a  bú jdósoknak . P éldájára  az erdélyi főurak  és 
nem esek  közül is igen  sokan seg ítik  s így  b ár egy 
p illa n a tra  en y h íte tték  a m ég folyton sajgó, érzékeny 
sebet. T í z  évig élvezték  m á r az erdélyiek vendég
szeretetét, de szivük  csak v isszahúzo tt ide P a tak ra  s 
a  m in t a politikai viszonyok m egengedték , egy részök 
v issza  is jön  S allai P á l szénior vezetése a la tt. A  
v issza té rtek  újból elfoglalják  az ősi fészket; üldözé
sek e t u g y an  m ég so k a t kell szenvedniük, de végre 
m égis a  Csécsi Ján o s  tan ár, —  ez iskola m ásodik 
m egalap ító ja  — fáradságo t nem  ism erő k ita rtá sa  és 
lan k ad a tla n  buzgalm a m eghozza a k ív án t sikert.

A  k é t m egöregedett s m ár beteges ta n á r  azon
b an , — kik  közül az egyik  m ár 1683-ban, m ásik  
ped ig  három  óv m úlva m eg h alt —  az ifjúság  egy 
töredékével nem  jö n  v issza  P a tak ra , o tt m arad tak  
F ehérváron . D e szivük a távo lban  is ez isko la jövőjé

é rt dobog s a rem élő és az igazukban  fe lté tlenü l bízó 
lélek, m ély  érzésével kérik  B orsodm egye reform átusait, 
hogy  „essék m eg ra jtu k  könyörülő szivük, á llítsák  
vissza am az dicséretes, jó  hírű , tisz ta  tu dom ánynyal 
szépen, fénylő és tündöklő  p a tak i soholát, a  mi igaz 
v a llásu n k n ak  kis Jeruzsálem ét, m elyet m a is szivünk
nek  keserű  szom orúságával és szem einknek sű rű  
k ö n n y h u lla tásáv a l em legetünk, had d  épüljenek  fel, 
an n ak  a rom ladozott k is S io n n ak  kőfalai, gyüj tesse
n ek  egybe m ár v a lah a  eloszlásban levő fiai, lak h as
sák  békével, é lhessenek  csendesen an n ak  priv ilég iu
m aival és javaiva l."

A p a tak i isko lának  F eh érv áro n  m arad o tt részére 
a m egpróbálta tásnak  legszom orúbb n ap ja  1716 m árcz. 
26-án következett el, m időn a császári generális ren 
deletére a v á ra t véglegesen el k e lle tt hagyniok . A z 
em líte tt napon  — írja  az egyik szin tén  m enekülő  
diák  — „az egész ju v en tu s  k iszálla  a  k u rjá ra  zászlók
kal, dobokkal, a zászlókat m egford ítván  a lobogójokkal 
alá, a  dobok pedig  fekete posztóval vo ltak  bevonva —  
kiindu lván , elől m entek  p áro n k én t a  szolgák, u tán n a  
a  n eu tra lis ták  ugyan  páronkén t, a ju v en tu s  circiter 
70 hasonlóképen. E zek  u tán  egy kocsiban  a k é t pro- 
fessor k iindu lván  nag y  városi sokaságnak  kísére tével 
u taz tu n k  k i a  várból. E lső  ének lésünk  volt a 42-ik 
z s o l tá r ; a kísérő városi sokaság  sírással, kesergóssel 
k övete tt ben n ü n k e t a  fehérvári h a tá r  széléig .“

Az ifjúság  egyrésze m ost is P a ta k ra  jö tt. A 
többieket pedig  fáradságos ú tjo k b an  tovább k ísérn i 
n em  ta rto z ik  feladatom hoz. L egfellebb  m ég an n y it 
em lítek  m eg, hogy az u. n. G y u lafehérvár-sá rospatak i 
isko la  később egyesü lt a m arosvásárhe ly i m áig  is m eg
lévő kollégium m al.

N em es ifjúság! E  fáradságos, sok nélkülözéssel 
és szenvedéssel eg y ü tt já ró  bu jdosás a la tt, az Is ten 
ben  v e te tt erős h it  és a hazaszere te t v o ltak , az ifjú -

S e szép napon, a szen t em lékezésnek 
E  m ám orító , boldog percziben 
H ozzád repü l el szá rnyain  a  lélek,
T éged dicsőit m inden  h ű  k e b e l!
O h szállj le hozzánk  lelked  fé n y la k á b ó l!
S lobog tasd  ú jra  rég  k ih ú n y t tü z e t !
H ogy va lam erre  fénye elvilágol,
Ü nnep  legyen  e h o n b an  szerteszé t I

F a r k a s  A n d o r.

Sándor bácsi.
Sándor bácsi megházasodott. Tüske is megszúrta, 

ág is m eghúzta, mig ennyire vihette a földi boldogság
ban. Mert Sándor bácsi fiatal házas, de nem fiatal ember. 
Az arany ifjúság korában, mikor még ő is jókedvű, nyilt, 
közlékeny volt, ismerkedett meg Erzsikével, a kis selyem 
hajú babával és feltette m agában, hogy nőül veszi. 
M akacs volt-e egyszerűen, vagy mélyebb érzelmű, me
legebb, tartósabb szivű, alig tudom, de hogy egy kicsit 
könnyelm ű volt, egészen bizonyos.

„Fiatal még a leány“ —  m ondotta a mama.
„Csókból, szerelemből meg nem élünk,“ mondotta 

a  papa.
Mind a  kettő igaz.

É s Sándor bácsi ezután jókedvű se volt, nyilt se 
volt, közlékeny se volt. Szomorú arczczal kereste a csók 
és szerelem helyett azt, a miből m egélhetnek .. . . Komor, 
mogorva, szúros szemű, szúrós bajuszú lett.

De végre is tíz év után megszületett az állás, a 
hivatal. Sándor bácsi elvette a selyem hajú Erzsikét.

Csókból, szerelemből éltek, Sándor bácsi nevetni 
is, kaczagni is, tréfálni is tudott újra, m egtanította 
Erzsiké néni.

De szép m ájusban, nyiló tavaszszal Erzsiké néni 
beteg lett, meghalt. A sors gyakran . igaztalan és követ- 
kezetlen. Összehoz rokon lelkeket, hogy megszeressék 
egym ást örök szerelemmel, eltölti leiköket földi m eny
országgal, s egyet gondol, elválasztja őket egymástól 
szomorú sirdombbal.

Sándor bácsi egyedül maradt. Állás, az volt, a 
csóknak, szerelemnek örökre vége.

Ibolya is nyílik, a nap is mosolyog, az ég is mo
solyog, csak Sándor bácsi sír. Nevetni se látják, tréfálni 
se hallják . . . Szúrós lett a szeme, mintha mindenkire 
haragudnék; szúrós, torzonborz lett a bajusza, mintha 
ügyet se vetne rá.

Szegény Sándor bácsi . . .  én tudtam  érteni . . 
Siratta az ő selyem haju angyalát, a kit m egszeretett ibolya, 
nyíláskor, fáradozott érte tíz hosszú esztendőn, de el is 
vesztette, el is temette virágzó tavaszszal.
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ság  je llem ének  legfőbb vonásai s ezenkívül az a m eg 
nem  in g a th a tó  m eggyőződés, hogy az ig azság n ak  előbb 
v ag y  utóbb, de d iadalm askodiíi kell!

E z  a bujdosó elődeiktől örökölt igaz vallásosság, 
tisz ta  hazaszere te t és b iztos erkölcsi a lapon nyugvó 
lelk i erő je llem ezte m ind ig  a sárospatak i főiskola 
növendékeit. A z a m ag y ar ifjú ság  fenséges h iva tása ,
—  m elyet P a ta k  m indig  oly h íven  te ljesíte tt, —  hogy  
le lk ű k n ek , szivüknek  tiszta, rom latlan  idealizm usával 
id ő n k én t té rjen ek  vissza a  nagyokhoz, a  k ik n ek  kö
szö n h e tjü k  nem zeti lé tünket, s á llitsák  követendő 
példáu l m ag u k  elé azokat, a k ik e t a hazaszerete t örök 
m in taképeiü l fog fe ltü n te tn i m in d en h a  a  nem zeti 
tö rténelem .

P ed ig  épen a  legú jabb  időkben az t lá tju k , hogy 
ifjú ság u n k  nem  a h azaszere te tb en  versenyez egym ás
sal. Idegen, m indez ideig  tő lük  távo l álló eszm ék kez
dik  m egm ételyezni szivét. K ozm opolitizm us, socializ- 
m us, sö té t irányzatok , közöny s m ás társadalm i be
teg ség ek  kezdenek  befórkőzni leikébe. Ö rök nem zeti 
á tk u n k , az egyenetlenkedós m ár nem csak  a  n ag y  tá r 
sad a lm a t tag o lja  szét, h an em  a  nem zet legfélte ttebb  
k incsét, v irágá t, az ifjúságo t is szétosztan i készül. 
G yűlölni kezdik  eg y m ást azok, a  k ik n ek  a legjobb 
egye té rtésben  és szere te tben  kellene  ó ln iö k ! És az 
a  legborzasztóbb, hogy  e gyűlö let —  a m in t lá tszik
—  nem  csak p illan a tig  ta rtó  ! . . .  A  kölcsönös m eg
becsülés h e ly e tt folytonos to rzsa lkodásban  kezdik  el
fecsérelni erőiket, a k ik re  pedig, m in t fé rfiak ra  egy 
p á r  óv m úlva épen a  tá rsad alo m  vezető szerepe vár.

N e feledjük, hogy a  nem zeti szellem  E urópa 
szerte  d iadala  felé közelit. —  A  n á lu n k n á l jóval h a 
ta lm asab b  népek  is ezt tek in tik  jövő anyag i és szel
lem i fejlődésük egyik  legbiztosabb a lap jának . —  M eny
n y ire  vagy u n k  m i m ég az egységes erős m ag y ar 
nem zeti állam  kiópitósótől ? ! A  m ag y ar ifjúságo t le l
kesítő  szen t tű zn ek  nem  v o ln a  szabad  egyébre égni, 
mint, a  hazaszerete tre . A n n a k  a  h ő n ek  m inden  p a
rá n y a  elveszett, m ely  a  m ag y ar ifjúság  szivének tü-

Szegény . . . szegény Sándor bácsi.
Most lett csak mogorva, komor, szűkszavú. . . . 

Hitelbe beszél, m ondották a falusiak.
E gy pár év telt el. . . Az idő sok sebet begyógyít.

Azt gondolták Sándor bácsi rokonai, jó  emberei, 
különösen a jó nénikék, hogy örökre utoljára sem ma
radhat asszony nélkül a háza. Ez se jól van, am ott is 
baj van. Itt is csípik, amott is lo p ják : asszony kell a 
házhoz.

Megegyeztek, hogy jó  lesz a tisztartóék Juliskája 
feleségének. Sándor bácsi nem bánta a dolgot. Javát 
akarják, tudta jól. Megtartották az eljegyzést. Sándor 
bácsi makacs ember volt és mély érzésű, de a pillanatnyi 
megingás m akacs, erős jellemeknél is megtörténik.

őszi reggel van. Sándor bácsi korábban ébredt a 
szokottnál. Furcsán érezte magát. Az új karikagyűrű 
ragyogott, fénylett az újján. Hátrasimította nagy fekete 
haját, m intha le akarna valamit simítani a fejéről: valami 
nyugtalanító eszmét, valami kényelmetlen, alkalmatlankodó 
gondolatot. Szeme önkénytelenűl kitekint az ablakon. 
A virágos kert, a nagy gyümölcsös, távolabb az erdő, 
őszi mező hervadt virágokkal, sárgult falevéllel előtte 
vannak. Duduló szél valamit beszél. Nézi a  vidéket. . . 
Főikébe beleröppen, hogy virágos tavasz után term észe
tes az őszi hervadás. . . Virít az ibolya, a gyöngyvirág

zóből nem  a  h azasze re te t o ltá rtüznek  táp lá lásá ra , foly
tonos élesztősére fo rd itta ttik .

A  sárospa tak i főiskola ifjú ság án ak  az a nem es 
h iv a tá sa  vo lt a m últban  s b izonyára  lesz a  jövőben  is, 
ho g y  nem  egyszer úgy  szerepelt, m in t a m űvelt m a
g y a r ifjúság zászló tartó ja . F é lre  te h á t e p illan a tb an  
azokkal a kom or képekkel, m elyeket fennebb az ifjú
ság  egy részéről fe s tő k ! T iszte le t a  k iv é te le k n e k ! 
E lism erés a R ákóczyak  dicső isk o lá ja  i f jú s á g á n a k ! A  
m ai ünnepólylyel m egm utatta , hogy  a  m ag y ar ifjúság
n a k  m ilyen irán y b an  kell ha lad n ia . M egm utatta , hogy  
nem  azokat a  tényezőket kell keresni, a m ely őket 
részekre osztja, h an em  az t a  m i m in d n y á ju n k a t egye
síten i képes. E z pedig  n á lu n k  csak  egy  leh e t: a  h aza - 
szere te t! E b b en  vetélkedjék a  m ag y ar ifjúság  P a ta k  
ifjúságával! E z  lesz az igazi nem es verseny! K üzdel
m ü k e t le lkesedéssel fog ja k ísérn i az egész nem zet, 
m ert lá tja , hogy szen t a czól, m ely  felé m ind an n y ian  
törekesznek .

*  * *

T erjed jen  ez az egészséges szellem , h ó d ítsa  m eg 
az egész m ag y ar ifjúság  lelkét! Indú ljon  d iadalm as 
ú tjá ra , új honfog lalásra  in n en  a  szőke T isza fo rrásai 
közeléből, m in t ezer évvel ezelőtt az Á rpád  győzel
m es seregei s foglalja el m ég egyszer és véglegesen 
ezt a  hazát, leverve Z alán t, S zvatop luko t és G y e ló t! 
S  m ikor m ajd  — ad ja  Isten , hogy  m inél ham arab b  
— vége lesz e d iadalm as honfoglalásnak , m elyben  
nem  a  kard , d árd a  és a nyíl, han em  a  hazaszere te t 
lesz az egyedüli fegyver, akkor a  B eth len  G ábor fen-*- 
séges szellem e újból m eg  fog je len n i e szen t fa lak  
k özö tt azon nagyokéval együ tt, a  k ik e t épen e m egye 
m eg v áltó k k én t ad o tt a  m ag y arn ak  s az elism erés soha 
el nem  hervadó  koszorú já t fog ják  á tn y ú jtan i e főiskola 
ifjú ságának , m ely ez új honfog lalásnak  m egind ító ja  
v o l t !

tavaszszal, késő őszszel meghalnak nyugodtan, az ember 
is élete őszén, reményhervadáskor, vágyak halálakor 
mondjon le tavaszi álmairól. . .

A sápadt, őszi napfény csillog-ragyog az új karika
gyűrűn. . . É s Sándor bácsi megértette, miért simogatta 
a homlokát, a haját. A gyűrű az ujján volt és a fejét 
érezte nyugtalankodni, a haját okozta.

Ágya felett van Erzsiké arczképe. Ibolyanyíláskor 
tőle kapta, mikor megismerte, mikor megszerette. Az 
arczkép alján van egy fiirtöcske selyemhajából, szép 
hosszú hajából. . .

Sándor bácsi beszélgethetett volna. Odaült a kis 
fénykép elé.

Beszélgetett. . .
Látod, kis Erzsikéin, új gyűrűt kaptam. A te gyű

rűdet penzióba teszem, téged is elfelejtelek . . .  ne 
haragudj’ érte : én édes angyalom, halott m ennyországom!

A ruháidat vasas zár alá teszem, az új asszony 
ne lássa azokat. . . Kalapodat, szalagjaidat, mindent . . . 
mindent, mi rád emlékeztet, mind elzárom erős vas zár 
alá. . . A nap se süt rá, de az új asszony szeme sem : 
én édes angyalom, halott m ennyországom !

Arczképeidet, leveleidet, apró soraidat, piczi betűi
det, miket nekem irtál piczi kis kezeddel, szerelmes szi-
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\ szükségletek tana.
—  A társadalom-gazdaságtan köréből. —

A társadalom-gazdaságtan örökre Ricardó nevéhez 
fűzi azt a munkabér-elméletet, mely a munkabér mér
tékéül és törvényéül a munkás életszükségleteit tekinti. 
Azonban már Turgotnál is e tan csírájára találunk 
s lényegileg pedig nem egyéb, mint Smith Adám és 
Malthus elveinek határozott munkabér-tórvénynyé való 
formulázása.

Dühring kissé elfogultan és szellemeskedve mondja 
Smith ódám ról:  „Alle Gedanken welche bei den Malthus 
und Ricardo zu Caricaturen entarteten, finden sich in 
einer haltbareren Gestalt und mit grösserer Umsicht be
reits in den bezeichneten Anfängen des Schmittschen 
W erks.“

Túlzott és elfogult az állítás azért, mert a munka
bér-törvényt oly genialisan senki sem formulázta, mint 
Ricardó. Annyira genialis alkotás ez, hogy még azok 
sem tudnak e tannal mai napig sem szakítani, a kik 
különben érzik, hogy mennyire szűk  a Ricardó által 
megvázolt keret s e tannak továbbfejtői Ricardó elveivel 
homlokegyenest ellenkező nézeteiket is szeretik keretbe 
szorítani. Malthus népesedési törvényét, habár 100 év 
lefolyása alatt e tannak ellenkezőjét igazolták a népese
dési viszonyok, —  ma is úgy tekintik, mint Carey után 
szólva, az emberiség feje fölött függő Damokles-féle 
kardot. Ricardó oly genialis munkabér-törvényt alkotott, 
a mely ma is, daczára a Carey és List-féle ellenséges 
iskola támadásainak, uralkodó dogma s annak rendsze
res megdöntésére ép oly genialis, s e mellett követke
zetes számítású, hideg gazdasági fő szükséges, mint a 
minő a Ricardóé volt.

Ricardó szerint a munkabér nem egyéb, mint a 
munkának olyan ára, mely képesíti a munkást arra, hogy 
faját fenn tartsa, de ne szaporítsa. Ez elmélet szerint 
tehát minden munkáspárnak arra kell törekednie, hogy 
örökébe csak két tag lépjen és pedig egy fiú és egy

veddel, azokat is elzárom. Sorra csókolom őket és el- 
rejtőztetem, én édes angyalom, halott m ennyországom  1 
Mert új asszony jön a házhoz.

Későn este, mikor hold süt, tévedt m adár repül, 
hallgatag éj van künn, nem beszélek h o zzád : Jó éjsza
kát . . .  jó  éjszakát 11

Ébredő reggellel, hajnalálm ok után, nem kívánom 
neked: Jó reggelt! jó reggelt, én édes angyalom, halott 
m ennyországom  1 Meghalsz m ásodszor is , eltemetlek 
m ásodszor is, m ert új asszony jön a házhoz.

Erzsiké néni mosolyogva nézett szép szemeivel, 
édesen beszélt mosolygó a jk a : Nem haragszom , légy 
boldog. . .

Sándor bácsi csak búcsúzgatott a tárgyaktól, az 
emlékektől, halott angyalától, egyszerre csak túláradt a 
szíve, köny szökött szemébe : Ne haragudjál, ne hara
gudjál, én édes angyalom, halott mennyországom, vissza
küldöm a jegygyűrűt. . .

É s János legény visszavitte a  jegygyűrűt. . . Egy 
fájdalom elég egy életre. . . A jó nénikék ezer mesét 
koholtak, titokzatosan sug d o sták : Nem értem azt a 
Sándort . '. Já n u sz .

leány. Ha elfogadjuk is azonban Malthus törvényét, —  
mely szerint a népesség geometriai, az élelmiszerek pedig 
csak számtani arányban gyarapodnak, — az élelmiszerek 
gyarapodásának megfelelően a számtani fajszaporítás le
hetséges s Ricardó többet állít, mint Malthus. így úgy 
gondolom, hogy minden törekvés egy „normális munkás
család alkotására határozottan kárbaveszett fáradság, mert 
annak meghatározására, hogy milyen nagyra van szük
ség, minden mérv hiányzik. Bizonyos számhoz való 
ragaszkodásra kioktatni a munkás osztályt egyfelől le
hetetlen, másoldalról pedig a népességgyarapodásának,, 
illetőleg csökkenésének olyan váratlan és oly sok belát
hatatlan tényezői vannak, minők pl. a háború, a cholera 
és más járvány, hogy még megközelítő számot is nehéz 
adni e tekintetben.

Az a tény, hogy a népességnek nagy arányú 
szaporodása a munkát kínálók számát növeli s a nagy 
munkakinálat következtében leszáll a munkabér, ez a 
főérvelése Ricardónak nem bizonyít feltétlenül a mellett, 
hogy a népesség gyarapodása okvetlenül leszállítja a 
bért. Ez lehet egyszerű oka a bérhanyatlásnak, de nem 
kizárólagos törvényé. Ma sem élünk abban a korban, 
hogy a bérhanyatlást a népesség számának csökkentésé
vel kellene orvosolnunk. De, ha a jövőbe tekintünk is, 
oly sok tény bizonyítja Ricardó állításának egyoldalú
ságát, a munkabér mérvére elhatározó befolyást gyakorló 
oly számos és sokféle tényt hagy figyelmkívűl, hogy 
törvénynek egyáltalában nem tekinthetjük. Határozott 
munkás szám és így munkamennyiség ellenkezik a gaz
dasági fejlődéssel, mely mindig több és több munkaerőt 
fog igényelni, e tekintetben a gépek és gyárak is csak 
a szakképzettség tekintetében idéznek elő változást, de 
ellenkezik magával a gyakorlati élettel is, melynek cir- 
culatiója lehetővé teszi a tőke, birtok és munkaerők felett 
rendelkezők számarányának váltakozásait.

Igen kétséges, hogy a jövőben bekövetkezzék a 
népességnek az élelmi szerekkel szembeni i aránytalan 
gyarapodása. A jelenben pedig feltétlenül nem törvény. 
Csakis egyes iparágakban, egyes munkamezőkön tapasz
taljuk a túlnépességokozta túlkínálatot s Ricardó és 
Maltfms tanának csakis relatív értéke van s a relatív 
túlnépesedés okozta bajok elhárítására sokkal üdvösebb 
és czélravezetőbb eszközöket lehet alkalmazni, mint a 
minő a fajszaporítás korlátozása.

Leroy-Beaulieu említi Francziaország és Uj-Anglia 
népességének stagnálását, illetve csökkenését. Ez a tény 
világosan igazolja azt, hogy az emberiség számának 
szükségszerű csökkenése a válságos perczben ép oly 
okszerűen bekövetkezhetik s a helyes arány a emberiség 
létszáma és a megélhetési eszközök között legalább is 
ép oly valószínűség szerint el lesz érve, mint a minó 
valószínűséggel Malthus az ellenkezőt állította.

Ricardó abban tévedett, hogy a túlságos munka
kínálatot kathegorice a népességnövekedésnek tulajdo
nítja s a fajszaporodás meggátlásával igyekszik a m unka
bért a helyes és igazságos niveaura terelni, holott azt 
látjuk, hogy a túlságos munkakínálat oka inkább a hely 
ég foglalkozásszerinti munkamezőknek aránytalan fel
keresése, a mikről pedig a munkást helyes gazdasági 
kiképzés által le lehet szoktatni, a közlekedés gyorsasága 
és biztonsága és állami támogatás mellett lehetséges lesz 
más munkamezőt is felkeresnie.

De hibája e tannak az is, hogy ennek keretében 
az az érdekösszhang, mely Careynél és Bastiatnál oly 
szépen jut kifejezésre, t. i hogy a munkások és tőkések 
érdekei bizonyos pontig megegyeznek, — nem valósúl- 
hat meg. Ez a tan eltekint a tőkék versenyétől s attól, 
hogy a magas bér a munka hatályosságának és így a
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termelés sikerességének emeltyűje. Szükségszerű harczot 
tételez fel a tőkések és munkások között.

Ricardó tévedése még nagyobb a m unkabér ter
mészetét illetőleg, a midőn azt állítja, hogy a munkabér 
nem egyéb, mint a m unkás életszükséglete. E  szerint a 
m unkás csak azért dolgozik, hogy megélhessen, de ki 
van zárva a gazdasági tökéletesedésből. Pedig a m unkás
nak is jogos ambicziója az, hogy idővel elérje a gazda
sági fejlődás tetőpontját, vagyis, hogy tőkés lehessen. 
Minden olyas kiindulási pont helytelen, a mely a m un
kást, mint merőgazdasági eszközt tekinti. A m unka a 
munkástól, mint embertől el nem választható. Akár elő
állítási, akár fentartási költséget keresni a munkásnál 
czéltalan dolog és végzetes tévedés. A m unkás nem 
csupán gazdasági eszköz, hanem sokkal inkább ember 
és mint ilyennek nemcsak a szükséges fenntartásra vo
natkozólag vannak vágyai, nemcsak az vezeti m unkájá
ban, hogy magát és faját, mint termelési tényezőt fen- 
tarthassa, hanem, mint a tökéletesedés tudásával felru
házott lény, ő is a gazdasági tökéletesedés elérésére 
törekszik.

Ez elmélet tehát a szocziálista tám adásoknak a sark
pontja, sem nem igazságos, sem nem igaz. Nem igaz, 
mert nem a munka természetéből indúl ki, hiányzik be
lőle minden mérv, a miből a m unka értékére következ
tetni lehetne. Ez elmélet szerint munka és m unka között 
nincs külömbség. Csaknem olyan következetesen lehetne 
fejtegetni a szükségletek tanával a földjáradék, vállal
kozói nyereség mérvét, vagy akár a Csimborasszó köb
tartalmát is.

Midőn Ricardó később e tant szelídíteni kívánja és 
azt mondja, hogy az életfentartási szükségletek nem 
határozottak, hanem a munkás igényeivel és szükség
leteinek növekedésével kiterjeszthetők és a munkás- 
osztátynak bére attól függ, hogy szükségletei nagyobbak é 
vagy alacsonyabbak : ezzel époly keveset mond a m unka
bér természetéről, mint előbb. Tehát a m unkás életszük
ségletei és gazdasági életmódja határolják a munkabért. 
E  szerint, hogy ne egy lovam legyen, hanem kettő, ez 
teljesen rajtam áll s az én kívánságom törvény. Szerin
tem csak akkor lesz törvény, ha kívánságomat megvaló
síthatom. Az a munkás tehát, a kinek csak annyija van, 
a miből csak nagy keservesen tengetheti máról hol
napra életét, azért szerencsétlen, mert krumplit eszik és 
nem böftököt. Az igény magábanvéve mindig csak puszta 
kívánság marad, ha a megvalósításra feltételeink nincse
nek meg. A mint bizonyos az, hogy a mit magam nem 
kívánok, azt mások nehezen fogják nekem megadni, még 
nagyobb igazság az, hogy a kívánság nem törvény.

Erre azt mondja Roscher, a ki szintén a fa- és 
bőrczipő viselésére vezeti vissza a munkabérek közötti 
külömbségeket, hogy ez áll pillanatnyilag, de itt tartós 
életmódról (standard of iife) van szó és ez annyiban'van 
magának a m unkásnak kezében, a mennyiben egyedül 
tőle függ az, hogy jövedelmének, illetőleg munkabérének 
emelkedését életmódjának javítására használja fel, vagy 
pedig erről lemondva, faját könnyelműen szaporítsa s 
ez által bérét ismét leszállítsa. Ez állítás kétségkívül 
lehet igaz, amennyiben tényleg leszállhat a munkabér, 
ha a munkakínálók versenye lenyomja azt, de hol van 
az megírva biztos törvény gyanánt, hogy ez az ered
mény okvetlenül bekövetkezzék ? Bekövetkezik-e feltét
lenül, hogy a m unkas:család tagjai mindnyájan a család
fő örökébe lépnek és a munkakínálók számát fogják 
gyarapítani ? Helyes kiképzés által nem fogják-e már a 
családtagok is belátni annak szükségességét, hogy más 
n unkamezőt keressenek. Ez csak universalis, egyetemes 
népességgyarapodásnál lehet törvény, a mi pedig még

eddig történetileg nem állott be és hogy beáll-e a jövő
ben, az nagyon kétes. De megmaradva ugyanazon 
munkamezőn, akkor sem okvetetlenűl törvény, hogy a 
bér leszálljon, kedvező termelési viszonyok a kielégítés
nek előbbi fokát megengedhetik. De feltéve, hogy a 
munkakínálók versenye lenyomja a bért, t. i. a helyi és 
foglalkozásszerinti túlnépesedés lenyomja a bért, ez csak 
azt bizonyítja, hogy a könnyelmű fajszaporítás bércsök
kenésre vezet, de mit bizonyít a szükségletek tana mel
lett. Vegyük fel azt az életben mindig nyilvánuló esetet, 
hogy a munkás bérének emelkedését nem családjának 
szaporítására használja fel, de egyúttal életmódjának 
efnelésére sem, hanem megtakarításokra, tőkegyűjtésre a 
bérnek ez esetben is csökkennie kell ? Nézetem szerint 
nem. De már akkor ki is estünk az életszükségletek 
tanának keretéből.

(Folyt, köv.) Jászter Kálmán.

Endrődy Sándor: Századunk ma
gyar irodalma képekben.

(Folytatása és vége.)

Katona Józsefnél az em elkedés: „Nem képzelek 
szomorúbb sorsot, mint K atonáé“ —  szerintünk nem 
talál helyeslésre. Félreismert írók már előtte is voltak, 
u tánna is lesznek. A simmetrikus zá ró szó : „Nem kép
zelek dicsőbb elégtételt, szebb koszorút, mint a minőt 
Katona szellemének az idő adott“ — hasonlóképen ke
véssé átgondolt. Zrínyi Miklósnak, a nagy hősnek és 
költőnek hasonló elismerést adott az idő. Magyar köl
tőknek szinte általános sorsuk, hogy a nemzet első 
igazi érdeklődését halálukkal keltik fel. A Reviczky-utca 
sok keserű igazságot rejt magában. Katona J.-nek a 
Bánk Bán-on kívül más drámái is, —  legalább nevü
kön, — megérdemlik a megemlítést.

Az irodalmi körökről kedélyesen beszél, meleg ké
pet rajzol, Vörösmarty drámaírói m unkásságát halvány 
vonásokkal jellemzi, szerkesztői m unkásságáról, drama
turgiai tanúlmányairól, prózai elbeszéléseiről és ballada
szerű költeményeiről megfeledkezik. Megjegyzése Szép 
Ilonkáról, h o g y : „megható története mindig megható 
m arad,“ keveset mondó.

Székely Jánost helyesebb lett volna Vörösm arty 
előtt tárgyalni és költészetét kevesebb epitheton ornans- 
sal ellátni.

Bajza iránti ellenszenvét már fentebb említettem. 
Salamon Ferencz szép szavai sze rin t: „Bajza iránt, ki 
egész pályáján az igazságot nem hogy rettegte' volna, 
hanem mindig azt követelte, legyünk igazságosan szi
gorúak.“ Érdemeit átgondolva más vélemény nyel is va
gyunk róla, mint Endrődy S. Mert Bajza Endrődy S. 
örök bűnbakja. Nem elég, hogy a maga paragraphusá- 
ban leönti gunyja maró lúgjával, a Petőfiről szóló feje
zet is Bajzáékat mossa, lapokon keresztül — feketére. 
Tom pa Mihályról sem lehet írni Bajza üldözése nélkül. 
Bajzáékról ilyen gondolatok vannak e műben : 103. lap. 
„Bizonyos értelemben úgy kell őket tekintenünk, mint 
az autom atákat, kik az élők hatását teszik a szemlélőre.“ 
205. 1. „Arasznyi körben forgolódnak és kínosan gaj- 
dolnak.“ 208. 1. „Hajuk ép oly szépen fésült és fodro
zott, mint gondolataik ; nyakkendőjük csokorkötésében 
annyi a művészet, mint egy szonettben, arczuk oly nyu
godtan, oly szertelenül ragyog, mint lakkczlpőik s han- 
gúlataik harmóniája mindig velők van, mint zsebkendő
jük .“ E z is hum oreszk és szerintünk kegyetlenség és czél-
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talan ágyúzás, Bajza igen is kiváló helyet foglal el 
irodalmunkban. Éles kritikai tehetség, de szilárd, hatá
rozott jellemű, világos fejű és meleg szivű egyéniség. 
Költeményei nem műremekek, de csak ellenszenv te
heti örök gúny tárgyává őt és szerencsétlen sorsukkal 
mélyen megható tá rsa it : a szelíd lelkű Kerényit, a mély 
érzésű Vachotot, a magyaros érzésű Sárosi Gyulát.

Kémény Zsigmond báróról a fejezet első szakaszá
ban rettenetes képet nyújt. Keményről jellemzései' túl
zók, nem igen találók.

A Petőfiről szóló fejezet egy oldalú, szertelen és 
méltatlan a nagy Petőfihez. Bajzáékat festi le előbb 
szörnyű módon és velők a magyar lirát, —1 nem vevén 
figyelembe, hogy a magyar költészet már Petőfiig jelen
tékeny haladást tett és nem egyedül Bajzáékból áll s 
hogy Berzsényi ódáit nem igen múlta felül Petőfi sem, 
hogy Vörösmarty lírája nagy szépséggel szólt Petőfi előtt 
is. Méltatlan e rajz Petőfihez, mert az ő nagysága semmi
képen sem csak irodalomtörténeti jelentőségű, érdeme nem 
csak az, hogy be mert rontani a Bajzáék salonjába, 
költészetének absolut becse van, költeményei a teremtő 
emberi szellemnek elsőrendű, productumai. Fejtegetni 
kellett volna Petőfi egyéniségének elragadó vonásait, 
költészetének örök szépségéit és feljegyezni róla, hol 
született.

Átmeneti előzmények statisztikája inkább, mint- ok
nyomozó történelem. Tompát félreismerni, támadni és 
magyarázgatni mostanság divat. Ennek hódol Endrődy 
is. Ő sympathirozik Tompával, nem is mutatja magát 
nagyon haragosnak iránta. „Tompa Mihályt sokáig szo
kás volt együttemlegetni Petőfivel és Aranynyal, mintha 
tényleg valamely szétbonthatátlan irodalmi triaszt alkot
tak volna. Nem alkottak.* Rövid és határozott felelet. 
„Petőfi és Arany kiegészítették egymást a nemzeti köl
tészet megteremtésének dicső tényében és egymás mel
lett élnek a halhatatlanságban, —  Tompa csak kortár- 
suk, hivök s költészetével egészen más kategóriába tar
tozik.“ Más kategóriába tartozott Tom pa? A Kazinczy 
klassikus iskolájához, vagy romantikusok kategóriájába ? 
Talán Bajzáékhoz tartozik, mert kisérletező ifjúkorától 
maradtak fenn az akkori divatos költészet bélyegét ma
gukon viselő, Tom pa nagy szellemének fokozatos fejlő
dését magukon viselő költeményei ? A kifejlődött, ereje 
teljében álló Tompa, a Télen, nyáron pusztán az én 
lakásom, Itthon vagyok, Alföldi képek, Falusi órák, 
Tornáczomon, A madár fiaihoz, A gólyához, Pusztán, 
Levél egy kibujdosoti barátom után, Fiam szülétésekor, 
Pünköst reggelén, A népdalok (Bujdosom e kerek föl
dön, Békót tettem kesely lovam lábára, Beteg az én 
szivem beteg, Tó közepén bokor stb.) szerzője a népies 
irány nagy képviselőihez, Petőfihez Aranyhoz, velük 
egy kategóriába'tartozik. Ez elvitázhatatlan tény.

Petőfi és Arany kiegészítették egymást a nemzeti 
költészet megteremtésének dicső tényében ? A nemzeti 
költészet megteremtésének dicső tényéhez Tinóditól 
kezdve, fel Arany Jánosig minden magyar költő hozzá- 
járúlt. ki égy porszemmel, ki egy virágszállal, a mint 
Isten tudnia engedte. De ha a mondat árrá akar czé- 
lozní, hogy Petőfi és Arany ketten Tom pa nélkül ju t
tatták diadalra a népies nemzeti irányt, még akkor is 
téved Endrődy S. Tompa még pataki diák korában irta 
az 1846-ban megjelent Népregéket és Mondákat. Arany 
Toldijáról Magyarországon még ekkor senki sem ál
modott- A Zalán futásának hibái felett el szoktuk 
nézni. Mérjünk kisebb dolgokat nagyobbakhoz. Tompa 
érdeme tisztán, világosan áll előttünk. Tompa még diák 
fejletlen, forratlan tehetség. Müvének tárgya népies. 
Gyönyörű vizí képei (Zúg a nádas, a vizek erdeje,

Habokra hajlong bokrétás feje), egyes igazán népies 
izű, szellemű, felfogású darabok (Árvalánybaj, Jávorfa,) 
a Virágos kenderben magyar zamata határozott egyé
niséget, eredetiséget és | hamisítatlan népiességet mutat
nak. Ez a mű egyengette a népiesség diadalát, ennek a 
műnek nagy irodalomtörténeti becse van és része a né
pies irány történetében.

Endrődy S. különös aesthetikai Ítéletének ritka s 
jellemző megnyilatkozasa Arany Toldi Szerelmének bí
rálata. „Nem tehetek róla, ez a Toldi nekem, nem a 
régi Toldi, a hogy egy szobornak sem szokás legvégül 
csinálni a derekát. De Arany úgy fogta fel a dolgot, 
hogy ezzel az egy munkával még igazán tartozik s 
megírta, mert nem akart adósa maradni senkinek.“ 
Ellenkezőleg a Toldi Szerelme egy csodásán szép mű
remek. Hatalmas, gazdag és változatos cselekmény, 
milyen nincs sem a Toldiban, sem a Toldi Estéjében,
—  bájos nőalakok titkos szerelemmel, édes fájdalommal,
—  a minek rubensi pompája, a kórral-bajjal küzdő 
költő merengései, megragadják, elbűvölik a lelket. Mennyi 
szépség és közvetlenség, a női szív világába mily mély 
bepillantás van e so rokban :

„Nekem is van nagy búm, nem bú I fagyok, é g ek ; 
Szerelmes vagyok én : szeretem  a léget,
Az álmot, az árnyat, a  napot, a  h o ld a t:
Az elérhetetlent, ki se m ondhatókat j 
S titkolom a légtül, a  csapódár széitül,
A naptúl, a holdlúl, az á inytúl, az éjtül ;
Rettegek álmomban, elárul az álom .“

Ki se tehet róla, hogy nem tetszik Endrődynek.
Azt állítani, hogy „a hajadonkor igriczeinek, regősei

nek és hegedőseinek eléggé nem sajnálható mulasztásait 
akarta helyreütni Arany epikai müveivel, tévedés, mert 
épen Arany volt az, a ki hitte és bizonyítgatta, hogy 
naiv eposzunk volt.

Nem felel meg a valóságnak, hogy a forradalom 
után a „Lirai duhajkodások“ idejében a Petöfieskedők 
jóformán föltétlenül kényük-kedvükre garázdálkodtak, 
mert kritikai ellenőrzés alig volt. A többek között Sala
mon Ferencz 1856-ban bírálván Lisznyai Madarak paj
tását, birálatáhan hangsúlyozza, hogy Lisznyai versei, 
annyiban vizsgálja, a mennyiben általános irodalmi irányt 
lát bennük és élesen elitéli ez irány eszmeszegénységét, 
czikornyásságát és pongyolásságát. Gyulai Pál is meg
kezdi irtó háborúját, Erdélyi J. sem hallgat türelemmel 
stb. stb.

Külön utakon czimű fejezet Gyulait, Szász Károlyt,. 
Vajda Jánost, Tóth Kálmánt stb. ismerteti. A bekezdő 

■általános jellemzés nem illik a körre. „Bizonyos konser* 
vativismus, mérséklet és korlátoltság jellemezte őket 
Kevesebb tehetséggel, de annál több igyekezettel és szí
vóssággal küzdöttek elveiken s ha nem is győztek, de 
nem buktak el.“ Első pillanatra látszik, hogy ezek a so
rok, á dalos lelkű Tóth Kálmánt, a sötét gondolatok és 
viharzó szenvedélyek véglegességei között forrongó Vajda 
Jánost nem jellemzik, a sok oldalú és fáradhatatlan te
vékenységű Szász Károlyra nem illenek. Endrődy S. a 
kör általános jellemzése helyett Gyúlai némely tulajdon
ságait látta el uj keresztnevekkel. Elkeresztelte Gyulai
nál a múlt tisztes és nemes traditióinak szeretőt kon- 
servativismusnak, érzéseinek szelídségét mérsékletnek, 
költeménytárgyai szűkebb körét korlátoltságnak. A ke
vesebb tehetség, több igyekezet és szívósság még 
Gyulaira sem fogható rá.

Indokolatlan, csapongó és következetlen Endrődy
S. Gyulai Pálról szólva. Gyulai kevés költeményt írt, 
„mert nem volt elég becsvágya és szerelme hozzá.“ 
Nem egészen így van. Nemes becsvágy mindenesetre 
lehetett a lelkében annak, ki irodalmunkban vezérsze
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repre jutott. Szerelem is volt lelkében. Ha nem sajnál
juk végig lapozni Gyulai költeményeit, érezzük, mily 
édes hangon sír vissza még a szeretett lény halála után 
is a sebzett költő bűvös szép szerelmének emléke, mint 
kéri a mélységes szerelem keresetlen szépségű hangján:

„Szeretnélek még egyszer látni,
M eggyógyitna egy pillanat,
Mit szenvedtem , feledni tudnám  
S még egyszer öröm est feldúlnám 
Éretted ifjúságom at.“

Ha egy kicsit leereszkedünk Gyulaihoz, még a 
nagy szívét is meglátjuk ennek a lármázó embernek. 
Meglátjuk, mint zokog lantján mélá bájjal vesztett ifjúság, 
első szerelem ,. mint lángol lelkesült szíve a honvéd 
nevénél:

„Század valál egy tűnő évben,
Dicsőség, fény, gyász és nyom or.“

Emitt a honfi mélységes gyásza, amott a hazafias
kodás fájó kigúnyolása, emitt az édes apa gyöngéd sze- 
retete, amott a szenvedésekben megtisztult szív kérő 
tan ácsa :

„Kiket szeretsz, s a kik szeretnek,
Ha bántanak, ha megsebeznek,
Ne haragudj rájuk sokáig.“

Igaz érzés, természetesség, egyszerűség, kereset" 
lenség mindenütt. Sőt ha már igazak akarunk lenni» 
daczára annak, „hogy ritkán eredeti s ép oly kevéssé 
termékeny“ 338. I. még azt is megemlítjük, hogy elbe
szélő költeményeket is írt. S Romhányijában befejezet- 
lensége daczára mesteri részletek vannak, Szilágyi és 
Hajmási finom okadatolásával megalkotott cselekményé
vel, jellemei valóságával és nyelvének szépségével iro
dalmunk maradandó alkotásai közé tartozik. Megemlé
kezünk még elbeszéléséről is (A vén színész, Az első 
magyar komikus, Egy régi udvarház utolsó gazdája, 
Nők a tükör,előtt stb.) és kibékülünk a keveset író, 
terméketlen Gyulaiban a költővel.

Szász Károly műfordításai mellett semmi esetre 
sem szabad említés nélkül hagyni eredeti műveit.

Az ember tragoediájáról szóló fejezet a kötet sike
rületlen darabjai közé tartozik.

Jókai Mórról naiv mesét hallunk, holott ő komoly 
figyelmünkre is érdemes.

A Kegyencz bírálata indokolatlan.
Helyesen ítéli meg Endrődi S. Fáy Andrást, ügye

sen és szeretettel beszel Eötvösről, szépen ír Lévayról 
és alaposan fejtegeti Vajda János költészetét.

Ennyiben emlékezünk meg Endrődy S. müvéről, 
melynek egyes szépségei elárulják, hogy tehelséges szer
zője e művénél nem alkalmazta: nonum prematur in 
annum. M a r t o n  J á n o s .

\ V á lt ig  tényezőiről általában, különösen vallási 
szempontból

(Folytatás és vége).

Csak egy futó pillantás is az em bernek, mint 
vallásos lénynek a m últjára, elég világosan m utatja, 
hogy a hiány és pótlás törvénye szüntelenül működött 
e téren  is, valam int életünk más. irányú nyilatkozatai
ban, miből kifolyólag a váltságtényezök is annyifélék, 
a hányféle és am ennyi az em beri életnyilatkozatok 
száma. így tehá t korántsem  jogos és még kevésbbé 
helyes azok eljárása, kik a „váltság“ szót k izá
rólag csak a vallás részére szeretik lefoglalni s a v á lt

ság tényezői k eresését is csak e té ren  vélik m egen
gedhetőnek. A váltság annyiféle, a hányféle az em beri 
életm űködés. Az éhség és szomjúság jelentkezésénél 
vágyaink kielégíttetvén, szintén m egváltásról van szó 
és szintén váltságtényezőkről, épen úgy, mint más, pl. 
vallásos irányú vágyainknál. A különbség csak az, hogy 
itt sokkal nem esebb vágyak e lég ítte tnek  ki nem esebb 
és szellemibb tényezőkkel, a mi azonban m ég mindig 
nem elég indok arra, hogy a váltság  szót joggal csak 
vallásbeli fogalomnak lehessen venni és tekinteni.

A vallás körében vizsgálva tehát a váltságot, an 
nak kettős tényével találkozunk itten . Irányul a m eg
váltás egyfelől a körültünk levő világra, m elynek te r
hét, súlyát nyom asztólag érezvén, k ielégíttetést, m ene
déket keresünk, mint az éhség jelentkezésénél is. A 
pótlást itt a hit adja meg, mely szerint a világ ese
ményeitől elfordultan Isten karjaiba vetjük m agunkat. 
És mi történik ekkor? m ert az actio ezzel m ég nincsen 
befejezve. Éhségünk kielégíttetvén, m egnyugszunk; it t  
azonban megnyugvás még nincsen, csak lesz. Itt, akkor, 
midőn az em ber a világ istenével tudja m agát szem be, 
újra egy hiány lép fel és pedig anuá! nagyobb m ér
tékben és gyötrő kínokat okozóbban, minél közelebb áll 
valaki az érzéki világ szennyes köréhez, mely leh e te t
lenné teszi a léleknek szárnyalását egy szebb világ felé. 
Honnan itt a hiány? Mi okozza? Okozza e fájdalm at 
annak tudata, hogy az em ber vétkes, bűnös lény, kit 
Isten aszerint büntet vagy jutalm az, a mint e földön 
jó t vagy rosszat cselekszik. — Megjegyzendő azonban, 
hogy a bűnösség gondolatának fellépése az em ber éle
tének csak későbbi korában történ t, hisz’ lelki je len 
ség ez is, mi szintén csak később éb redhete tt öntu
datra  az em ber szivében, mint a lelkiism eret vagy bár
mely más lelki tény. Az em ber kezdetben csak baromi 
é le te t élhetett, midőn a jó  és rossz, az igaz és ham is 
között különbséget tenni még nem tudott, előtte egy
forma volt minden.

K érdés tehá t az, hogy a bűnösség tudata  által 
okozott fájdalom  érzéstől csak mi m entheti fel az em 
bert, mi itt az igazi pótlék ? A régiek (és nagy több
ségben m a is) a dolog lényegét félreism erve a külső 
világban keresték  a valódi pótlékot. T ehát a külső 
világból, annak nyom asztó súlya elől Istenhez m ene
kültek, a hit karja in ' kerestek  m enedéket, de m iután 
érezték  bűnös voltukat, m elyért Istentől csak keserű
büntetés lesz a jutalom , a hit világánál a bűnösség
gondolatának fellépése folytán előálló, jelen tkező  
hiány fájó érzései elől pótlékért a külső világhoz m e
nekültek ism ét. Ez az em berre nézve a lehető leg
szánalm asabb állapot vala, 8 én az em beriség tö rté 
netében nem ism erek tragikusabb sorsot és irtó
zatosabb fájdalm at, mint az em bernek am a hány- 
kolódását a véges és végetlen között és az ebből szár
mazó szívmetsző fájdalm at. A csaták, em berek által 
okozott fájdalom ehez képest mind semmi. Ez az em 
bervilág igazi háborúja, e hánykolódás a véges és
végetlen között. Az első em berek tényleg a legboldo
gabbak voltak, m ert őket a bűnösség érzete nem b án 
totta. A későbbi em berek pedig ügy gondoltak segíteni 
a dolgon, hogy a körükbe eső világból áldozatúl v it
ték Istennek vagy az isteueknek azt, a mit legkedve
sebbnek tarto ttak : term ényt, em bert, állatot, sa já t gyer
m eket, életöket stb. stb. Ezen' feláldozandók szám a 
pedig annál inkább szaporodott, minél kevésbbé volt 
erős a pótlék a hiány fedezésére. A zsidók a törvények 
külsőleges, szigorú betartásával vélték elérni, vagyis 
betölteni a szivökben o tt tántorgó űrt. A bűnösség 
tu d ata  által okozott hiány ellen nálok ez volt a pótlék
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8 a törvényszabta külső cse lekedetek ; ezektől lett 
ügagővé téve az egyén üdve és boldogsága. Hogy 
azonban a külső törvény és az ezen alapuló cseleke
detek m ennyire nem nyújtották s nem nyújthatták  az 
igazi pótlékot, szépen bizonyítja ezt épen a zsidó nép 
későbbi története, midőn daczára a törvény szigorú b e 
tartásának , Izrael népe végűi mégis „új eget és új 
földét várt, melyben lakozik az igazság“ (Pét. 2. 1. 3. 
r. 13. v.).

Hogyan oldható meg tellá t e problém a? A világ
tól előbb Istenhez volt kénytelen rnenekúltíi az em ber 
sa já t belső term észeténél fogva, innen pedig m iután a 
bűnösség tudata  által hiány tám adt szivében, m elyet 
előbb-utóbb, de okvetlenül be kellett tölteni, ism ét az 
anyagvilágban keresett m enedéket, orvoslást. Ez ta r t
hatatlan  állapot. A pillanatnyi nyugalom csak pillanat
nyira elégítő ki, már pedig az em bernek valami állan
dóra van szüksége; illusiókban nem soká ringathatja 
magát- Mi és hol tehá t itt a kivezető ú t? Csak kettő 
le h e t : vagy m egtagadni Is ten t és világot s lem ondani 
az é le trő l; vagy ragaszkodni az élethez és a lélek 
teljes odaadásával szeretni Is ten t és a világot. Melyi
ket választo tta az em ber?  M éltósága az állatok felett 
és nem es rendeltetése azt súgta, hogy csak az utol
sót vászsza. De hát akkor hogyan oldható meg mégis 
e problém a ? F e le le t : úgy, a mint azt nagy M esterünk, 
Jézu s oldotta meg. Hol keresendők teh á t a váltság 
igazi tényező i?! F e le le t: nem a kü lv ilágban! oh nem! 
Hanem a lélekben, az em ber szívvilágában, az igazi, 
a hiány term észetének megfelelő pótlék csak itt ta lá l
ható fel. „Irgalm asságot kívánok és nem áldozato t,“ 
m integy sejtelem szerüen elhangzott e prófétai szózat 
a Jézus fellépte elő tt is, de a problém a végleges m eg
o ldást és valóságos m egtestesü lést mégis csak Jézu s
nál és Jézusban  talált. Ezért a mi nagy M esterünk ő! 
Isten fensége pedig részben épen abban áll, hogy a 
leghatárözott ibban és legvilágosabban m aga m utatott 
rá, hogy nem a külső áldozatvitel kedves Isten előtt 
s áldásos az em berre nézve, hanem a tiszta  érzü let s 
annak is legszebb v irágja a szeretet, melynél fogva, 
valam int szülei családban a gyerm ekek egym ást és ön
m agukat, épen úgy az em beriség nagy családjában, egy 
A tyának lévén gyerm ekei s így egym ásnak testvérei, 
hasonlóképen tartozunk szeretni Isten t és em b ertár
sainkat. K ét felé irányúi teh á t a szerete t itt is: Istenre 
és em bertársainkra. K érdés, hogy a kétfelé oszlott 
sze rete t hol vág aztán mégis össze 8 általában hogyan 
oldatik meg hát a véges és vógetlen prom blóm ája az 
em ber nyugalm ának feláldozása nélkül? F ele le t: össze
olvad a kétfelé irányuló szerete t am a jézusi parancs
ban, hogy szeressük ellenségeinket. Hogyan, m iért?  
Azért, m ert Isten  is csak úgy bocsátja meg a mi bű
neinket, ha mi is m egbocsátunk az ellenünk vétőknek. 
É s mi kell id e?  T iszta  szív, érzület, m agasabb lelki 
erő, a zsidókénál „jobb“ és „igazabb“ igazságosság. 
Es ennek aztán mi az eredm énye? Folytonos haladás 
a  tökéletesség  isteni czéljai felé, melyen minél m aga
sabbra emelkedik az em ber, annál kevésbbé érzi az 
érzéki világ nyom asztó súlyát, annál boldogabb, míg 
a pálya végén a teljes boldogság vár reá.

Szóval Jézus vallása, tan ítása  szerint az eget és 
földet átölelő szeretet, odaadó gyerm eki hit, hogy Isten 
m indnyájunk fe le tt szere te tte l őrködő és m egtartó  jó 
A tyánk, s ez alapon erényességre való törekvés s an
nak valósítása, Isten akaratán  való bölcs m egnyugvás, 
bűubánat, szóval ezek és az ezekhez hasonló szellemi 
erők am a valódi tényezők, m elyek m inket a vógesség 
és érzékiség nyom asztó súlya alól és minden pokoli

kíntól, még a halál félelmétől is felm entenek. Ezért 
oly boldog az erényes és vallásos em ber, m ert az 
mindig m egtudja találni, éli már, a váltást eszközlő 
igazi pó tléko t; ellenben a bűnös, nem lévén mire 
tám aszkodjék, állandó rettegés a la tt áll és él- Szívé
ben nem lévén meg a m egváltás igazi pótléka, e red 
m ény: lelki nyugtalansága, boldogtalansága.

Jézus boidog volt életének leggyászosabh perczei- 
ben is, m ert az ő szívében a váltság igazi tényezői 
valának lerakva, mik fölűlem elték őt e világ bajain s 
m ár itt e földön m ennyei boldogságban részeltették . 
Minél erősebben lüktetnek azért valakinek szivében 
a váltság tényezői és minél isteniebben valósítja meg 
azokat életében, annál boldogabb. E zért volt a világon 
Jézus a legboldogabb, habár a legtöbbet és leggyalá
zatosabb módon szenvedett is.

De tény az is, hogy minél em elkedettebb gon- 
dolkozású valaki és minél tisztábban bugyognak fel 
szivóhen a hit fo rrá sa i: annál választékosabb váltsága 
tényezőiben, azaz annál inkáb m egfogja tudni valósí
tani életében azokat a valódi tényezőket, a miket 
K risztus valósított meg. A keresztyén vallás valóban 
akkor állana a Krisztus által m egvalósított igazi v á lt
ság tényezők m egvalósításában alapítója szellemi ma
gaslatán, ha minden külső czerem ónia nélkül im ádná 
Istenét, tudva azt, hogy „Nála a belső érzületi állapot 
s az ő szellemén alapuló cselekvésm ód már önm agá
ban minden külső szertartás nélkül teljes isteni tisztelet. 
Ez által szenteltetik meg leghelyesebben Istennek  nagy 
neve" (M áté 12 5. 6. ;  6. 9.). . . „Isten ak a ra ta  te l
jesítése  a legragyogóbb isteni tisz te le t“ (l. Berde S. 
„Jézus vallása" czímű m űvét a 46. lapon). Ez azon
ban annyira ideális gondolat, hogy ennek m egvalósí
tására  ma még gondolni sem m erészelünk ; végtelen 
haladásra, fejlődésre van itten szükség erkölcsben és 
vallásban egyaránt, a midőn aztan kinek-kinek önm aga 
lesz a papja s az ő szíve leend a legigazibb szentély, 
a legtökéletesebb templom.

A mely hitfelekezetnek folyton újabb m eg újabb 
tényezőkről kell gondoskodnia, hogy tag jait a m aga 
körében m egtarthassa, ez am a ténynek a je le , hogy e 
felekezet vallásos gondolkozása nem a legtisztább, 
váltsága tényezői nem valódiak, álpótlékok. Ilyennek 
ism erjük a katholiczizm ust. (Megjegyzem azonban, hogy 
nem  a vallási türelm etlenség m ondatja velem e sza
vakat, hanem  az igazság érzete!) A sokféle kép, ereklye, 
gyertya, Mária kultusz, szentek segélyül hívása stb. 
m indazt árúlják el, hogy e hitfelekezet (dehogy hit- 
felekezet! m ondaná egy vakhitű  katholikus) még min
dig nem ta lá lta  m eg azt a tényezőt, mi közte és Isten 
között a teljes m egnyugvás harm onikus állapotát elő
idézze. E zért kellett és kell neki ma is újabbnál újabb 
eszközökről, a lélekben tántongó űrt valam iképen be
töltő pótlékokról, tényezőkről gondoskodni. A dolog 
egészen világos. Miután nem birtokolja a katholicziz- 
mus a valódi jézusi tényezőket és a szív vágyainak 
k ie lég ítte tést kell szerezni ottan is, álpótlékokra kellett 
szert tennie. Vagy ha ellenkező álláspontra helyezke
dünk és elism ernők is, a mit a katholiczizm us oly fen- 
hangon hirdet, hogy tényleg birtokában van a jézusi 
tényezőknek, kérdés, mi szükség van hát akkor a nála 
oly nagy m ennyiségben feltalálható álpótlékokra? E 
kérdésre a katholiczizm us álláspontján érthető  fe le letet 
nem  nyerhetünk. Vagy birtokolja teh á t a katholicziz
mus az igazi tényezőket, vagy nem ? T ertia  non datur.

Hogy a protestantizm usban az em lített czeremó- 
niák mind idegenek, teh á t szükségtelenek is, onnan 
van, hogy a protestantizm us azt a szívben tátongó űrt,
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hiányt, mi folyton Isten felkeresésére, imádására, neve 
segélyül hívására, gyámoltalanságunk bevallására, e rő 
sítésünk szükségének beismerésére késztet, — valódi, 
a  szív és ész természetének mennyiségre, de minő
ségre is teljesen megfelelő pótlékkal, Jézus szelleme 
szerinti tényezőkkel töltötte és tölti be ma is. Nem a 
külső világban, hanem a lélekében keresi fel mindig a 
váltság  tényezőit, nem feledvén, hogy Isten előtt a 
tiszta szív és alázatos lélek a kedves. A valódi ténye
zők pedig valóban itt találhatók fel.

Ha valamelyik vallás tartósságáról vagy hitfele- 
kezet fenmaradásáról jóslatot akarnánk mondani, vizs
gálódásainkat e pontnál kellene kezdeni elsőbben 
is, tudván azt, hogy minden vallás a lélek legnemesebb 
és folyton megújuló vágyaival áll szoros szervi kap
csolatban. A mely vallás pedig az embernek legjobban 
felfogott törekvéseit, vágyait, akarata nyilvánulásait, 
érzelmeit, gondolatait, szóval mindazt, a mit és szív 
magába foglal, kielégíteni s ez által a subjectiv énnek 
megnyugvást, boldogságot nyújtani nem képes, jele 
annak, hogy e vallás nem lehet a művelt emberiség 
jövendő vallása. A lélekben azért mindig meg lesz a 
hajlandóság olyan ú takat és módokat találni, melyek 
a szív vágyait teljes mértékben, minden hiány fenma- 
radása nélkül elégítik majd ki. Ilyen vallás a Jézus 
vallása, melyben vallás és embernév egy fogalomba 
olvadnak össze. Épen azért, ha áll az a tétel, hogy míg 
lesz emberi szív, meglesz a Tcielégíttetés nemes vágya, lesz 
vallás is, úgy sokkal inkább állania kell a tétel másik 
felének is, hogy a mely vallás nem képes kielégíteni az 
emberiség legnemesebb vágyait, az nem lehet a jövendő 
vallása, hanem elöbb-idóbb megsemmisül.

Véleményem szerint a túlvilági boldogságban való 
legszilárdabb hit mellett is élettörekvéseinkben nem 
annyira a túlvilági boldogság gondolata kellene hogy 
lefoglalja az első helyet, mondván: mi itt nincs, meg
adatik ottan, hisz’ a hiány és pótlás örök törvényénél 
fogva ezzel a szenvedő ember nyugalmát még koránt
sem biztosítottuk, legfellebb csak pillanatnyi időre, 
ideiglenesen, hogy aztán a fájdalom annál erősebben 
g y ö tö r je ; — hanem inkább arra, hogy igyekezzék szíve 
vágyait, szükségleteit kiismerni kiki és kielégíttetésökre, 
é letének vezérelvéül olyan tényezőket keresni (pl. 
mindent átölelő szeretet,  gyermeki hit, tűrés, m eg
nyugvás Isten akaratán stb.), melyeknek megtestesítője 
az Ur Jézus Krisztus vala, ki annyi megaláztatás és 
szenvedés között is boldognak érezte magát mindig. 
Olyan tényezőket, melyek közte és Isten között a viszonyt 
oly zavartalan harmóniában tartsák, hogy abból az ő 
számára csak boldog megnyugvás és Istennek végetlen 
dicsérete maradjon fenn. Hogy aztán a krisztusi életelvek 
szerint berendezett és megvalósított élet végső sub- 
stratum a a boldogság, mi a túlvilágban lesz teljes, 
midőn szemtől-szembe látjuk az Atyát, ez is fontos és 
lényeges vonás, de a dolog sarka még sem ezen for- 
dúl meg, hanem azon, hogy épen miképen érhető el 
az a boldogság részben már itt e földön, miféle ténye
zők által, vagyis mi a váltság útja és titka. „Keres
sétek az igazságot és a többiek megadatnak nek tek .“ 
Itt az említett szempont mellett épen annak' a vizsgá
lata a fődolog, hogy az ember szellemi lényének meg- 
felelőleg, akarata  nyilvánulásainak, vágyai milyenségé
nek számbavételével épen melyik az az út és melyek 
ama tényezők, melyek összeható munkájának az ember 
lelke nyugalmának megnyerése és biztosítása a fő
eredménye. Minden egyéb, még m aga a boldogság is, 
CBak következménye a már megtalált útnak, illetve 
igazságnak.

Földi bajainkon operáljunk igenis itten feltalál
ható eszközökkel, valamint az orvos a testi bajokkal 
teszi. Ellenkező esetben a beteg még roszabbúl lesz, 
míg végűi minden gyógykezelés nélkül, vagy hibás 
gyógykezelés, a betegség természetének félreismerése 
mellett, előbb-utóbb beáll a krízis.

A mely vallás az üdv útjának tényezőit a leg
tökéletesebben tudja kifejteni, az a világ vallása; a 
mely ember pedig e tényezőket a legjobban tudja meg
valósítani, az a legboldogabb ember; m ert örök igaz
ság : hogy a váltság m inden mozzanatában, de föképen 
a vallás terén, az emberek, a világ boldogságát czélozza.

Válaszszunk tehá t a Krisztus által megjelölt irány
ban és úton ilyen tényezőket, hogy boldogok lehessünk I!

N a g y  I s tv á n .

Persa mese.

Egy kis bolond esőcseppecske
—• Átsurranó felhőből esve —

Nagy bölcsen igy sopánkodott,
Miközben lefelé b u k o t t :

Rövid létemnek most már vége,
Mennyből kidobva semmiségbe ;

Mi hasznot sem hajt életem,
S kimúlok észrevételen?

*  *
*

. . .  A zúgolódó csepp lehullott,
Hol ép’ a  nagy tenger morajlott . . .

Egy nyílt kagyló fogadta be 
A kis kalandort öblibe.

Sok év után nyomára leltek,
Kik ott lenn kincseket kerestek . . .

S mi lett a cseppből ? Drágakő,
Királyi főket ékítő.

(Angolból) C sereh á th y  T ib o r .

É L E T .
£et>él a leártvomfyoz.

—  A pai ta n á c s o k  a z  é le trő l. — ,

19C0. decz. 15.
K e d v e s  leá n yo m  !

Ne csodálkozz, hogy levelet írok hozzád.
A történelem tanúsága szerint ugyan a közönsé

ges kaliberű családapák száz közűi kilenczvenkilencz 
esetben a fiaikhoz írnak levelet, ha már épen írni a k a r 
nak. Sok hírneves ember megcselekedte már azt iro
dalmi pályafutása alatt, hogy levelet írt a fiához, a 
miben mindenesetre erőteljes apai büszkeség ju t  ki
fejezésre. Az aztán egészen más rovatba tartozik, hogy 
az ekképen megtisztelt fiuk a legtöbbször csak akkor 
óhajtanak az apjukkal levelezésbe bocsátkozni, ha némi 
szorongató érzések lepik meg pénztárczájukat a pénz
mag tekintetében.

Hadd legyek én az a bizonyos fehér holló, a ki 
a lányomhoz írok levelet. Igaz ugyan, hogy fiam nincs, 
de ezt korántsem kell súlyosító körülménynek venni.
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A mi részedről az esetleges pénz-kérést illeti, a felől 
teljesen nyugodt vagyok, hiszen te még abba a korba 
tartozol, a mikor egy rugó szerint mekegő viaszbábu 
m egterm i szám odra az összes földi boldogságot.

M átrikulád tanúsága szerint ezelőtt tizenkét esz 
tendővel pillantottad meg ezt a napfényes világot, 
épen kukoriczafosztás idején, így hát apai jogomnál 
fogva egész bátran  m ondhatlak tizennégy esztendősnek. 
Majd ha a tizennyolezadik évedet eléred, fel foglak 
hatalm azni arra, hogy attól kezdve visszafelé számítsd 
az esztendőket.

T anácsokat Ígértem  neked, édes leányom, az é le t
nek nevezett nagy zűrzavarhoz s mint szerető család
apa, adok is. S ha m ajdan egyben-m ásbán talán el
térnél is azoktól, ne légyenek tenéked  em iatt lelkiis
m ereti furdalásaid, hiszen apád sem tarto tta  meg mindig 
a kapott jó  tanácsokat.

Hallottam  úgy fél füllel az anyád révén, hogy a 
Mimi nevezetű bábudat O stendébe akarod küldeni nya
ralni s arról, hogy ezen fent tisztelt bábud részére 
városunk érdem es női-szabói varrjanak  toalettet, — 
hallani sem akarsz. E hajlam odba én jövendő apai 
bevételeim nek szörnyűséges m egfogyatkozását látom. 
Haladsz a korral s ebben igazat adok neked. Ellen
vetéseim  csupán arra  terjednek  ki ezúttal, hogy ne 
O stendébe küldd te  a bábudat nyaralni, m ert az nem 
eléggé költséges, mennyivel inkább jobb e tek in tetben  
M ehádia vagy H erk u lesfü rd ő ! —  a to ile tte t pedig 
csak küld te  Párisba, a hol a szomszédók E lvirája a 
csipkéit vasaltatja. Csupán a W ertheim -szekrényem  
kíváncsi m ég arra  a csekélységre, hogy m ajd ha m eg
nősz, melyik fürdőt óhajtod szerencséltetn i huzam osabb 
o ttlé teddel. Az anyáddal legalább m ár tisztában vagyok. 
Az ő álm ainak netovábbja Abbázia.

K eservesen panaszkodtál a minap előttem , hogy 
a  K ovácsék Jóskája  egy doboz K ugler-bom bont helye
ze tt neked kilátásba s azt mégis a jegyzőék Ju liskája 
szopogatja. Pedig lásd, e m iatt szükségtelen is ké tség 
beesned. Éhez hasonlatos ese tekét majd az életben 
is lesz alkalm ad tapasztalni. Hej, én m agam  is de sok 
lánynak Ígértem  bombonokat annak idején s mégis a 
te  m am ád le tt a feleségem. De hát a mai fiuk mind 
ilyenek. Lám a jegyzőék fogatot tartanak , a Ju liskára  
is m ás ru h á t adnak m indennap 8 azt mondják, hogy 
az apjának tízezer forintja van a takarékban . A te 
apádnak pedig az a végzete, hogy a gondviselés vala
hogyan n holdban fe le jte tte  a dom ínium át s a te ho
zom ányod sem lesz egyéb, m int hat darab plüss fotel 
m eg kilencz p á r torm ás virstli.

De azért te, édes lányom, sohse engedd, hogy 
a  valót m egtudják. Ha majd a bálok állandó tényezője 
leszel s „udvarod“ körűi fog ra jo n g an i: ne kíméld az 
apád  pénzét s akkor a mai hozom ányvadász-világ 
úgy fog em legetni téged, mint a ki az igazi jó  parthiek 
sorába tartozol. S hidd e l : én, a te szerető apád, a k 
kor fölöttébb büszke leszek, m ert m eg lesz az e lég
tételem  azért, a m ért szegényül házasodtam . T e azért 
egy perczig se ringasd m agadat annak biztos tu d a tá 
ban, hogy, mint szegény leány, férjhez találsz m en n i: 
óh , a mai kor Adonisai roppant szem fülesek : a világ
é rt sem m ulasztanák el megnézni a telekkönyvet.

H a m ajd arra  kerül a sor s a korral lépést óhaj
tasz  tartan ,i kedves leányom, feléje se nézz te  a kony
hának  vagy az éléskam rának. Hát a szakácsnő m ire 
v a ló ?  A házias és gazdasszonykodni szerető leány a 
mi korunkban untig várhatja  a mesebeli délczeg 
királyfit, a ki m agával fogja vinni tündérkastélyába. 
N e menj te édesem , a tűzhely  mellé, m ert elveszíted

kezed fehérségét s arczodnak finom bőrét m egdurvítja 
a gőz. A mi fiatalem bereink aranyért sem néznének a 
konyhába olyankor, mikor te ott v a g y ; ők a leányt a 
szalonok enyhe félhom ályában, a bálterm ek bódító 
légkörében vagy a sikamlós jégpályán szeretik látni 
csupán ő k  csak egy esetben tpdnák neked m egbocsá
tani azt, hogy házias vagy, —  h'a t. i. van egy pár 
száz, vagy ezer forintnyi- apanázsod.

H a majd eléred azt a kort, midőn már nem- a 
bábudat küldöd el nyaralni s m ikorra m ár óriási küz
delm ek és fortélyok árán sikerűit férjet szerezni m a
gadnak : ne hagyj neki békét addig, a mig orvosaid 
tanácsára  el netp küld téged a  R iviérára nyaralni. 
Azzal te  ne gondolj, hogy ha haza jösz, esetleg rá n to tt 
levesen kell majd é ln e te k ; óh nem, fő az, hogy sike
rű it az ezerszem ű világnak egynéhány szem ét porral 
behinteni.

M ostanra legyen elég neked ennyi jó tanács. Más
kor talán  még többet is tárok elődbe tapasztalataim  
bőséges tárházából. Egyelőre csak ezeket tartsad  sze
meid elő tt s ha így teszesz : nem eshetel majd annak 
gyanújába, hogy a kort nyom talanúl hagytad a fejed 
fölött elsuhanni.

Csókol szerető A pád.
*

M agyarázatképen megjegyezni bátorkodom , hogy 
nekem  sohasem  volt s jelenleg sincs leányom , Máskép 
nem is irtam  volna hozzá ezt -a levelet. A m ikorra 
pedig esetleg csakugyan lesz, gondoskodni fogok róla, 
hogy apai tanácsaim  a szem ecskéi elé ne kerüljenek.

Elvégre is, a családi j békesség m indenek fölött 
való. Én pedig ily fiatalon még nem szeretnék kiesni 
a leányokkal m egáldott családapák kegyeiből.

Su bidron .

A m egtért.
Költői beszély.

(Folytatás es vége.)

IV.

„F ő h ad n ag y  ú r i  A  portyázó csapat 
A  ten g e rp a rtn ak  szik lás oldalán  
E g y  bőrig  ázo tt idegenre lelt.
H a jó tö rö tt. A z éjjeli v ih ar 
V e te tte  p artra . In k áb b  jó  bará t,
M ert hogy  m eghall á czólunk s szándokunk, 
H ogy b irto k u n k  lesz e k incses sziget: 
F eledve m inden  átélt, szenvedést,
Ö röm nek h an g ján  k ezd ett szólani 
S fe la ján lo tta  h u  szo lgálatát.
D e íme, i t t  jő  !

,, H agyj átok vele 1 
K i vagy  fiú és m erre van, hazád  ?
M ily balszerencse üldözött ide 
A, vészt m oraj ló tengereken  á t ? “
„Ó h jó  u ram ! B orús tö rtén e t ez —
S b á r oly rövid, m inő az é j-v ih ar volt,
A  m ely  h a jó n k a t tönkreroncso lá,
O rczám  rózsáit ez rab o lta  el.
A  s z í v ,  m ely v ág y v a  húzott,, von t ide,
M ely száz rem énynyel, tervvel gazdagon, 
N ag y  ú tra  sa rk a lt, tengerek re  h itt,
Á dáz csapástó l összezúzva-törve,
H ité t veszité, tá lán  —  m in d ö rö k re ! . .  .
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. . .  H alld, jó u ra m ! T alán  féléve lesz m ár, 
H ogy odahagy tam  boldogságom  fészkét,
A  jó  anyát, á ldo tt öreg szülőm et 
S a  bókeséget kis kunyhóm  ölében —:
S • e lhagy tam  őt, az á rv a  h ű  leányt,

• K i boldog h itte l m enyegzőre (várt,
K i hű  szivében zá rt örökre e n g e m ! . . .
O h ;n a g y  szerelm ét nem , nem  érdéhieltem I 
O tt h ag y tam  őt b án a tb an  roskadozva 
S  a b ú  éltéből éveket rabol,
H alvány orczáját k ö n n y ár harm atozza.
S én üdvét v issza m ár nem  u n h a to m !
O h  m ár h iáb a  szivem  dobbanása,
A  vágy, sóhajtás m indh iába m ái1:
A .g y o rs  időnek  egy-egy szárnycsapása  
K icsiny  falum tól m ind m esszebb talál.

T engerre  szálltam . V ittek  dőre vágyak  
T ú l a h a táro n , m esszeség k ö d én ;
V alósu lásá t fényes álm aim nak 
A z idegenben közelebb hivém .
A  kétes távo l zordön ném asága 
N em  von t szívem re árn y at, felleget,
M ert az t h ivém  színgazdag  panorám át,
Szebb s boldogabb jövendő t re jteget.
F e l, fel, ne f é l j ! C sak b á tran , csüggedetlen  I 
E  szózat csengett u n ta lan  fülem ben,
F e l a n ag y  ú tra !  B á trak é  a p á lm a!
D icsőség ú tja  m indig  tü sk e-p á ly a!

J ' V.

<lyönyörű  est volt. C send, zavarta lan .
H a jó n k  lassúdan  úszo tt a vizen.
A  csillagoknak  m illiárd ja it J 
K eblén rin g a tta  a nag y  Oczeán.
A  ten g er m élye álm odott, p ihen t,
Szellő, h a  lebbent, h ab ján  elsim ult,
A term észetnek  óriás ölén 
Im ára  intő, m éla csend h o n o l t . . .
. . .  Éj fél felé a csend  zavarva l ö n ;
H űs éji szellő szá llt a  légen á t 
S észak  felől h a ta lm as  köd-lepel 
K özelgett lom hán , ó lom -szárnyakon.
L assa n  m indenk i n y ugalom ra tért.
É n , a korm ányos s p á r ha jós legény  
M ég leint m arad tu n k  a  födélzeten,
Szem lélve kéjje l a tündér! t á j t . . .
. . . E gyszerre , m in tegy  villam os ü tésre,
N ag y  sürgés-fo rgás tám ad t a  hajón.
M ost lárm a, zaj, m ajd  suttogó  beszéd,
O lykor vezényszó h a n g ja  h a lla to tt.
H a jónk  h tjábó l b a lra  té r t  s e percztől 
K e ttő s erővel szágu ldo tt tova.

Ü ldöztetónk . A z ördögök h ad án ak  
E g y  átkozo tt csap atja  vo lt n y o m unkba’.
V é rt szom jazó, p réd á t leső hiúz-faj:
K alózok voltak  a  vad üldözők.

Az ő rü lt ha jsza  nem  ta r to tt  soká;
K önnyebb  já rm ű v ö n  voltak  a  gazok. 
E lére ténk . S óh, borzalom  leírni 
A  bősz tu sá t, m ely  m ost következett.
A  lé té r t küzdők v ég csa tá ja  volt a z !
É s , h a jh , rövid volt! P erczek  m űve vo lt c s a k ! .. .  
. . . V ad  ordítás, h a lá lh ö rg és jelezte ,
H ogy d iad alt ü lt a  gonosz csapat.
—  M agam  m arad tam  élve, m in t fogoly.

Szorongva vártam , m it hoz a jövő. 
E lővezettek . A zt hivém , m egölnek,
M ert négy  gazem bert kü ld tem  a  pokolra. 
N em  úgy  tö rtén t. A rab lók  főnöke,
E g y  ördög-arczú, félelm es alak,
S ö té t szem ekkel rám  tek in tve , s z ó l t : 
„M egálltad  helyed’ em berül, kölyök!
H a  élted kedves, gy ilko lha tsz  velünk  !“
S ón —  nem  haboztam  . . . fiatal valók,
S szövetkezőm  az Is ten  ellen, ó h !.. . .

A zó ta éltem  bús, rem énytelen  
S  m in t m egölőim  lelke, oly setét.
O h, m ert ki lelkem  félve őrizém  
K isértések tő l, bűntől egyarán t,
E lveszn i h ag y tam  e nehéz napokban  
L eg d rág áb b  k incsem ’ : lelkem  tisz taságá t.

O h, jó  u r a m ! Iíz ádáz éjszaka,
M ely eltem ette  ez undok hadat,
H item nek  ad ta  v issza  egy p arán y át,
B ús életem be fén y su g árt v e te tt;
S bizom, hogy tán  m ég 'fe ld erű i napom .“

. VI.

„K egyetlen  sors vo lt üldöződ, fiú!
De csüggedósről szó i t t  nem  le h e t;
A  h ír, dicsőség pálm akoszo rú já t 
E ln y erh e ted  vitézeim  között,
E lőre b á tran , a küzdők so rába!
S h a  sikerűlend, a  m it czélozunk 
S m ienk  leszen e szép, k incses s z ig e t : 
M éltó ju ta lm ad  szebb jövő le e n d !“

V II.

A z ifjú  harczol lá rm ás h arezi zajban , 
V éres m ezőkön osztja  a  ha lá lt.
H ősi jo b b jáb an  szablyaólt ragyog ta t,
J a j  az ellennek, h o g y h a  rá ta lá lt.
M in t fékevesztett, rom boló v ih a rn a k  

, E llen  nem  á llh a t sű rű  rengeteg ,
V illám ot ontó, vészes fegyverétő l 
Ú g y  gyen g ü l egyre a  küzdő sereg.
Az ifjú  harczol b á tran , m in t oroszlán, 
R itk ú ln ak  egyre a tö m ö tt sorok  . . .
D e ím , egyszerre  s á p a d ...  ö ssze ren d ü l...
S h a lo tth a lv án y an  le, a  földre r o g y . . .

V III.

E lte lt az óv. T avaszodo tt a  m ásik.
R u h á t cserélt a  róna, völgy, halom .
A z éke-vesz te tt földre v isszatóre 
Illa t, m adár-dal, enyhe fuvalom .
Szép volt az élet, m in t egy bűvös álom , 
V arázs-h a ta lm á t érzó a  kebel,
C sak  az an y án ak  vo lt kopár, k ietlen ,

• ’ M in t egy sötétlő, gyászos szem fedel.
H iáb a  v á rt a m essze távozo ttra  
K ics in y  k unyhó ja  .csöndes tű z h e ly é n : 
N em  tere  vissza d rág a  szive-vére,
H ogy k önyet e jtsen  an y ja  kebelén.

IX ,
•

S e ljö tt a  nyár. E ljö tt  az ősz, a  té l is. * 
L e tt  ú jra  n yájas, rózsás k ikelet. *
S a  k is k u n y h ó n ak  n incs többé lakó ja, 
S ír dom borúl az anya-szív  felett.
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X .

S elte lt sok év. H elyén a  k is ku n y h ó n ak  
K edves lakoeska néz szét v id o ra n ;
N y á jas  k is fészek, a k ik  benne lak n ak , 
G ond nélkül élnek békén, boldogan.
A  gyász, a b á n a t h a llg a tag  tan y á ja  
A  boldogságnak  édenkertje  lön,
H ol s z í v  szivet az édes szeretetnek  
S ugár-tüzében  m elegíte hőn.
A boldogságnak  képe va la  o tt benn ,
A  tisztaságé , rendé vo lt k iv ű l ;
Ú g y  á llt a  k is  lak  a sugár-özöriben 
B útól, fe lhőtől érin te tlenül.

D e ím, a forró n y ári nap  hevében 
A  poros ú ton  ki közéig  fe lé?
K i az a  bús, h a lo v án y  arczú vándor,
K i ú tjá t m ost a  k is lak n ak  vévé ?
F á ra d t nagyon, csak  vánszorogva lépdel, 
N agy  ú ta t te t t  m eg, úgy lehet, szegény, 
T övistől tépe tt, sáros rongy  ru h á ja  —
É s csonka k a rja  m ú ltak ró l regél.
E lé r  a házhoz. Nézi, nézi tá já t 
S a  szenvedő arcz egyre k o m o ru l:
Szivére bű, fájó se jtésn ek  árnya,
Szem ére sű rű  köny-fátyo l borúi.
S a  m in t o tt áll az útfélén m erengve 
S a  tá ja t  já r ja  b ú s  tek in te te ,
N y ílik  az ajtó  —  s küszöbén  a házn ak  
E g y  nő je len  m e g . . .  k a r já n  gyerm eke.
A  zordon arczú vándor összerendűl,
E g y  hosszú  sóhaj tö r k i kebliből 
S v illám sú jto ttan  és szí n eh ag y  o ttan  
A p u h a  pázsit zöld füvére dől . . .

E b resz tg e tik  . . .  D e ő m ár m it sem  érez:
A  fá rad t lé lek  m eg tért istenéhez.

Farkas Andor.IRODALOM. ;
* Ifjú sá gi sajtó. Laptársaink jav a  részben elláto- 

togattak hozzánk is, de eg ye sek  közűlök tisztes távol
ban s tőlünk elszeparáltan éldegélnek. Nem tudunk 
semmit a „Debreczeni Főiskolai L a p o k“-ról, az „Eperjesi 
K ollégium i L apok“ pláne hírt sem hallatott még m agá
ról az idén. A  hozzánk eljutott ifjúsági lapok között 
első sorban a „Kolozsvári Egyetem i L a p o k “ részesül a 
mi részünkről teljes elismerésben. Minden elfogultság
tól menten mondhatjuk el. h o g y  becsülettel állja meg 
a helyét. Dús és kitűnő tartalom, nemes irány, dicsé
retre méltó ambiczió teszik igazán értékessé legutóbbi 
4-ik számát is, melylyel, azt hisszük, bátran megállhat 
azon a polczon, mely a m agyar diák-ujságok legkitű
nőbbjének érdemelt helye. Á  szerkesztőknek csak g ra 
tulálhatunk ! A  zászlóbontásban hirdetett je lszavak —  
m eggyőződtünk —  nem vo ltak  üres frázisok. E xcelsior! 
—  A z  „Egyetem i L a p o k “ 8. és 9. száma (K étly  Endre 
szerkesztésében) szintén ügyesen van összeállítva. K ü lö 
nösen tartalmas a 8. szám, mely K ö p ö s d y  Dezső, a 
tavalyi szerkesztő tollából hoz figyelemre és elismerésre 
méltó közleményeket. Behatóan van lárgyalva  benne 
a? E g yetem i K ö r  jelenlegi állapota ; általában, elég ki
merítően foglalkozik e szám az ifjúságot illető és fog
lalkoztató ügyekkel. A  9. szám kisebb terjedelemben

látott napvilágot, mint elődje, de azért a nívót, ha 
mennyiségileg nem is, de minőségileg elég sikerrel 
tartja fenn. —  A  debreczeni „ Közlöny“ a harmadik 
diáklap, a mely hozzánk eljutott. A  reform, theologiák 
ifjúságánsk e hivatalos orgánuma elismerésre méltó 
munkát végez kitűzött céljának elérhetése érdekében. 
A  magyarországi ev. ref. theologiák részéről m egvá
lasztott főmunkatársak hathatósan mozdítják elő a lap 
színvonalúnk emelkedését.

* A  M a g ya r E g ye te m i Szem le utóbbi száma szin
tén* arról tesz tanúságot, h o g y  a szerkesztők alapos 
szaktudással indították meg e vállalatot. Bátran m ond
hatni, h ogy  a M ag yar  E gyetem i Szem le fontos és 
részben misszonális munkája folytán bizonyára m eg
érdemli a széles körben való pártfogást és terjesztést. 
Dr. Heinrich Gusztáv »A legelső lovagregény«-ről, dr. 
V ám b éry  Rusztem »A párbajnak az angol büntetőjog
ban való helyzetéről,« Kálmán László »Az angol e g y e 
temekről,« D alm ad y Zoltán »Darwin-Veisroann elméle
téről« írt. Szép ünnepi ódát közöl Szentmiklósy József  
to llából; Zala Ernő »Aranka herczegnő« ez. rajza és 
egy  pár kisebb költemény zárják be az értékes számot.

* Em léklapok at ad ki az Ifj. Egylet a Bethlen- 
ünnepélyen elhangzott beszédekből, felolvasásokból és 
költem ényekből, m elynek tiszta jövedelm e szintén a 
Bethlen-szobor-alap javára fordíttatik.

* F a rk a s  A n d o rn a k  „Szabadság, szerelem “ czímű 
költem énykötete a napokban hagyta el a sajtót. A  
csinos kiállítású könyv ára fűzve 2, díszkötésben 4  
kor. K apható a szerzőnél s Trócsányi B ertalan és 
Eperjessy József könyvkereskedésében Sárospatakon.

* A  M a g ya r K ö n y v t á r  k ö tö tt kiadása. A  R a d ó  
A ntal szerkesztésében és a Lam pel R. (W odianer F . 
es Fiai) ezég kiadásában megjelenő M agyar K ön yvtár  
füzeikéi ezentúl kötött kiadásban is kaphatók. A  kiadó 
Ízléses, erős és azért mégis olcsó kötést alkalmazott s 
egyelőre 10 kötött számot adott ki, több magyar, 
olasz stb. elbeszélő műveit csoportosítse olykép, h o g y  
a kötés minden kötet árát csak 30 fillérrel drágította.

* A z  állatok vilá g a  czímű nagy irodalmi műről^ 
a mely Brehm világhírű könyvének m agyarba  átültetett 
kiadása, most jelent m eg a 7-ik füzet szép fekete 
nyomatú műlappal és gondos kivitelű szövegrajzokkal. 
A  nagy szerző ebben a füzetben is a majmok csodás 
világát festi. A z  állatok világa a L é g rá d y  testvérek k i
adásban jelenik meg. E g y - e g y  füzet ára 80 fillér.VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

-— A  B ethlen ü n n ep élyről és tá n c zm u la tsá g rő l rész
letes tudósításunk a k ö v e tk e z ő : A z  öreg cóllégium k e d v e s  
vendégeket várt a távol E rdélyből s nagy M agyaror
szág sok szép m egyéjéből s mintha rcstcltc volna ódon 
mezét, csínosítgatta magát. Kis városkánk is ébredni 
kezdett, lobogó díszt öltött s deczem ber metsző szele 
dühönghetett, a lobogó zászlókat csapkodhatta h arag 
jában, mert nyílván neheztelt, h ogy  az emberek m eleg 
nyarat hordanak szívükben deczember hónapban. A z  
eső is esik, a szél is fú, de k im egy  az ifjúság apraja- 
nagyja 7-én estve a gyorsvonathoz, melyen a Bethlen- 
collégium tanárai érkeznek. A  diákság türelmetlenkedik, 
a vonat bérobog, B aksy  senior üdvözlő szavait elkapja 
a szél, de a felriadó éljen a szélnél is erősebb és a 
Bethlen-collégium tanára örömmel mondja, h ogy  nincs 
messze E n yed  Pataktól, mert úgy érzi, h o g y  e g y  a két 
helynek szelleme s mintha a maguk fiait látná bennünk..
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A szombat déli gyorsvonat elhozta Rákosi Viktort is, 
kit Baksy István és dr. Zsindely fogadtak üdvözlő 
beszéddel. A voltaképeni ünnepély délután 3 órakor 
kezdődött. Babér és borostyán övezi a Bethlen arcz- 
pét, fényes társasaság várja az ünnepély kezdetét, A 
zeneegyletlet szép összhanggal adta elő Benelb »Nyi
tány*-át, majd Baksy István szép üdvözlő és megnyitó 
beszéde után Novák Lajos tanár olvasott fel a Bethlen- 
szobrokról, a melyek nincsenek, de lesznek. Lesz az 
egyik dicsőségesen uralkodó királyunk királyi szavára 
országunk szívében s lesz a másik Nagy-Enyeg terén 
s lesz a sok, a megszámlálhatatlan lelkes, magyar szí
vekben. Szikrázó szellemesség minden szava, eleven 
ötlet minden gondolata, a mint elmondja, hogy milyen
nek képzeli ő a pesti és a nagy-enyedi Bethlen-szobort. 
A  szellemes felolvasását a kórus egy nagy preczisitás- 
sál előadott ünnepi dala k ö v e t te ; a teljes siker eme
lése körül igen nagy része volt Erdőhegyi Ferencz jh. 
remek bariton szólójának. Majd Zombori Andor gimn. 
tanár költői tehetségre valló, érzés és gondolatdús 
alkalmi ódáját adta elő Décsy Sándor th. Egy ujabb 
kórus számot, a kurucz dalokat, az ünnepély egyik 
szeretett vendégének, Rákosi Viktor, neves írónknak fel
olvasása követte, ki »Gábor-diák« ez. novellája után 
mint Sipulusz »0 nagysága levele« ez. humoreszk
jével kötötte le a hallgatóság figyelmét s keltette fel 
mindnyájunk jó kedvét. Majd Várady és Kun László 
melodrámáját szavalta Farkas Andor jh. igen szép si
kerrel a Dr Meczner Sándor Sándor jogtanár, Horváth 
Bertalan jh. és Simon József th. bravúros kísérete mel
lett. Aztán egy másik kedves vendégünk, az enyedi 
Bethlcri-szobor bizottság titkára, Bodrogi János gimn. 
tanár szép beszédben emlékezett meg a Sárospatak és 
E nycdet összekötő szellemi kapocsról. A fenti-, sok 
tapssal honorált, sikerűit pontok után, hat órakor, a 
Rákóczy-Induló zárta be e nagyon is jól sikerűit ked
ves ünnepélyt. Este 9 órakor már újra együtt láttuk a 
közönséget a városház dísztermében rendezett fényes 
bálon. Daczára annak, hogy az idő nem engedett s a 
szó teljes értelmében órkán dühöngött, mindez nem 
volt akadály arra, hogy a terem zsúfolásig megteljen 
és a muri s a »Sohaa sem halunk meg« reggelig ne 
tartson. A  négyeseket 40— 50 pár tánczolta. A fényes 
erkölcsi sikerrel karöltve járt az anyagi is. Tiszta jöve
delem 1500 korona volt, ennyivel járultunk az enyedi 
Bethlen-szobor költségeihez. —  Sajnos, nem közölhet
jük az ünnepélyen résztvevők névsorát és a bálon jelen
volt hölgyek névsorába becsúszott esetleges hibákért is 
ez úton kérünk bocsánatot. A sszonyok : Dr. Ballagi 
Gézáné, Balogh Pálné, Brozorád Rezsőné, Csontos 
Józsefné, Búza Jánosné, Dr. Finkey Ferenczné, özv. 
H orkay Istvánná, Hodinka Ágostonné, Kanta Sándorné, 
Dr. Láczay Sz. Lászlóné, Láczay Sz. Lajosné, Lábas 
Gyuláné (N.-Rozvágy), Makláry P. Miklósné, Özv. Mari- 
kovszky Péterné, Dr. Mitrovios Gyuláné, Noga Bálintné 
(Kassa), Novák Lajosné, Pozsgai Józsefné (B.-Szerdahely), 
Radácsi Györgyné, Szabó Károlyné, Szücs Mihályné, 
T ó th  Sándorné (Szőlőske), Ujlaky Sándorne, Zombory 
Emődné. Lányok'. Albrecht Sárika, Arvay Ilonka, Ballagi 
Erzsiké, Balogh Vilmuska és Ilonka, Búza Margitka, 
Brozorád Mariska, Fekésházy nővérek, Gamcsik Vilma, 
Gregási Piroska, Horkay Jolánka, Hodinka Ilonka, Kai 
Blanka, Kovácsy Annuska, Kanta Jolánka, Lábas Matild 
(N.-Rozvágy), Láczay Sz. Giziké, Láczay Sz. Sárika, 
Marasca Júlia és Mariska (Szelevény), Makláry P. Mar
gitka, Márikovszky Vilma és Emma, Mitrovíts Aranka 
és Margitka (Debreczen), Noga Valéria (Kassa), Novák 
Jolánka, Radácsi Ilonka, Keresztúri Boriska, Szebényi

/  /

Karolina, Sarkady Málika, Szívós Giziké, Szücs Jolán 
(Jenke), Tariska Erzsiké, Vas Ilonka. (ő r .)

—  A  v ö r ö s -k e r e s z t  e g yle t pikniké. Eddig nem  
tudtam , hogy nekem szerencse csillagom v an ; hajdan 
volt, de a sors keze a gefrájteri csillagot is e lrabolta 
tőlem  —  8 lám most Fortuna istennő marok szám ra 
hinti felém jótétem ényeit. Referálni kellett a th ea- 
estélyről. S mikor már csaknem  a körmömre ége tt a 
dolog, m ikor legnagyobb drukkom ban m ár nem volt 
annyi időm, hogy összehozzak két okos m ondatot, ek 
kor siet az én jó patronám  a segítségem re, kezem be 
adja egyik bájos barátném  levelét, a mit bár tudom , 
hogy csínyt követek el vele, írónője határozott ellenzése 
daezára is itt közlök, illetve közlöm az estélyre v o n at
kozó ré s z le té t :

K edves G iz i!
. . . 9 órakor m entünk fel a fényesen díszített táncz- 
terem be. Az egész rendezőség a kapunál várt. Azt hit
tük, hogy nem  férnek már a terem ben. Felm entünk 
teh á t kellő k isére t m ellett, —  védtek, nehogy vissza
m enjünk, —  túl kevesen voltunk. N em sokára a herczeg 
W indisch-G ratz Lajosné ünnepélyes fogadása u tán  
m egkezdődött a táncz. Alig negyvenen já rtu k  ugyan 
a négyeseket, mégis kitünően m ulattunk. T izenegykor 
bevonúltánk az étterem be. Jajj szívem, mennyi m inden 
volt o tt;  három szobában alig lehete tt a sok olcsó jótól 
mozogni. Ezután a központ mindvégig a büffé v o lt; 
innen mentünk tánczolni, 8 ide tértünk vissza. Reggel, 
m ikor apa azt m ondta, hogy m enjünk haza, azt h ittem , 
hogy két óra van — s lám m ár 5 volt. Ö sszegezve 
az e g é s z e t : A pikniken kevés, de válogatott közönség 
volt jelen, s rem ekül lehe te tt m ulatni. Hát ha m ég a 
fiuk is o tt lettek  volna . . . Szinte el is felejt,ém, hogy 
mit határozánk : ezután az első négyes lesz a „m áso
dik“ — értesz talán. Másnap „m orzsa“ v o lt; ez volt 
a m uribeli jó kedv utolsó akkordja. Most ném elyek a 
morzsából, mi pedig a kedves em lékekből élünk. Kis 
cziczám, mikor je len  soraim at irom, s ezeregy puszit 
küldök az én kis Gizikémnek, még m indig a fülem be 
cseng a nachm usikból, hogy „Csak egy kis lány . . . “ 
és ez a kis lány nem  más, mint a te hű: Miczid.

Eddig a ievél. így  m ost csak egy kötelesség áll 
előttem , a je len  volt hölgyek névsorának közlése és 
az esetleges h ibákérti bocsánat kérése. Asszonyok: 
Hg. W indisch-G ratz Lajosné, Br. V écsey X averné, dr. 
Kun Zoltánné, T rstyánszky Károlyné, Zombory Em ődné, 
Szinyei Gerzsonné, Turián G áborné, dr. Kondor Miksánó, 
dr. Mitrovits Gyuláné, özv. K öpataki G yuláné, Csontos 
Józsefné, Hodinka Á gostonné, Novák L ajosnél B úza 
Jánósné, M akláry P. Miklósné. —  L eá n yo k : Árvay 
Ilonka, Szinyei M ariska, Boriska és V iktória, Mitrovits 
M argitka és Aranka, G regásy P iroska, Hodinka Irénke, 
Sarkady Erzsiké, Novák Jolánka, B úza Margitka, M akláry 
Margitka. * (ő r .)

— Szép ü nn e p é lylye l hódolt Vörösmarty szellemé
nek a gimnazisták Erdélyi Önképzőköre, 1900. dec. 1. 
nyilt ülést tartván. A gimn. tanárok és az akad. ifjúság 
élénk érdeklődése mellett az egylet buzgó tanárelnöke, 
Csontos József, történelmi visszapillantást vetvén száza
dunk első tizedeinek hanyatlott viszonyaira, erős magya
ros érzéstől áthatott, magas szellemű beszéddel nyitotta 
meg a gyűlést. Utána Benda Kálmán társulati alelnök 
Vörösmartyról olvasott fel ügyes megemlékezést, mig 
Eördög Béla VIII. 0. t. a Vén czigány mistikus rejtel
meit világosította meg sikerűit elmezésével. Szabó László
VIII. o. t. és Tóth Endre VIII. 0. t. szavalatukkal emel
ték a nyilt ülés fényét. Amaz a Vén czigányt, emez Az
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özvegy-et szavalván. Az ülés a Szózat eléneklésével 
ért véget.

—  A  M a g ya r Irddalm i Önképző T á rs u la t-b a n  a
Beszély pályakérdés nov. 24-én járt le. Az öt versenyző 
mü közül a féljutalmat a Szomorú történet ez. nyerte, 
melynek szerzője Nemes Béla I. é. jh. A Vörösmarty- 
óda pályázaton a beérkezett két mü közűi jutalomra 
érdemesíttetett a Farkas Andoré , lapunk felelős szerkesz
tőjéé. A pályadíjnyertes költeményt fentebb közöljük.

— S z a v a la t-v e rs e n y t  decz. 15-én tartott a Ma
gyar Irodalmi Önképző Kör. A komoly szavalaton, 
melyre Reviczky Pán halála ez. költeménye volt kitűzve, 
négyen vettek részt. A 20 Kr.-ra felemelt jutalom 
F arkas  Andor IV. jh. és Batta Miklós 1. hh. osztatott 
meg. Amaz egy gyakorlott szavaló művésziességével, 
a költemény eszméinek és gondolatainak tökéletes fel
fogásával és remek alakításával ragadta meg a bírálót, 
emez kedves hangjával aratott  tetszést. Prágay István 
szintén sokaknak elismerését vívta ki. Farkas Andor 
a nyert 10 Kr.-t az Erdélyi szobor alap javára  aján
lotta fel. A vig szavalati darab Georges Lórin „Szere
tem a nőket“ czímű monológja volt. A kitűzött 10 kor.-t 
Nagy Béla IV. éves jh. nyerte el. m.

—  V ita tk o zá s . A főiskolai jogász-egyletben f. hó.
18-án d. u. 4 órakor vitatkozás tartatott. A dr. Finkey 
Ferencz által kitűzött vitatétel megoldása körül Nagy 
B arna IV. éves és Szánthó Gyála 111. éves joghallgatók 
fejtették ki nézeteiket. Mind a ketten elismerésre mél
tóan vitatkoztak s 20—20 korona jutalomban r é s z e s í 
tetek, részben dr. Finkey Ferencz, részben a jogász- 
egylet részéről.

—  Jo gá sz-b á l. A sárospataki főiskolai jogász-egy
let dr. Ballagi Gézáné és dr. Láczay Szabó Lászloné 
úrnők védnöksége alatt 1901. jan. hó 5-én saját alap
tőkéjének gyarapítása czéljából, a városháza összes ter
meiben jogász-bált rendez. Belépti d i j : személyjegy 4 
korona, családjegy 8 korona. Ifj. Szánthó Gyula, elnök, 
Bay Gábor, Csorba Sándor alelnökök, Krascsenils Gyula 
háznagy.

—  Th e o lo g u s-b á l. A  sárospataki ev. ref. theolo- 
gusok Egylete igoo. február 2-án bált rendez. A min
den évben megtartatni szokott torna bál ugyan e hó
19-ére van tervezve.

—  N y ilv á n o s  n yu g ta  és szám adás. A  sárospatak i 
főiskola ifjú ság án ak  az 1900. dec. hó 8-án  ta r to tt  
B eth len-ünnepélyén  és m u latságán , a  N agy-E nyeden  
fe lá llítandó  B eth len-szobor a lap ja  jav á ra  felű lfizettek  
a  következők: B r. V a y B é la  (Zsolcza) 200., D r. L áczay  
Szabó L ász ló  (S árospatak) 66., D r. L engye l E n d re  
(S árospatak) 60., D ókus G yula (S .-a .-U jhely ) 52., 
D ókus E rn ő  (Legenye), M eczner B éla (S áto ra lja- 
U jhely ), Csorna József (Deyecser) 50—50., D r. B allag i 
G éza (Sárospatak) 40., M olnár Ján o s  (főbíró S áros
p a tak ) 25., Dr. K un Z oltán  (Sárospatak) 22., S zen t 
Im rey  G yula (G ibárt), Gr. Bánffy G yörgy (Bonchida). 
B e rn á tb  Z oltán  (Vaja), F e jes  Is tv án  (S .-a.-U jhely), 
N ag y  ( ? )  Béla (S .-a.-U jhely), Dr. Z sindely  Is tv án  
(S árospatak ), R adácsi G yörgy (Sárospatak), Szinyei 
E n d re  (S .-patak) 20—20., R ag ály i B éla  (B udapest), 
B odrogi Ján o s (N .-Enyed). K u n  B erta lan  (M iskolcz) 
10— 10., K azinczy Ferencz (S .-a .-U jhely ) 8., Szabó 
E n d re  (Csicser) 6.. B aksay  Is tv án  (R .-szom bat) D ongó 
G yárfás G éza (S .-a. U jh e ly ). Steinf'eld Jen ő  (Sáros
patak), M izsák Is tv án  (S .-a .-U jhely), C seh István  
(Miskolcz), N em es L ajo s  (A .-Szántó), B aksy  Is tv án

(S árospatak), N agy  Is tv án  theol. (S .-patak) 5— 5., 
K ristó f G yörgy (D eregnyőj, Jósvai D énes (Hanva)r 
F e jé r  Im re (N yifegyháza), M árkus K áro ly  (N yíregy
háza), Dr. B artók  Jen ő  (N yíregyháza), D r. D icsőfy 
Sándor (N yíregyháza), B orbély  S ándor (N yíregyháza), 
P alaticz L ajo s  (N yíregyháza) 1 —4., Dr. Szabó S ándor 
(Sárospatak), Szepessy -István  (Sárospatak) 3— 3., 
Csécsi N agy P á l (V ám osujfalu) P échy  Gyula 1 N yíregy
háza), Dr. F inkey  Ferepcz '(Sárospatak), Fodor Jen ő  
(Sárospatak), K ap itán y  Ján o s  (Sárospatak). L ig e ti 
L eó (Sárospatak), N ovák S ándor (Sárospatak), T örök 
Is tv án  (Lácza), B esztercey B éla Berecki), L ázár 
Is tv án  (N .-Enyed), Szuhay* B enedek (K ápolna), ifj. 
M eczner G yula (S .-a.-U jhely), N. N. ('?). X. (Budapest), 
ifj. F eldm esser H erm ann  .(Sárospatak) 2^-2 ., F eldm es
ser H erm ann (S árospatak) 1 koronát. —Midőn a szí
ves adakozóknak, a sárospatak i ifjúság nevében  ez 
úton is köszönetét m ond a rendezőség, egyszersm ind  
tudom ására  k ív án ja  hozni az érdekelt közönségnek , 
hogy  a „B ethlen -szobor a la p “ ,jav á ra  ren d eze tt ü n 
nepélyből és m ulatságbó l az eddig befolyt ö sszeg : 
1980 korona; k iad ás : 440 k o ro n a ; te h á t a tisz ta  
jö v ed e le m : 1540 korona- T iszt, a rendezőség.

—  Búcsúszó. Körülményeim kényszerítenek, hogy 
megváljak e lap kötelékelöl. A midőn ezt ez úton is 
tudom ására hozom az „Ifj.‘ Közlöny“ t. olvasóinak, há
lámat és köszöneterpet nyilvánítom egyúttal mindazok
nak, kik szerkesztői munkámban segítségemre voltak,. 
Maradjanak tehetségükkel és tudásukkal továbbra is lel
kes harezosai a czélnak, melyet e lap szolgálni óhajt s  
a melyet szerény tehetsegemmel én is előmozdítani igye
keztem. . ' Farkas Andor.

Szerkesztői üzenetek.
Kérjük t. olvasóinkat ism ételten, hogy jelen szám unkat, ha az 

előfizetés nincs szándékukban, szíveskedjenek visszaküldeni, mert 
m eg ta rtá sa  eseten  rendes etöfízeiökül tekintelhek. Mindnyájoknak 
boldog karácsonyi ü n n epeket!

I f j .  Zs. B . urnák Saujhely. E helyről is meleg üdvöz
l e t ! Czikkedért- fogadd hálás köszönetemet. •

Gy. J . urnák Munkács. Levelemre mert nem jött -válasz ? í  

Vagy feledésbe mentünk előlied ?
Fényes ' csillag. Legjobb akaratom mellet sem tudtum 

besegíteni.
K . B. Anyós ez. satirikus rajza szakszerűen foglalkozik 

tárgyával, de szerkesztőségünknek az anyósok jóindúlatára 
szüksége lévén, sikerűit dolgozását nem közöljük.

S. L . Vörösmarty ez. ódáját m ajd  Vörösmarty születé
sének még egy százados évfordulójakor alkalomszerűleg közöl
jük, addig szíves türelmét kérjük.

J. K . Költeményeit kéziratban spiritusba helyezzük 
maradandóság okáért;

TARTALOM: »Vörömarty-ünnep.« — „Bethlen-ünnep.“ — „A szükség
letek ta n a .“ Ju sz tin  K álm án. — „Éndrődy Sándor: 
Századunk m agyar irodalm a képekben.“ M arton János. 
— „A váltság tényezőiről általában, különösen vallási 
szem pontból.“ N agy István . — „P ersam ese .“ Csereháthy  
Tibor. — „Élet.“ Subidron. — „A m egtért.“ F a rka s  
A ndor. — „Irodalom ." — „Vegyesközlem ények.“ — 
„Szerkesztői üzenetek.“  — „V örösm arty emlékezete.“  
F a rka s A ndor. — „Sándor bácsi.“ Jánusz.

ISárospatak. Nyom atta Stelnfeld Jenő, az ev. ref. főiskola betűivel.
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SÁROSPATAKIIFJÚSÁGI KÖZLÖNY.
KIADJA A „SÁROSPATAKI IFJÚSÁGI-EGYLET.“

Szerkesztőség:
Sárospatak, Radácsi-féle ház. 

Kiadóhivatal:
Sárospatak, „Főiskolai könyvnyom da.“

Megjelen h a vo n k én t e g ys ze r.

Főszerkesztő: Felelős szerkesztő:

B A K S Y  IS T V Á N . S A L L A Y  G Y U L A .

F őm unkatársak : ....«

Z A JD Ó  L Á S Z L Ó , TO M A  IS T V Á N .

Előfizetési ár:
Egész évre 4 korona, Félévre 2 korona. 
Az előfizetési összegek a „Sárospataki 
Ifjúsági-Egylet“ pénztám okának címére 

küldendők.

l e v é l

a közönséghez és az ifjúsághoz.
Minthogy az „Ifjúsági Közlöny“ veze

tése jelen számmal egészen új kezekbe 
került, szükségesnek tartom, hogy a közön
séget és az ifjúságot az új szerkesztőség 
czóljaival megismertessem, — reményeinek 
kifejezést, azaz hogy annak nevében 
programra ot adjak.

Mi lehet az „Ifjúsági Közlöny“ prog- 
ram m ja ezután? Semmi más, m int a mi 
eddig volt, nevezetesen hogy az ifjúsági 
életnek és ezt az életet mozgató, a belőle 
felszínre emelkedő ideáknak, vágyaknak, 
rem ényeknek a megengedett határokonbelül 
hű képét adja, továbbá, hogy az ifjúsággal 
elm aradhatatlanúl együtt járó ideálisra us- 
nak tért nyisson, s azt a maga részéről is, 
— a m enynyire szerkesztőségétől telik, — 
ápolja, fejleszsze.

Ezt a őzéit követtem ezikkem ezímónek 
megválasztásában is. Programra, — ez na
gyon száraz, nagyon banális lett volna, — 
levél, — ez m ár több bizalmat követel s 
több szeretetet enged, — m ár pedig a mire 
nekünk legnagyobb szükségünk van, — 
az a közönség és az ifjúság bizalma és 
szeretete.

A keret, a határ tehát, a melyen belől 
mozoghatunk, ha vesszük szűk, ha vesszük 
nagyon tág, sőt m ondhatjuk végtelen. Szűk, 
mert tulaj donképeni program m unk csak 
két pontból áll; tág, mert hiszen az ide- 
alism usnak — különösen az ifjúság lelké
ben — közel kell já rn ia  a végtelenséghez.

Hogy az újonnan alakúit szerkesztő

ség irányát tisztább világításba helyezzem, 
szükségesnek tartom, hogy az eszményi- 
ségről kissé bővebben szóljak.

Ali az emberi lélekben az idealismus ?
— ezt nem tudom máskép, csak hasonla
tokkal kifejezni. Az, a mi a fán a virág, 
a mi a virágban az illat, a mi a nap sugará
ban a melegítő, a termékenyítő erő. Nagyot, 
szépet és nemeset az emberiség csak addig 
alkothat, míg lelke .-az eszmények szent 
tüze mellett melegedni, s attól lievulni tud.

K orunkban két irány küzd egymással, 
az eszmény iség és a gyakori atiság. És bár 
igaz, hogy csaknem minden küzdelem egy 
nagy igazságot domborított ki önmagából,
— a mely aztán ellenállhatatlan erővel 
ragadta magával a jobbak lelkeit — de 
azért én az eszményiség és a gyakorlati- 
ság közötti küzdelmet elhibázottnak tar
tom — mert ha az az ideálisrausnak vere
ségével végződnék, — a mint a jelenségek 
ezt mutatják — ez többet ártana az embe
riségnek, mint száz véres háború.

Gyakori atiság és eszményiség nem 
egyenrangúak. Amaz a physikai, emez 
a szellemi megélhetésért küzd. Á czél 
az idealismust magasan a gyakorlatiság 
fölé helyezi, úgy, hogy ez am annak ha 
nem is rabszolgája, de szolgája tartozik 
lenni — s az eszményiség ellen folytatott 
küzdelme nem más, mint vakmerő lázadás.

Ezt a lázadást minden ponton vissza 
kell verni. Kint az életben védelmezze az 
idealismust a nagy sajtó — ez az ő köte
lessége és feladata — itt pedig, az iskola 
falai között, az ifjúsági életben, védelmez
zük mi magunk, az egész ifjúság.

Ebben a védelemben kíván részt venni
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az „Ifjúsági Közlöny“ nem sok tudással, 
nem sok tapasztalattal, de annál nagyobb 
lelkesedéssel.

M egkell azonban jegyeznem, hogy nem 
azt az idealismust értem ón, a mi Cervan
tes „Don Quichote“-jában, vagy a lovag 
kor nő»cultusában van, a mely ugyanis az 
ídealismus királyi trónjára a nőt emeli, s 
ennek szolgálatában kész vagyont, értel
met, vért, életet, sőt sokszor a becsületet 
is feláldozni. Ez az idealismusnak túlten- 
góse, betegsége, s ennél még a tiszta gya- 
korlatiság is jobb. En és szerkesztőtársaim 
annak a józan és nemes idealismusnak 
vagyunk hívei, — és azt védelmezzük, — 
a  mely nem személyekhez, hanem az esz
mékhez fűződik, a mely a becsület, erkölcs 
és hit érzelmeiből fakad és abból él.

Szerkesztőségünk ennek az idealismus
nak hatása alatt veszi kezébe a lap veze
tését. Hogy azonban czólunkat — persze 
csak képességeinkhez mérten — megvalósít
hassuk, ahoz feltétlenül szükségünk vanakö- 
zönség és az ifj úság szellemi és anyagi támo
gatására, és sokszor jóakaratéi elnézésére is.

Erre a jóakaratú elnézésre való hivat
kozás nem farizeuskodó álszerénység, ha
nem nyílt beismerése annak, — a mi külön
ben is nagyon természetes, — hogy a 
mi bárminő irányú közleményeink a fej
lődés első stádiumában levő, kiforratlan 
tehetségek művei, productumai lehetnek 
legfeljebb — kivéve természetesen azon

TÄ R CZA .
Q.z én megnyugvásom! . . .

A  keblem dúló szilaj szenvedély
Mély, —- m int a tenger, sötét —  m int az éj,
E s az idő elfeledve rég
M időn oly csendes, oly nyugodt valék.
Szívem egy perczben ezer vágyra kél 
S  vágy' —  forrong benne m inden cseppnyi vér,
É s  a m int igy hiillámzik, dagad
A zt hiszem, hogy százfelé szakad.
A zu tán  pedig, —  mintha fáradt volna, —
N em  vágyik többé, nem ég, nem dobog.
Csendes lesz benne minden, m in t a sírban,
S  már-már azt hiszem, nyugodni fogok. 
N yu g o d n i! H át nyugodni lehet! ?
—  A nnak, ki —  m int én —  oly forrón szeret?

*  *
*

N yugtot lelni csak úgy lehet nekem . . .
—  Vagy a sírban, vagy a kebleden!
H a forró ajkam ajkadra tapad!

eseteket, midőn lapunknak régi barátai, 
jóakarói, — a kik m ár kint az életben elő
kelő társadalmi helyet foglalnak el — sze-. 
rencséltetnek bennünket ilyenekkel, a mire 
e helyütt is nagyon kérjük őket.

Mi tudjuk lapunk rendeltetését, tudjuk, 
hogy jelentősége nem abban áll, hogy ver
senyre kelve a ma m ár annyira kifejlődött 
és az irodalmat minden ágában képviselő 
m agyar sajtó képviselőivel, valami m aga
sabb szellemi szórakozást igyekezzünk 
nyújtani olvasóinknak, — de kérjük őket, 
— hogy lapunk bírálásánál ők se felejt
sék el ezt, — kérjük különösen az ifjúsá
got — ne felejtse el soha, — hogy e lap nem 
a szerkesztőségé, hanem az egész ifjúságé.

Mi kötelességeinkhez híven és lelkiis
meretesen akarunk megfelelni feladatunk
nak, s az ifjúsági életnek és idealismus
nak leszünk tolmácsolói és szóvivői. Ha 
m unkánkban a közönség és ifjúság együt
tes, közös támogatása, bizalma, jóakarata 
és szeretete fog kísérni, akkor czélunkat 
megvalósítják, míg ellenben ha a minden 
idealismusnak megölő ellensége, a közöny, 
vagy talán a szeretetlensóg sőt a gúny, 
akkor a lelkűnkben égő lelkesedés tüze 
kialszik, — s onnan, — honnan talán egy 
kis elismerést rem éltünk nyerni, csak sebe
ket kapunk, — s törekvésünk, m unkánk 
hiába való, s eredménytelen marad.

a „szerkesztőség“ nevében
S a lla y  G y u la .

H a hallhatom észbontó szavad,
Vagy ha a te két sötét szemednek 
Lángsugárit felragyogni látom,
E s ebben a tündér fényözönben 
Kereshetem üdvöm, boldogságom!
E g yü tt lenni veled m in d en ü tt!
E g yü tt élni le az életet!
Vagy együtt h a ln i! —  Semmi, semmi m á s!
A z  én megnyugvásom csak ez lehet.

S a lla y  G yu la .

(3 méltóságos úr leánya.
M o ttó : A hírlapok közlik, hogy egy vi- 

vidéki földbirtokos gyönyörű szép 
szőke leánya az esküvője előtti 
é jszakán m egmérgezte magát.

Bűvös-bájos, virágillatos májusi éj borúit le a 
falura. A  menny kék sátorán millió csillag tündökölt 
s közöttük, mint szelid királynő, ballagott a mosolygó 
holdvilág.

A  méltóságos Cserháti József kastélya elcsen
desült, pihenni tértek lakói, csak az alatta elterülő 
regényes kertben hallatszik bánatos fuvolaszó, mely 
édes harmóniában olvad össze a csalogányok dalával.
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\ qö é$ VöFösmaríql járom nőalakja*
I r ta : Torna István.

O lvasga ttam  a v ilág terem tésének  tö rtén e té t s 
e lrag ad o tt a terem tés h a ta lm as  poesise. M inő k ö lté 
szet : az öröktől fogva s örökké létező m egterem ti a 
létező t a nem  létezőből. A z öröktől létező te rem t egy 
örökké létező világot, az időben létezők szám ára  és 
le lk e t ad  a  h a lan d ó k  testébe , m ely nem  lá tta , de érzi 
és se jti a h a lh a ta tlan sá g  v ilág á t és vágyódik  felé, 
m e rt érzi, hogy  halandó.

E g y sze r azu tán , a m ikor odaértem , a hol a tö r
tén e tíró  az t m ondja, hogy á lm ot bocsá ta  a  létező 
Á dám ra*—  és kivevé b o rd á já t és m egterem tő  É v át, 
a  n ő t — it t  m egálltam  m ert a költészet illa ta  h e ly e tt 
m egcsapo tt a  kép reális levegője.

V an  poesis a föld terem tésében , van  a  lá th a tó  
és lá th a ta tla n  v ilág b an  és n incs a  poesis gén iuszá
b a n  a no teremtésében.

V ágygyal k u ta ttam  e népek  h itregé it, keresve 
o tt a  nő te rem tésé t —  nem  vo lt poesis egyben  sem.

A  görögök szines m ythologiája , az egyptom iak  
m y th ik u s regéi ép -oly szárazán  m esélik  el a nő te 
rem tését, m in t a keresztény  v ilág  b ibliája .

E g y sze r — érth e te tlen  m unkája  a lá th a ta tla n 
n ak  — egy indus h itreg é t o lvasva a v ilág terem tósé- 
ről —  m eg ta lá ltam  a nő terem tésében  a  poesist — 
úgy, a  m in t gondoltam , úgy, a  m in t ta lán  m indenki 
gondolja.

N em  sárból, nem  bordából lpsz itte n  a nő — 
a  sokezeréves varázsló  teh e tség ű  Á dám  te rem ti v irág 
ból, m ely  a  tü n d ér paradicsom  k ris tá ly tav án a k  köze
pén  ppm pázott.

A dám  terem ti, a m ikor az esti hom ály  le lk e t 
m elengető  p irossággal önti el a , t á ja t  és a  rózsaszínes 
égen  felüti fe jé t az izzó hold . É s  a habokból kikelő

* Felolvastatott az Irodalm i T ársu la t á lta l rendezett Vörös- 
m arty-ünnepélyen.

E g y  százados h ársfa  a la tt a m éltóságos ú r fiának  a 
nevelője fuvolázik búsan , szom orúan. A z ódon kasté ly  
egyik  ab lak a  neszte lenü l ny ílik  m eg a fuvolaszóra és 
egy gyönyörű  szép szőke leány  könyököl ki az ab lak  
p á rk án y ára  s elm erengve h a llg a tja  a bán a to s  fuvola
szót. M élázó tek in te te  oda irán y ú it a százados h ársfa  
rezgő lom bjára, a  m elyet ezüst fénynyel h in t be a 
sápad t holdvilág. E z a leán y  a m éltóságos ú r leánya, 
a  k inek a holnapi n ap ra  van  kitűzve az esküvője. 
K a tin k a  tud ja , érzi, hogy a kesergő fuvolaszó an n ak  
a  bo ldog ta lan  nevelőnek az utolsó szerelm i vallom ása 
és búcsú ja, a  k it  ő te ljes  szívével szeret, de a kivel, 
m ió ta  a  báró  E rdődy  m enyasszonya lett, m indig  csak  
hidegségét, m indig  csak  büszkeségét éreztette. T a lán  
azért, hogy  a  nevelő t is k iáb rán d ítsa , ta lán  azért, 
hogy  m ag a  is elfeledje a rég i szép tavasz i esték  édes 
em lékét. D e h iáb a  . . . M inél in k áb b  közeledik az 
esküvőre k itű zö tt nap, an n á l jo b b an  fáj a  szive, liliom  
ú jjá t an n á l jo b b an  égeti az a  k arik a  gyűrű , m ely őt 
„az édes a ty ja  a k a ra táb ó l“ egy e lzü llö tt aris tok ra tá- 
val fogja összekapcsolni, a k it gyűlöl, de a k inek  az 
ő czím kórságban  szenvedő a ty ja  elő tt m eg van  az a 
fe lü lm ú lh a ta tlan  n ag y  előnye, h o g y  „báró .“

A  regényes k e rtb en  e lh a llg a t a fuvolaszó. A  
k asté ly b an  K a tin k án  k ivű l m indenk i m ély  á lom ban 
szendereg. —  A  fülem ilék is e lh a llg a ttak , csöndesség

É v a  nem  k ín á lja  Á dám ot a tilto tt gyümölcsösei,. h a 
nem  á th a tó  ölelések közt tisz ta  csókot lehel! A dám  
hom lokára  —  a  m itől ez m egifjodik és örülni tu d  
ism ét a  v ilágnak , a m elynek  üdvösségére, igaz gyö
nyörére  É v a  ta n ítja  m eg.

. . .  A z es te t az éj v á ltja  fel, Á dám  és É v a  
elalszijc a  szerelem  karján , a bársony pázsiton.

A dám  álm odik. A lm ában  egy csodás dalnok  
han g szerén ek  bűvös h an g já ra  m egelevenedik a ho ld 
fényben  úszó táj. L á th a ta tla n  hely rő l előkerü lnek  a 
vizi is tennek  az erdők szellem ei; vizi p alo tá jukbó l 
e lő tűnnek  a  hókeblű  vizi tündérek , s csábos d a lo k at 
énekelve tán cz ra  kerekednek  a ho ldsugara in . Megele- 
venű l a világ, jókedv, kéj öm lik el a term észet tá r 
g y ain  — a távoli erdők kéjtő l reszk etn ek  — a tán - 
czosok csoportokba b ú jv a  pajzánkodás közt lop ják  a 
csókot egym ás ajkáró l. Á dám  pedig  beleálm odja ebbe 
a  tü n d érv ilág b a  k irálynőnek  É v á t — és v ég te len  
szépnek lá tja  az é le te t ebben  a bűvös környezetben .

. . .  A z égen m egrezdű lt a h a jn a li csillag  enyhe 
su g ara  — ébred t a term észet, sejte lm es züm m ögés
sel —  s felü té fe jé t A dám .

D e m inő é b re d é s !! A  virágzó term észet h e ly én  
kopár vidék, dal h e ly e tt á lla tvon ítás, bájló  tü n d érek , 
já tszó  is ten ek  tán cza  h e ly e tt, a  p u sz ták  v ad a in ak  
f u tá s a ! A dám  m egrém ült, fplkölté É v á t, e lpanaszo lá  
a  p u sz tú lá s t — É v a  ped ig  Á d á jn ra  m osolygott, m ag á
hoz öleié, m egcsókolá —  és Á dám  arcza fe lderűit. 
N em  sa jn á lta  a tündórv ilág  p u sz tú lásá t, m ert e k opár 
te rm észe tben  fe ltalálta , az, uj v ilágot, m ely  v a ráz s la 
to sab b  a ré g in é l : — É v át, a  nőt.

E d d ig  a  m ese. M ennyivel szebb és m ennyivel 
jó lesőbb a  b ib lia i s m y th o sz in á l?  íg y  képzeltem  én 
is és így  képzeli ta lán  m indenki —  m ert igy  jo b b an  
illik  a nőhöz, a  poesis m eg testesü léséhez.

S m ost i t t  v an  m eg in t a  re jté ly .
E  színes regéjű  nép, m ely  m eg ta lá lta  a nőben  

a  v ilág  boldogságát, a gyönyörök  fo rrásá t — elveszti 
a  női fenségről a lk o to tt felfogását —  a  több i nép ,

van  m inden  felé, csak a k erti cz iprusok lom bja iva l 
já tsz ik  susogva a szerelm es éjjeli szellő.

A  m éltóságos ú r leán y a  n agy  e lh a tá ro zásra  
szán ja  m agát, a szíve ösztönzi, a  le lke parancso lja , 
hogy „u to ljá ra“ egy boldog ó rá t elevenítsen  fel a  
m últból. M int á rn y ék  su h an  ki szobájából s e ltűn ik  
a k ert fái között.

A  vén  h á rsfa  a la tt, vad  szőlővel b e fu tta to tt lu g a s 
b an  ü lt a nevelő s m ereven b ám u lt m ag a  elé. A  nyí
lásokon beszűrődő holdfény m egv ilág íto tta  sáp ad t 
arczának  fe ldú lt vonásait. L e lk i v ívódásából k ö n n y ű  
lép tek  za ja  riasz tja  fel — s ím e a lu g as elő tt m eg 
je len ik  a  K a tin k a  tünem ényszerű  a lak ja .

H ihetek-e a szem eim nek ? — szólt a nevelő  el
ra g ad ta tá ssa l —  m ert az t h iszem , ho g y  csak álm o
dom. N e érzelegjen, B éla, — m ondá a  leán y  b án a to 
san, m iközben p u h a  k icsiny  kezét oda n y ú jto tta  az 
ifjúnak , a  ki reszketve em elte az t ajkához.

— M egaláztam  m ag am at —  fo ly ta tá  K a tin k a  —  s 
eljö ttem  ide, e ltem ete tt bo ldogságunk tan y á já ra , b e 
vallan i m agának , hogy  az utóbbi időben tan ú s íto tt 
h idegségem , kevélységem  csak szinészkedés' volt. E l
ak a rtam  feledni m agát, hogy  hűséges felesége leh es
sek an n ak , a k ihez az apám  könyörtelensége lánczolt. 
D e nem  tu d tam  parancso ln i a  szívem nek, nem  á llh a tta  
m eg a lelkem , hogy  b ú csú t ne  vegyek  m agától.



71 Sárospataki Ifjúság i Közlöny. 72

m ely  bukása , bo ldog ta lansága okának  tu d ta  a nő t — 
századok fo lyam án keresi, leli fel benne az eszményt, 
s te rem t k u ltu sz t a nőnek.

A  görögök pl. a k ik n ek  m ély és benső érzéke 
az eszm ényi nőiesség irán t te ljes  k ifejezést n y er a 
m y tho log iában  —  társad alm i és szellem i é le tüke t nem  
osztják  m eg a  nővel.

A  róm ai nő helyzete alig  m agasabb , m ig végre 
a  keresztyény i tan o k  fé lig m ed d ig  lerom bolják  az elő
íté le tek et és m eg n y itják  az ú ta t  a női eszm ény el
éréséhez. M ost m ár nem  olyan lény  a  nő, a k ihez 
va lam i k im o n d h a ta tlan  ösztön fo ly tán  ereszkedik  le 
a  férfi, hanem  lelk i szükséglet, le lk i jó, —  a lelki 
szép m egtestesü lése — eszmény, k ihez leboru lva fohász
kodik, kitől m eg tisz tu lt á llap o táb an  esdi az életbol- 
bo ldogságot — a férfi.

A  nőnek  az eszm ény o ltá rá ra  helyezésénél k é t
ség te lenü l a francziák  vo ltak  a leg lelkesebb  harczo- 
sok, a k ik  sa já t nőik szám ára  szeretik  m eg tartan i az 
eszm ényi je lző t és v ilágraszóló reclam m al h irdetik , 
ho g y  a  franczia  nők  eszm ényképei a  tisz ta  és valódi 
nő iességnek , h o lo tt pedig, h a  d icsekedhetnek  ők, ép 
oly jo g g al d icsekedhetünk  m i m agyarok , s ta lán  
többel is I

D um as, a n ag y  franczia így  k iá lt f e l : „Hol van  
a  nép, m ely  fe lm u ta th a tn a  a tö rtén e tíró k tó l szép 
te tte ik é rt ünnepelt an n y i asszonyt, m in t  a  f ra n c z ia ? “ 
—  s büszke h iv a lg ássa l rá m u ta t — Jea n n e  d’ Aro-ra, 
S évigné, S tae l és S an d  asszonyokra  1 É n  ped ig  ép oly 
h iv a lg ássa l, m in t D um as — k iá ltok  v is s z a : „U rak  
o lvassák  el a  m ag y ar tö rtén e te t s ta lá ln ak  an n y i esz
m ényi és ünn ep e lt alakot, ho g y  té rd e t h a jta n a k  a 
m agyar no e lő tt.“

M ert a  francziák  tö rtén e tén ek  is legfényesebb 
n ő a lak ja  lenne Z r ín y i Ilo n a , a  h itvesi hűség , a hazát- 
szerető, h azáért é le té t koczkáztató, v á rak a t védő, ost
rom okat vezető nő — a  ki a véres csa ták b an  ren d ü 
le tlen  b á to rság g al lovagol férje oldalán.

E  szédítő szavak  h a tá sa  a la tt p,z ifjú  lázas 
szenvedély lyel karo lta  á t a leány t, a ki édes oda
adással om lott kebelére, m in t egy reszkető  rózsabokor 
a  szik la  o ldalára

II.

E lb o ru lt az ég, e ltű n tek  a csillagok. S ö té t felle
gek  to rnyosű ltak , m elyeknek keb lét rneg-m eghasíto tta  
egy-egy  vakitó  v illárnsúgár. Távolról tom pa m enydör
gés m oraja  ha lla tszo tt. Az előbb m ég fényes, szerel- 
m et-lehellő  é jszaka  nyom asztóvá, k ísértetiessé , zorddá 
változott.

K a tin k a  feldúlt lé lekkel su h an t vissza szobájába, 
gyerm ekkori bo ldogságának , leánykori álm odozásainak  
kedves tan y á já ra . D e m ost ügy érezte m ag á t benne, 
m in t a h a lá lra -íté lt a s iralom házban . E gészen  elvesz
te tte  a le lke erejét, érezte, hogy  nem  lesz képes a 
h o ln ap i nap  e lv iselésére; érezte, hogy  nem  tu d ja  el- 
reb eg n i az o ltár e lő tt az t a  „szere tem “ szót, m elylyel 
a  m ai v ilág b an  olyan sokszor teszik  nevetségessé a 
vallásos sze rta rtás t, o lyan  sokszor h azu d n ak  a m in 
den tudó  Isten , a  szívekbe-látó Is ten  színe előtt.

M inél in k áb b  közeledett a  h a jn a l, an n á l sötétebb 
gondolatok  szü lem lettek  a K a tin k a  fejében, anná l 
hevesebb  in d ú la to k  v ív tak  c sa tá t lelkében.

Minő csudála tta l vennék  körü l IV . B éla k irály i 
leányát, Margitot, ki a ty ja  fogadalm át önakaratábó l 
teljesíti, zárdaszűz lesz, s m in t a  lem ondás an g y a la  
im ádkozik Is te n h e z : a ty ja  a k irá ly  jó lé téért, an y ja
—  a ta tá rp u sz títo tta  h aza  felv irágozásáért, bo ldog
ságáért.

A z orvostudom ányok g én iuszának  festenék  m eg 
m űvészeik  a  m i Bethlen K a tá n k a t — a nag y  m íveltsógű 
nőt, ki akkor tan ú lja  m eg az orvostudom ányt, a  m i
kor az önök női m ég irtóznak  tőle és azért ta n ú lja  
m eg, hogy  ápolója lehessen  a k u n y h ó k  lakóinak .

L orán tfy  és Szondy Z suzsannának , az erényes, 
férjeik  irá n t ritk a  hűségű , kegyes életű, s em ellett 
m ég tudom ánypárto ló  asszonyoknak  P an th eo n ju k b an  
ad n án ak  fényes helyet.

Igaz, Sévigné, S tael, S an d  asszonyok n agyobbak  
a  m i D ukai Takács Jud itkánknál és szom széd váro
sunk, U jh e ly n ek  rég  elfeledett író és kö ltőnő jénél: 
Molnár Borhálánál, de örökké sira tn ák , hogy  o lyan 
k o rb an  és v iszonyok közt éltek  vo lna, — m in t, ők
—  m elyben  a  le lkűkbe ön tö tt égi sz ik rá t nem  enged te  
egekig  tö rn i az elő ítéletes világ.

N agyszám ú tö rtén e ti nő ink  közűi ez a  kevés is 
elég, hogy  büszkén  k iá lth a s s u k : „K ülföld férfiai h a jt
sa tok  té rd e t a  magyar nő elő tti*

(Folyt, köv.)

Smlél$önpt>be.
A  kicsi szív, zúgó tenger,
Hullámokat önárja ver,
S  mélységéből gyöngyöt forgat.
—  Boldog, ki ily  gyöngyre akad,
Drága gyöngye a szerelem 
H ű  őre lég y ! . . . mert a szívben :
Iya z  gyöngy csak egyszer terem.

V a r g a  P é te r .

Üt

„É n Istenem , én  Istenem  1 —  m ents m eg engem  
a  ho ln ap i naptól. B ocsáss reám  betegséget, gyógy ít
h a ta tla n t, hogy ne tu d jak  ho lnap  felkelni párnáim  
közűi. V agy gyógyítsd  m eg a  szívem et, tép d  ki belőle 
a szerelm et, — tedd  kővé, tedd  h ideggé . . .

— T alán  nem  is az Is ten n ek , h an em  az a ty ám 
n ak  kellene m ost könyörögnöm , hogy  irgalm azzon és 
ne  taszítson  örökös k árh o za tra  ? D e m it szólna ő sze
relm em hez ? H isz ő kőszívű, könyörtelen  és m egin- 
d ith a ta tlan . Tudom , hogy k ikaczagna, tudom , hogy 
eltipo rna . . .

A regényeim ből olvastam , hogy  ilyen a lk a lm ak 
kor a  hősnők m egszöknek az apai háztól. T a lán  
nekem  is így  kellene cselekednem , m ost ebben  a 
v iharos sö té t é jszakában  kellene e lhagynom  a  k a s 
té ly t, hogy így já tszan i ki az apám  zsarnokságát.

É des anyám  ! édes anyám  1 óh m inek is ju tsz  
m ost eszem be ? M inek je lensz  m eg lelkem  e lő tt tisz 
tes  alakoddal, hófehér arczoddal, hófehér h a ja d d a l?  
N e félj, ne  félj, s írban  porló édes anyám , nem  hozok 
szégyen t a te  szen t nevedre, n y u g o d tan  aludhato l, 
bókén álm odhato l, csöndes koporsódban  . . . "

Ilyen  gondolatok  fo rrong tak  a bo ldog talan  leány  
égő ag y á b a n ; u to ljá ra  pedig  a leg re ttene tesebb  e lha
tározás érlelődött m eg b e n n e :

„C sak a m éreg-pohár leh e t az én  m eg v á ltó m !“
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j/T  csalogányhoz.
É j van, — a nap nyugovóra tért, —
Vele alszik a fáradt világ.
A táj oly szép, — a mint méla fényét 
Ráhinti a szelíd holdvilág.
Rejtelmes csönd, — még a szellő sem 
Mozgatja meg a száraz avart.
Csak fölöttem, — a sötét lombok közt, — 
Dalolja még a csalogány a dalt:

— „Szeretlek forrón!
Szeretlek híven!
Csak érted dobog 
Szerelmes szívem.“ —

Dalolj! D alolj! — édes csalogányom ; 
Dalold ki a boldogságodat!
A mit a te kicsi kis szívednek 
Rajongó, égő szerelmed ad.
Dalolj! S  a te csattogó dalodra 
A z én szivem is visszhangra kél.
Hiszen ő is csak rajongó, égő 
S  boldogító szerelmének él:

— ¿Szeretlek forrón!
Szeretlek híven!
Csak érted dobog 
Szerelmes szívem A —

„És ha, — a kit oly forrón szeretsz 
— Párod, — hűtlen lenne egykoron.
Jer el még egyszer, — szállj ide hozzám 
Egy ily csöndes, sötét alkonyon,
S  dalolj még egyet! De ez a dalod 
Az utolsó, a legszebb legyen!
Csattogd el még szerelmes szívednek 
Megrepesztő bánatát nekem:

— „Szeretlek forrón !
Szeretlek híven!
Érted hasad meg 
Szerelmes szivem /“ —

Csattogd el még! — hogy eltanuljam tőled 
Meghasadó szívből áradott

III.

E lm ú lt a  következő nap. S ö té t, csillag ta lan  éj
sza k án  ism ét fuvolaszó csendül m eg az ódon k asté ly  
regényes kertjében . C sodálatos fu v o laszó ! — ilyen  
búsan , ilyen  le lket tépőn ta lán  m ég sohasem  zen g ett 
dal. M in th a  ennek  a  v ilág n ak  m in d en  bú ja, m inden  
keserve benne sírna, benne zokogna. E g y  csendes 
ő rü lt fuvolázik a  m éltóságos ú r kertjében , a  százados 
h á rs fa  zúgó lom bjai a la tt  . . .  A  fa lubelieknek  és a 
k as té ly  lakóinak , a  kik ezt a fuvolaszót h a llják , ön
k én te len ü l m egborzad a  szívük, m egreszket a lelkűk , 
köny  csordúl végig  orczájukon . . . C sak  az a halo - 
v án y  arczú, csak az a  liliom  vállú  szőke leán y  nem  
in d ú l m eg, csak ő alszik  tovább  ném án , érzéketlenü l 
az  ódon kasté ly b an , k ite rítv e  g y e rty á k  fényétő l m eg
v ilág íto tt, hófehér selyem m el bevont, gyöngyvirággal, 
vadrózsával te le  h in te tt  ravata lon .

Z a jd ó  L á s x ló .

M

r

Végső dalodat, — hogy éltanúljam 
Dalba önteni a bánatot.
Mert ezt a dalt, — félek tőle, félek! —
Nekem is el kell majd dallanom, —
Hogyha megcsal, — hogyha hiitelen 
Lesz majd hozzám az én angyalom:

— „Szeretlek forrón !
Szeretlek híven!
Érted hasad meg 
Szerelmes szívem! —

S a l l a y  G y u la .

JVellike sírján.
Sehol, sehol e nagy világon 
Nincsen nyugalmam én nekem, —
Csak a te néma bús sírodnál 
Letűnt napfényem, mindenem!

Csak ide térek megpihenni,
Ha élfáraszt a földi zaj, —
E s itt szelíd álomba ringat 
A szélzúgás s a lomb-moraj.

Álomba ringa t. . . s lelkem ekkor 
Minden csapást, bú-bajt feled,
Azt álmodom, — hogy lenn a sírban 
Pihenek, — angyalom, — véled.

(R ozsnyó) Z a jd ó  L á s x ló .

Kalotía^ napján.
A szeptember vége és az október eleje csendes 

melancholiájával még költői érzéseket ébreszt bennünk. 
A vén asszonyok nyara mosolygó arczu jó öregasszony. 
A természet nem éltet már, de még melegít s e meleg
ségben van valami zsibbasztó gyönyör. Milyen szép is 
az az elmúlás derűit mosolygó arczczal megsemmisülni 
a mikor a természet már nem kínál semmivel, de ad 
nyugodt, csendes pihenést. Ki esdené vissza a nyár 
viharát, ki vágyakoznék a perzselő, tikkasztó forróság 
után. mely égette testét, lelkét, a mikor itt van a minden 
sebet meggyógyító, minden csalódást elringató mosolygó 
arczú szép enyészet. Csoda-e, ha ez az öngyilkosok 
évadja ?

Hanem akkor látni a halált, a mikor szikár, csont
alakjával köszönt be, a mikor zizegő lépteire ködös, 
borúit lesz az égbolt, a mikor halálsuhogása lerázza azt 
a kevés, elsárgult levelet, a mikor a november képében 
a halálnak igazi, mesteri képe áll előttünk, akkor kinek 
lelkét nem zaklatná fel ez a fájó, vigasztalan gon
dolat :

És ez így fog menni ez után is és így lesz mind
örökké. Égünk, fagyunk. És nem lesz örök tavasz 
sohasem.

Uj vágyakat, uj törekvéseket hajt a szív és csak 
azért, hogy mindeniket eltemesse,

Nevetséges bolond világ!
Egy hosszú ifjúi életen keresztül az idealismus 

mézét csepegtetik a szívbe ámító tanítók, nagyképű mes
terek így akarják pókháló szövettel foldozni ezt a csúnya 
földet s az embernek a mikor már élpi akar, az a törek
vése, hogy e pókhálót lerázza magáról.

ízlést, összhangot és műalakot hirdetnek és aztán 
mindezt engedik gyúrni sárból. .

É s  megtanítanak építeni, — s mikor az készen áll, 
akkor vesszük észre, hogy rongy az anyag.
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É s  vannak elvek, a miket mindenki úgy magyaráz, 
a mint érdekének jobban megfelel.

És csak addig boldog az ember, a meddig hisz, a 
meddig kába, — addig idvezűl, —  s a mikor már tud, csaló
dik és elkárhozik

És mindennel játszunk, mint a hogy minden ját
szik velünk. Kigúnyol az, a miben legjobban bíztunk. A 
tréfába néha szívünk is belevérzik, de mi azért csak 
játszunk tovább. A mi játékunkat elrontja más s mi el
rontjuk a másét és örülünk annak, a mi másnak nem 
tetszik. A kinek sok a játszópajtása, az bármilyen bolond 
játékot űzzön is, népszerű lesz, a ki a legmulatságosab
ban játszik, az miniszter lesz s '  a ki játékban magára 
marad, embergyűlölő.

De a játékban ki ne találná élvezetét? A játéköröm 
életöröm.

A novemberi kaszás aztán beleszól a já ték b a : 
Gyerekek! csitt! én is itt vagyok. A legkitűnőbb játékos 
a ki mindig n y e r . . Én eltudom rontani mindnyájatok 
játékát. Ijedjetek, szaladjatok!

És van félelem, van megdöbbenés. Ki játszott volna 
itt eleget; kinek játéka volt itt. tökéletes! Hiszen csaló
dott itt mindenki többé-kevésbbé. Mindenki mást remélt, 
mást álmodott, mint a mit elért. Voltak merész, ragyogó 
ábrándok, nagyszerű tervek, ki hitte volna, hogy mindez 
a koncertben csak játékká mosódik. Költészet, biblia, 
tudomány mind azt fejtegeti, hogy milyen nemes, miiyen 
tökéletes az ember. Elv, eszme, mind meg volt, csak 
eltörpült.

É s  nem maradt meg más, csak a játék. Az alko
tók fényes álma meghiúsult. Micsoda félelem, zűrzavar, 
rettegés áll be, a mikor a csont kaszás megjelen, milyen 
nagy a sötétség. Hát nincs semmi felemelő, semmi 
vigasztaló itt e földön, a mi teljes megnyugovást adjon 
a szívnek ? Nincs semmi, a mi megmentse az emberi 
lelket a zűrzavaros sötétségtől, — attól, hogy létének 
alapját megsemmisülni lássa, hivatását megcsúfolva 
érezze7

Van . . .
A sötét ködös estén ezer meg ezer gyertya bíztató 

fénye csillan meg. A sírdombok tetején felcsillan a fény, 
a körülte állók szívében pedig meggyúlad egy égi fák
lya : a szeretet. Egyik szív már a sírban porlad s a 
másik a hant mellett álló kebelében dobog. Ez a két 
szív valamikor oly szép összhangban játszott össze, a 
mit még akkor sem lehet feledni, a mikor már az egyik 
elporladt. É s  a szívnek dobogása meg nem szűnik soha, 
örökké bolbogítva és boldogúlva. A küzdés, a mit két 
szerető szív kifejt, örökké tiszteletreméltó marad. Szeretni 
a míg csak a szív el nem porlik és áldozni az elporladt szív 
emlékének, — soha meg nem becsülhető, semmivel sem 
értékelhető tulajdonsága lesz az emberi életnek. E  föld, 
melyen szeretni fognak, hol a törekvéseket igazán sze
rető, hőn dobogó szív vezényli, dísze lesz a bolygóknak, 
öröme, büszkesége az alkotónak.

A míg a sírdombok között járok, itt is, ott is látva 
az emlékezők magasztosúlt vonásait, büszkén mondom 
annak a hideg őszi szé lnek : Nézd ! itt emberek vannak, 
akik szeretnek. A mikor a ködös éjszakát bevilágítva 
látom, az emberiség létjogának nagy problémáját találom 
megfejtve. Ezt el nem ronthatja még a csont kaszás 
sem. Világosság van itt a földön, a világító fáklya a 
szeretet. *

Engem is egy sírdombhoz vezet a szeretet. Itt 
feküdt sokáig hitem, reményem egy elszáradt virág
koszorún. A-leomlott hant mellett nem térdepel senki 
sem, megrepedt fejfáját csak gondolatban karolom át s 
mégis úgy érzem, mintha egy ott porladó nemes

szív feldobogna könnyeimre. E  megrepedt fejfa volt 
sokáig a hontalan árva buja és áldása, őszi szellő súgd 
meg a legdrágább anyai szívnek, hogy áldó szavát 
híven követtem s most már boldog vagyok.

J á s z te r  K á lm á n .

(xyászrovat.
Megrendítő csapás érte főiskolánknak a tanítás 

nemes "munkájában megőszűlt tanárát, Szívós Mihályt. 
—  Forrón szeretett hitvese január 24 én szívszélhűdés- 
ben hirtelen elhunyt.

Fogadja a mélyen sújtott tanár és családja e hely
ről is a főiskolai ifjúság legigazabb részvétének őszinte 
nyilvánítását. —  A minden sebek orvoslója gyógyítsa 
meg vérző szívókét a m egnyugvásnak édes balzsamával.

A szomorú esetről a család a következő gyászje
lentést adta k i :

Megrendült sziw el tudatjuk a közeli és távoli rokon
ság nevében is, hogy Szívós Mihályné, szül. Mihályi Szabó 
Irma asszony, a gondos, hű  feleség', a legszeretőbb édes 
anya, nagyanya és jó  rokon, folyó hó 24-dikén, esteli 
10 órakor, m unkás és áldásos életének 55-dik. boldog 
házasságának 36-ik évében szívszélhűdésben hirtelen 
elhunyt. Porrészei folyó hó 26-án, délután 3 órakor 
az ev. ref. egyház szertartása szerint fognak az anya
földnek visszaadatni.—  Áldott legyen drága emléke
zete! Sárospatak, 1901. január 25. —  Szívós Mihály 
főiskolai tanár, mint férj. Szívós Irma férjezett Rácz 
Istvánné, Szívós Irén, Szívós Gizella, Szívós Borbála, 
Szívós Béla, Szívós Géza, mint gyermekek. Rácz István 
szathmári ev. ref. lelkész, mint vő. Rácz Margit, Rácz 
István, Rácz Ilonka, Rácz Ibolyka mint unokák. Szabó 
Juliánná férjezett Gönczy Bertalanné, mint testvér.

A temetés alkalmával a főiskolai énekkar szerepelt 
és Novák Lajos theologiai tanár mondott lélekemelő 
halotti beszédet, a mely oly sok szemből csalta ki a  
megindulásnak, a részvétnek igaz gyöngyét.LA P SZEM LE .

Laptársaink  közzűl az utóbbi időben mindössze 
három mutatta magát. A többiek élete talány előttünk. 
Az „Egyetemi Lapok“ legutóbbi számáról nincs különö
sebb mondani valónk, csupán a  szerkesztés az, a mely 
— véleményünk szerint — egy kis kívánni valót hagy 
hátra. Mintha az „Egyetemi K ör“ zavaros állapotai bizo
nyos kedvetlenséget szültek volna azokban is, kik a 
lapot ellátni hivatottak. Nem csoda! Az egyetemi ifjúság 
jelenének mizériái nem igen fokozhatják a munkakedvet.

A „Kolozsvári Egyetemi Lapok“ utolsó száma, —  
az előbbiekhez hasonlóan, —  gazdag tartalommal, ügyes 
szerkesztésben látott napvilágot. Közleményeinek java
része ifjúsági ügyekkel foglalkozik s ezekben sok a meg
szívelendő, életrevaló eszme. Nem mulaszthatjuk el 
azonban, hogy bennünket illető megjegyzéseire ne reflec- 
táljunk. B. A. ugyanis, a „Lapszemle“ rovat vezetője 
bizonyos magisteri felsőséggel ad kifejezést annak, hogy 
közleményeink nem ifjúsági lapba valók. Egyik czikkün- 
ket valamelyik kritikai szemlében, a másikat theologiai 
lapban, a harmadikat pláne valamelyik sociologiai köz
lönyben látta volna szívesen. Arra kérjük, — hogy 
lapunk bírálásánál ne felejtse el, — hogy a mi czélunk
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nem a vezető szerep játszása, hanem csak az exclusive 
theologusokból, jogászokból és a gymnasium két felső 
osztályának növendékeiből álló sárospataki ifjúság szel
lemi életének hű képét akarjuk adni, mi nem kifelé, ha
nem csak a magunk kicsiny, de lelkes körében akarunk 
hatni s így az egyetemes ifjúság életére vonatkozó dol
gokhoz sohasem az indítványozó, hanem csak a magunk 
szempontjából fogunk esetleg szóllani. Czélunknak meg- 
felelőleg tehát a jogi és theologiai irányú közleményeket 
lapunk hasábjairól kizárni sohasem fogjuk. Bonczolgatni 
kezdi B. A. múlt számunk egyik verses darabját, —  s 
abból 4 sort kivéve, —  ezekben az egész költeménynyel 
leszámol, azzal a megjegyzéssel, hogy fél vele tovább 
foglalkozni. Arra kérjük, hogy ne féljen, —  hanem legyen 
bátor, — és ebben a tekintetben talán egy kissé alapo
sabb és jobb akaratú, — s akkor nem fog közlemé
nyeinkből olyan dolgokat kimagyarázni, melyek azokban 
egyáltalában nincsennek meg. F. A.

Az evang. reform, egyetemes theologiai ifjúságnak 
lapjáról, a Debreczenben megjelenő „Közlöny“-ről azt 
jegyezzük meg, hogy hivatásának magaslatán áll, s a 
reményeket, melyeket hozzáfűztünk, — az ígéreteket, 
melyeket tett, —  nagy és dicséretes szorgalommal igyek
szik beváltani. Úgy szakszerű, mint aestheticai közlemé
nyei általában a jobbak közzűl valók. Legutóbbi számá
ban is „Nehány szó a praedestinatióról“ (Kádár Géza),
— „A „Prédikátor“ m int műalkotó“ (Mészáros János),
— „Istenhez vezető út a  mai nemzedéknél“ (Ravasz 
László) mind alapos, tanúlságos és jó stylussal megírt 
dolgok, — mig a „Tárcza“ rovat „Búcsú a kollégiumtól“ 
(Tóth Lajos) —  „Hír“ (Nagy Vincze) czímű költemé
nyeit igazi költői tehetség zománcza vonja be. Tehát 
csak Isten és református hitünk nevében „Előre.“VE6YE8 KÖZLEMÉNYEK.

Csoln a kon .
—  Sim onides. —

K is csolnakom vigan hasít i
A  szőke Bodrogon,
A  pajkos hullám  —  oldalán 
Becsapkod olykoron.

B árm in t tolulnak a ¡habok,
B a j engemet nem ér,
Mert imádkoznak — jól tudom  —
Buzgóan éltemér’.

H a mondaná va la k i: Tán  
Leányka, vagy szülök ?
E l nem találná, mert azok 
A  jó  hitelezők.

—  S ze rk e sztő s é g  v á lto zá s . Farkas Andor eltávo
zása  és Marton János lemondása következtében meg
változott lapunk szerkesztősége és a helyükre felelős 
szerkesztőnek Sallay Gyula III. éves hittanhallgatót, 
főmunkatársaknak Torna István I. éves joghallgatót és 
Zajdó László II. éves hittanhallgatót választotta meg 
az ifjúság.

—  Ta n u lm á n yi k irá nd ulás. Folyó hó 6-án regényes 
tanulmányi kirándulásban volt része akadémiánk jogász 
ifjúságának. Ott kezdődött a regényesség, hogy a ki
lá tásba helyezett fóljegytől különös szerencsétlenség 
folytán elestek, ott végződött, hogy Bzárnyaszegett

kedvük daczára is kitűnően mulattak és féljegygyel, 
megterhelve értékes tapasztalatokkal érkeztek vissza 
P atakra .  A kirándúlás czélja a nagymihályi Müller-sör- 
gyár és a pazdicsi W einberger-féle szeszfőzde megte
kintése volt. — Mindkét helyen szíves látásban volt 
részük. —  Délután Nagy-Mihályban Sulyovszky István 
ügyvéd vendége volt az ifjúság, ki karöltve a város 
férfi intelligentiájával, egy rögtönzött 'és  igen kedélyes 
bankettal igyekezett felejthetetlenné tenni a komo
lyan induló, regényessé vált és jókedvvel végződött 
kirándúlást.

—  Jogászbál. Jan u á r  5-én folyt le a jogászbál a 
városháza összes termeiben Ballagi Gózáné és Láczay 
Szabó Lászlóné bálanyák védnöksége alatt. A terem, 
mely szokatlan pompával, fénynyel volt díszítve csak
ham ar megtelt vidám hangúlatú bálozó közönséggel — 
s Jónás czigány tüzes magyar nótára megindúlt a táncz 
fiatalos hévvel, tüzesen s tarto tt  változatlan jó kedvvel 
a reggeli órákig. Az első négyest 20 pár tánczolta. A 
bálanyákat két rózsacsokorral, a hölgyeket pedig ízlé
ses tánczrenddel lepte meg a rendezőség. Jogász ifjú
ságunk nagy részének távolmaradása m agyarázhatatlan 
és a közönség körében kellemetlen utógondolatokat 
keltett. Egyébként a bál úgy anyagi, mint erkölcsi 
tekintetben kiválóan sikerűit s továbbra is megmaradt 
a sárospataki és környékbeli intelligentia kedves talál
kozó helyéül. A bálon jelen volt hölgyek n é v s o ra : 
A sszonyok: Ballagi Gézánó, Brzorád Rezsőné, Debre- 
czeni Bertalanná, Láczay Lászlóné, Láczay Lajosné, 
Mattyasovszky Kálmánná, Mauks Árpádnó, Meczner 
Sándorné, P á l  Antalné, Pilissy Lászlóné, Radácsi 
Györgynó, Rópássy Józsefné, Szánthó Gyuláné; — 
Leányok: Ballagi Erzsiké, Bakó Irma, Brzorád Mariska, 
Debreczeni Ilonka, Dienes Mariska, Füzessóry Ilma, 
Láczay Sarolta, Láczay Margit, Maraszka Júlia, Mattya
sovszky Sarolta, Mauks Júlia, Radácsi Ilona, Riinanóczy 
Ella, Répássy Anna, Szoinbathy Jolán, Vass Ilona.

—  Th e o ló g u s bál, Február 2-án tartották meg a 
theológusok ez idei báljukat, mely anyagilag meglehe
tősen, erkölcsileg fényesen sikerűit. Mint mindig, úgy 
most is a vidék szolgáltatta legnagyobb részben a tán- 
czosnőket, Patak  —  4 leány kivételével —  távollété
vel tündökölt. Nyolcz órakor kezdett népesedni a bál
terem, mely egyszerűen ugyan, de csinosan volt fel
díszítve erre az alkalomra, csak a czigányok emelvénye 
volt egy kicsit seccessiós. A rendező-bizottság kedves 
meglepetést szerzett a tánczosnőknek az ízlésesen k i
állított, részint kék, részint sárga szalagon függő s 
tánczoló nőket ábrázoló tánczrenddel, a mely gazdag 
és változatos volt s felölelte az újabban divatos tán- 
czokat is. Fél  9 órakor zendült meg a Jónás száraz
fája, mely lázba hozta a szívekét. A tógátusok eleintén 
ünnepélyes méltósággal fogtak a lassú mazúrhoz, de 
később a hangulat, a jókedv mind szélesebb arányokat 
öltött, különösen az első négyesben, melyet 20 pár 
tánczolt. Gyönyörűség volt nézni, mint pirult ki a ko
moly fiúk arcza a táncz hevében. Piruló arczuk, villogó 
szemük elárulta, hogy bizony szerintük is :

„Nincs édesebb mint a táncz,
A kis lány karja rózsaláncz" . . .  stb.

Hogy milyen m agasan szárnyalt a jókedv, azt 
eléggé bizonyítja az is, hogy még negyedik négyest is 
rendeztek, mikor már a hasadó hajnal bemosolygott a 
bálterem ablakán. Sőt még ekkor is az a sóhaj repült 
el a tánczolók ajakáról:

Bárcsak ez az éjszaka
Ezer esztendeig ta r tan a i
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A  jelenvolt hölgyek névsora a következő: A sszonyok: 
özv. B atta  Józsefné, Brzorád Rezsőné, B ottka Istvánná 
(Báj), D ebreczeni B ertalanná, F arkas Lajosné (Vaj
dácska), Hajdó Andrásné (Tisza-Lök), K eresztury Zsig- 
m ondné (K. Helmecz), Dr. Kun Zoltánná, Mátyás Qézáné, 
özv. M arikovszky P éterné, Noga Bálintné (Kassa), 
Puky  A rpádné (S.-a.-Ujhely), Radácsi Györgvné, T rstyán- 
szky K árolyné, T úrián  Gáborné (Józseffalva).

L eá n yo k : Alit Irénke (S.-a.-Ujhely), B ottka Ilona 
(Báj), Brzorád M ariska, D ebreczeni Ilonka, F arkas 
M ariska (V ajdácska), H ajdú Irénke (Tisza-Lök), Hajdú 
Mariska (Tisza-Lök), K eresztu ry  Boriska (K.-Helmecz), 
L ábas Matild (Rozvágy), M arikovszky Emma és Vilma, 
Noga V alika (Kassa), Pácz M ariska (K.-Helmecz), Puky 
Ilonka (S.-a.-Ujhely), Radácsi Ilonka, Rácz Vilma (Búj), 
Szebenyi Karolina. R iporter.

—  A  s á ro s p a ta k i theologiai ifjú sá g  a pestiek által 
februárban rendezendő theologiai konferenczián a theo- 
lógiai szak határozata  értelm ében nem képviselteti magát.

—  A  K o lo z s v á ri E g ye te m i Lapokb ól egy lelkeB 
mozgalom ról értesülünk, m elyet az ottani egyetem i 
ifjúság a m agyar ruha viselése érdekében indított. Szí
vünkből üdvözöljük a hazafias eszm e zászlóvivőit, kik
nek m ozgalma a mi körünkben is nagy érdeklődést és 
le lkesedést tám asztott. B árcsak ne lenne szalm aláng 
lelkesedésük tüze, hárcsak sutba hajítanák — s velük 
együtt mi is és az egész m agyar ifjú ság — a bakancsot, a 
bugyogót, „frakkot, kaisert, z sak e t“-tet és viselnénk 
helyettük sarkantyús csizmát, zsinóros nadrágot, su j- 
tásos atillát, hogy lenne a m agyar ifjúság külsőképen, 
ru házatára  névé is magyar.

—  K ic sa p o tt theologusok. A boldogtalan Szvato^luk 
csak nem tud megpihenni sírjában, szellem e folytono
san feljár kísérteni, őrültséggel határos ábrándokra 
lelkesíteni a jám bor tó t atyafiakat. Legközelebb az 
eperjesi kollégium falai között já r t  ez a kisértő szel
lem és ott csakugyan sikerűit k isértetbe vinnie egy 
pár tó t szárm azású theológust. W anitsek Emil IV. é., 
Skrovina Ottó III. é., Solcz Pál III. é., Bezek János 
II. é., Csobrda Vladim ír II. é., Jánoska György I. é. 
és Porubják János 1. éves theologusok voltak azok a 
szerencsétlen  rajongók, kiknek lelkét m ár oly korán 
m egm ételyezte a nem zetiségi agitátoroknak még az 
iskolák falai közé is elható bűnös manipulátiója. Ezek 
a pánszlávok a többi m agyar érzelm ű hallgatók tá rsa 
ságától távol tarto tták  m agukat s titkos összejövetele
ken tótország jövendőbeli felvirágzásáról álm odoztak. 
Az eperjesi kollégium igazgató-tanácsa term észetesen 
azonnal k izárta őket a főiskola kebeléből, m ihelyt rom 
lott gondolkozásm ódjukat m egism erte.

—  P ró ba b ál. Dobráuszky János, ez a kiváló 
gömöri tánczm ester, minden iskolai évben ellátogat 
városunkba és itt egy-egy lelkes kis sereget avat fel 
T erpsihóre katonáivá. Jan  20-án ta rto tta  m eg az ez 
idei m űködését befejező próbabált, mely minden tek in 
te tben  szépen sikerűit. B ebizonyította ism ét, hogy 
nem csak a jelenkori tánczm űvészet fejlődésének m eg
felelően tan ítja  növendékeit, hanem  kiváló gondot for
dít a m agyar nemzeti tánczok b e tan ításá ra  is, a mi 
által egy társadalm ilag  eléggé fontos téren  teljesít elis
m erésre méltó missiót a m agyar nem zeti szellem  szol
gálatában. (z. 1.)

—  A  „szük sé gle tek ta n a “ (Jász ter Kálmán) ez. 
czikk fo ly tatása a jövő szám ban jönni fog.

—  A  theologiai e g yle t által bibliai képre kitűzött

pályadíjat, a nt. Radácsi György által e czélra felaján
lo tt 20 koronát, Sallay G yula III. éves h ittanhallgató
nak  „Absolon“ czímű m unkája nyerte el. (z. 1.)

Szerkesztői üzenetek.
i f j .  Zs. B . ú rn a k . Szíves tám ogatását kéri az új szerkesztő

ség. — Gy. J . u rn á k  M unkács. Kedves T iszteletes úr. Úgy aluszik, 
m int a  n y ú l ! — pedig gondolhatna néha ránk is. — F. A n d o r  ú r 
nak . Azt hisszük, hogy eltávozása daczára lélekben velünk m arad és 
tám ogatni fog minket am a czél érdekében, melynek m int e lap vezető 
szelleme olyan lelkes hirdetője volt. — M. S  J .  Költeményeid be
váltak, de bátorkodunk figyelmeztetni, hogy szállj le néha-néha a  
pegazusról és szerencséltess prózával is. — A  sárospa taki fő isko la i  
ifjú sá g n a k . Az „Ifjúsági K özlöny“ nem azért van, hogy három  em 
ber írja, hanem  hogy minél több és minél szebb m unka jelenjen meg 
benne változatos nevekkel, m ert csak így lehet tűköre a mi lelki é* 
szellemi életünknek. Épen azért kívánatos, hogy minél több m unkát 
adjatok be a  szerkesztőségbe, m ert ha  közönyösen veszitek e lapot, 
akkor a  mi lelkesedésünk hiábavaló, akkor a mi szép ígéretünk csak 
zengő érez és pengő czimbalom.

Slöfizetési felhívás.
M egérte az „Ifjúsági K özlöny,“ hogy m egkezdett 

évfolyam a nem szakad meg, fo ly tathatja  m egkezdett 
m unkáját, küzdhet a kitűzött czelokért, versenghet a 
nem es m unkában laptársaival.

A program m ot elm ondtuk a vezető czikkben e 
helyen csak annak beváltására teszünk ígéretet.

A m ikor az új szerkesztőség az ügy iránti teljes 
lelkesűltséggel, szere te tte l fog m unkájához, tudja, hogy 
e lelkesedés m agasra szítására, a lap existentiájának 
biztosítására szüksége van ifjúságunk és a nagyközön
ség szellemi és anyagi tám ogatására.

Az „Ifjúsági Közlöny“ évek hosszú során ked- 
vencz, k eresett olvasm ánya volt a művelt, az ifjúság 
élete iránt érdeklődő közönségnek, úgy annyira, hogy 
mindig annak erkölcsi tám ogatása által nyerte energi
á já t a további m unkálkodásra. Ezt a meleg, sze rete t
teljes érdeklődést, rokonszenvet kérjük mi a félév 
kezdetén, a mikor új előfizetést hirdetünk az „Ifjúsági 
k özlönyére .

Slőfizeíési d r :
egész é v r e ...........................................  . 4  korona.
fél év re .........................................................2  „
M indazokat, a kik lapunkra előfizetni nem ak ar

nak, kérjük, hogy a küldött m utatványszám ot posta- 
fordúltával visszaküldeni szíveskedjenek, mert a lap 
megtartása előfizetésre kötelez.

Tisztelettel 
Az „Ifjúsági Közlöny“ sze rk esz tő ség e :

B a k s y  I s tv á n , S a lla y  G yu la .
főszerkesztő. felelős szerkesztő.

Z ajdó  L á szló  és Torna I s tv á n ,
főm unkatársak.

TARTALOM: „Nyílt levél.“ Sallay Gyula. —  „A nő és 
Vörösmarty három nőalakja.“ Torna István.
—  „Emlékkönyvbe.“ Varga Péter. —  „A csa
logányhoz.“ Sallay Gyula. —  „Nellike sírján .“ 
Zajdó László. —  „Halottak nap ján .“ Jászter  
Kálmán. —  „G yászrovat.“ —  „Lapszem le.“
—  „Vegyes közlemémyek.“ —  „Szerkesztői 
üzenetek.“ —  „Az én megnyugvásom! . . . “ 
Sallay Gyula. —  „ A 'm éltóságos úr leánya.“ 
Z a j dó László.

Sárospatak. N yom atatta Stainfeld Jenő, az  ev. ref. főiskola betűivel.
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SÁROSPATAKIIFJÚSÁGI KÖZLÖNY
KIADJA A „SÁROSPATAKI IFJÚ  SÁGI-EGYLET. “

Szerkesztőség:
Sárospatak, Radácsi-féle ház. 

Kiadóhivatal:
Sárospatak, „Főiskolai könyvnyom da.“

Megjelen h a vo n k én t e g ys ze r.

Főszerkesztő: Felelős szerkesztő : j Előfizetési ár.
B A K S Y  IS T V Á N . S A L L A Y  G Y U L A . Egész évre d  korona, Félévre 2 korona

Az előfizetési összegek a „Sárospataki
Főm unkatársak :

Z A JD Ó  L Á S Z L Ó , TO M A  IS T V Á N
Ifjúsági-Egylet“ pénztárnokának címére 

küldendők.

(3 mi ifjúságim!*.
Sárospatak 1901. febr.

A czím felé odaírhatnám mindjárt, a pusz
tába kiáltott szavak, vagy a kárbaveszett nyom
dafesték, mert ez jelezhetné legjobban a ha
tást, melyet czikkem elér. De rendelkezve a 
vízbefuló ösztönével, a ki a víz felszínén úszó 
szalmaszálat ragadja m e g a  megmenekülés remé
nyében, én is meg'teszem a kétségbeesés utolsó 
lépését. Szólok erről a helyről, az elődök által 
annyira szeretett, annyi hűséggel, sőt talán 
vakbuzgósággal követett Közlönyünkből, re
mélve intő, kérő, talán korholó szavaim meg
hallgatását. '

A mi ellen szólani akarok, ifjúsági életünk 
egész mezején dúló, s immár nálunk is veszé
lyesen jelentkező, sorvasztó be tegség: a közöny.

Nem a betegség előjele ez, hanem maga a 
legrombolóbb betegség, avagy talán maga a 
haldoklás. Betegség, a melynek orvosságát még 
nem találták fel, haldoklás, melyet manapság 
már csak egyesek siránkozása nem enged halállá 
változni.

Honnét került ez az eddig ismeretlen szörny, 
mikor került az az átkos nyavalya a magyar 
ifjúsági életbe? Ki a megmondhatója! a mikor 
még két-három évvel ezelőtt ifjúsági életünk 
pezsgett a jókedvtől, a komoly, nemes m unká
kétól, a mikor még két-három évvel ezelőtt 
könyvet írtak a mi életünk virágzásáról a kül
földi fiatalság számára? Nem régen volt, hogy 
tudtunk örülni egymásnak tudtuk szeretni egy
mást, tudtunk és akartunk élni, dolgozni egy
másért, a. magunk és egymás gyönyörűségére, 
barátságból, színtiszta szeretetből.

Ki tudja megmondani?!
Annyit tudunk csak, hogy egyszer kiveszett 

közülünk a szeretet, nem örültünk egymásnak, 
nem gyönyörködtünk mások lelkében, nem dol
goztunk, nem rajongtunk közös ideálokért. Annyit 
vettünk észre, hogy a barátság helyét az irigy
ség, a kajánság váltotta fel, a kölcsönös jóaka
ratot, támogatást: a roszlelküség.

Azután néztünk egymásra hosszan, gyű lö 
letes tekintetekkel, mutattuk, hogy útáliuk egy
mást, de még szólni nem szóltunk. Talán 
azért, mert még éreztük szivünkben a szebb 
múlt erényeit, s talán szégyeltük is magunkat 
egy kissé.

Ebből a dühös szembenállásból, néhol szó
váltás, sértegetés is lett, másutt, a hol csende
sebbek voltak a körülm ények: elaludtak a szem
benállók, szívükben a gyűlölettel, a szeretetlenség- 
gel, összeszorított öklökkel: s alusszák még 
mindig a mély, a kóros, halálos álmot.

A mikor pedig az ifjúsági élet vezetői észre
vették ezt az átkos nyavalyá t: elnevezték kö
zönynek és keresni kezdték az. orvosságát. —  
Ezentúl erről a bajról értekeztek az ifjúsági 
lapok vezérczikkei, hol hangosan, hol könyör
göm Rendeztek congressusokat. Olt a nagy kö 
zönség figyelő szeme előtt összeölelkeztek, ösz- 
szecsókoloztak; jegyzőkönyvbe vették, hogy 
még se olyan veszélyes ez a kór s pompás 
bankett, sok szép dikczió után haza té rv e : el
aludtak, vagy keseregtek ők is.

Az orvosságot nem találták meg, a baj 
pedig egyre komolyabbá vált.

A legutóbbi (debreczeni) szemvakitó ál- 
ölelkőzések után, a betegség már teljes egészé
ben kifejlődött s két irányban dühöng.

Az egyik a közöny, az álmatagság, a má
sik: a dühös türelmetlenség. Az előbbi vészé-
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lyesebb, mert a teljes elalváshoz, á halálhoz 
vezethet, az utóbbi, bár látszatra visszataszítóbb, 
kevésbbé veszélyes, mert a legkegyetlenebb harcz 
után is eljön a kibékülés s megtisztúl a levegő.

A közöny romboló hatása : az eszmék, az 
ideálok agyonfojtásában, agyon alvásában nyil- 
vánúl, a türelmetlenségé, az eszmék, az ideálok 
agyonütésében.

Az utóbbinál van élet és ha lecsilapúl a 
szenvedély, a fájdalmasan szerezett igazsággal 
terem thet, az előbbinél az élet elerőtlenedett és 
ha k ia lszik : beáll a halál s ki tudja, ez után 
van-e ébredés, van-e élet ?!

Sajnos e betegség nehezebb, válságosabb 
faja a mi mezőnkön dühöng. Pest ifjúsága 
harczol egym ás ellen, mi —  elaludtunk egym ás
sal szemben. Ott vannak vezetők és a harcz 
az uj eszmék, uj törekvések agyonütésében 
nyilvánúl, nálunk, ellankadtak a vezetők is és 
a régi, az elődök által terem tett intézményeket, 
az elődök fényes eszméit alszuk agyon.

A pestiek türelmetlen versenye rossz esz
közökkel folyik az uj eszmék életreteremtésének 
dicsőségéért, mi jó  lélekkel aluszunk a meglévő 
ideák pusztulása felett.

Ez a szégyenteljesebb, ez a bűnösebb!
Az „Egyetemi L apok“ ez évi 15 ik szám á

ban Köpösdy Dezső elsiratja az agyonütött uj 
eszméket, én elpanaszlom — hogy mit akarunk 
agyonaludni mi.

Egyszer régen, a mikor még a gyülölség 
áskálódás, irigység, szeretetlenség bűne nem élt 
a sárospataki fiatalság szivében: az egym ás 
iránti szerétéiből vezéreltetve, m egterem tették a

TÁ R CZA .
I.

J K i ’g o r  m e g lá t t a l a k  .  .  .

ílliko r m egláttalak, letört ró z saszá lam , 
fe k e te  térítőn, hófehér ruhában,
S lállo ít egv perezre színem  dobogása 
S  m ereven bám ultam  liliom o rc z á d ra . . . 
K önnyeket nem  sírtam , ja jszó t nem  ejtettem, 
C sak  néztelek h o sszan , ném án, szárnvszegetten , 
De hogv m it éreztem  ? I — toll le nem  írhatja , 
Gtrra a léleknek n incsen  gondolatja.

II.

Sírnak a harangok . . .
Sírnák a harangok bánatosan, búgva,
E g y  szép kis lányt visznek az utolsó útra.
Beh sokan siratják, beh sokan kisérik.
Megtelt a nagy úteza gyászolókkal végig.

jogász-egyletet azzal a nemes czélla l: „Hogy a 
sárospataki joghallgató ifjúság körében a tudo
mányos tevékenységet és az önm unkásságot 
pályadíjak kitűzése, felolvasások, tudom ányos 
vitatkozások rendezése és nyilvános szónoklatok 
tartása által folytonosan ébrentartsa és fejlessze 
. . . végre a joghallgató ifjúságnak, mint tes
tületnek érdekeit képviselje és a közszellem őre 
legyen.“

Ezért, ilyen intentiókkal létesítették a tiszta
lelkű elődök a jogászegyletet. Azt akarták, hogy 
a vizsgákon kívül, melynél a szerencse is oly 
sokat számít, legyen erőmérője az ambicziosus, 
a tehetséges fiatalságnak, a hol kitárva lelke 
kincseit, elismerést, buzdítást nyerhet —  és oku
lást nyújthat. A tudom ány iránti mélyebb sze
retet felkeltése, a léleknek hatalm asabb kim űve
lése lett volna a czél.

És mint értjük mi meg, mint futunk mi e 
czél után?

Hiábavaló a jó m unkaterv, az ambitio a 
vezetőkben, az elnök lelkes kapaczitálása: a 
jogászgyűlésekre másodszori kiírásra betéved
5— 6 közömbös lelkű fiatalember, s elhatároz- 
zá, hogy úti költséget, tandíj kölcsönt adhat a 
bizottság.

Ennyit végzünk el egész éven a program 
ból —  és többet nem — és ez is nehezünkre 
esik és ez is unalmas.

Régen, a mikor a fiatal lelkekben öntud- 
tukon kívül is élt az idealismus, a szépért, az 
eszm ényért való ra jo n g á s : elődeink megalakí
tottak egy társulatot: a hazafias érzés nevelé
sére, a nemzeti nagyok tisztelésére, az önlelkük 
művelésére.

É n  a gyászolókat csak távolról nézem,
M intha fájdalm ukban nem is volna részem.
Sőt közönyt színlelek, hogy ne lássák rólam, 
Hogy m inden reményem , minden boldogságom 
Ott viszik abban a m árvány koporsóban . . .

Z ajdó  L ászló .

S o l ^ o n g d s  g ő z b e n .
I r ta : Nemes Béla.

Kint bolyongtam a rengetegben. Vén fák lombjai 
hajlottak össze felettem. Egy óriás zöld sátor . . .  A fa
óriások lábánál m agas illatos fű ezer virágtól tarkázva. 
— Hallgatott a m adár szó, elült a szellő- Mélységes-mély 
csend . . . Mintha vajúdnék az erdő, hogy kisugjon-é 
egy nagy-nagy titkot . . . Mintha én tőlem akarná m agát 
eltitkolni . . . Mintha rémíteni akarna némaságával, hogy 
profánul szentélyébe tolakodtam. —  Csend —  némaság. 
S én beszélgetek a csenddel —  beszélgetek m agam 
mal . . .

—  Talán ilyen volt az ős-némaság? Hosszas vajú
dás után megszilárdúlt a föld. H arm at esett, szellő járt. 
A földkérget benőtte a  fű —  ellepte a virág s aztán —



85 Sárospataki Ííjúság i Közlöny. 86

Elnevezték Irodalmi Társulatnak. Ennek a 
társulatnak voltak fényes napjai, van nagyszerű 
múltja és nincs jelene, vagy ha van szom orú, 
sivár, szánalmatkeltő. Azelőtt az ifjúság odajárt 
megtisztulni, odajárt lelke nemesebb gyümölcsét 
kiönteni, ott adta példáját az egymás szeretésé- 
nek, a nemes tám ogatásnak, most? —  azok a 
kevesek, a kik talán azért iratkoztak oda, mert 
mások nem akadtak: elmennek oda szeretetlen, 
m egtisztulatlan szívvel, egym ást leszólni, egy
m ásnak ártani.*

Azelőtt özönlött egy-egy ünnepélyére az 
ifjúság, most alig akad elnöke, a ki mestersé
ges fogásokkal össze tud szedni 40— 50 fiatal 
embert.

A multiban, egy pár hónapja történt, okt.
6-án összeverődött vagy 60— 80 fiatal ember a 
díszgyűlésen —  talán akkor is csak azért, hogy 
órát foghattak ki, de mégis ott voltak, s a mikor 
a titkár lelkes, siránkozó, majd a fiatalság közö
nyösségét korholó szava átjárta  a le lkeket: 
pirosodni kezdett az ott lévők arcza, majd a 
m artyrok halálának glorificatiójakor, a szemek 
is megnedvesedtek, sírtak is egy páran, s én 
azt hittem, hogy ezek a szívek kigyógyultak a 
pillanat tisztító hatása alatt.

Rosszúl h ittem ! Rosszúl lá tta m !
Eljött a másik nagy ünnep! Ünnepeltük a 

költőkirály Vörösm arty születésének száz éves 
évfordúloját az ifjúság (egy pár kivételével) 
nem jö tt el.

Miért? Fáradtságába került volna? Nem !

* T isztelet a kivételnek.

aztán sátort borított rá a rengeteg és még nem volt 
m adárdal . . .  S egyszerre csak felhangzott az első m adár
szó —  az első szerelmi dal . . . Visszhangzott tőle az 
e rd ő ; a reggeli szellő szárnyaira vette s vitte tovább 
erdőn-mezőn . . .

* **
Nézem-nézem azt a sok százados tölgyet, a mely 

alatt állok s tövénél azt a nemrég nyílt virágot. A vén 
tölgy m agasan tartja koronás fejét. Ezer viharban 
daczolt már a széllel s az ezerszer megczibálta-tépte. 
Egy-egy ágat le-lehasított róla a villám. A sértett részt 
aztán benőtte a moh . . . Nagyon öreg m ár a fa. Hám- 
lik a kérge —  korhad a fája. Óriás gyökerei kilátszanak 
a  földből —  mint vén ember kezén az erek. Belevette 
m agát a szu, tetején üres a sasfészek. Lakója megérezte 
a veszedelmet s elköltözött róla . . .  A vén fa egy-egy 
szellő érintésre megrázza lombját —  ezernyi levelét —  
m intha búcsúznék, m intha mélységes titkokat súgna 
tovább . . . Nem bírja m ár soká. Talán még eléldegél a 
nyáron, elsínlődik az ő szön ; lehullatja sápadt-száraz leve
leit, megveti m agának az ágyat. —  Eljön a tél. A csi- 
korgó-zuzmarás tél. Északról, egy komor-hideg éjjel 
egyszer csak előrohan a fergeteg. Neki veti m agát a vén 
fának, melylyel századok óta birkózik és mindig vesztes

Ott ült a kasz inóban! Ott, vagy m ásutt — lé- 
háskodo tt!

így v o lt! És így volt máskor i s !
A közöny beette magát a lelkűkbe. Ok 

m aguk sem tehetnek róla, hiszen a beteg se te
het róla, hogy beteg!

Denique nem jöttek el, hanem ott voltak 
a kaszinóban. Hiszen ez még nem b a j ! A ka
szinók is egy nagy m agyar szavára létesültek, 
s az is a lélek, a hazafias érzés ápolását czé- 
lozza.

S a jn o s! ma m ár az igaz : hogy csak czé- 
lo z ta !

Sétáljon valaki végig pd. a mi kaszinón
kon, mit fog látni ?

Egy-két jám bor, félrehuzódó újságolvasót, 
billiárdozókat, azután sok-sok unalmaskodó, alu- 
székonylelkü, életunt arczú, őrült mohósággal 
dohányzó fiatal embert.

Keresi valaki az egészségesen, szeretettel
jesen vitatkozó csoportokat, talál helyette dur
ván adomázó, daloló kompániákat. Keresi egye
sek dicséretet, hallja sokak megszólását.

így van és igen halvány képe ez a valónak, 
így  van nálunk, így van mindenütt, mert 

édes m indnyájunk szivét eszi az a kegyetlen 
kó r: a közöny.

A theológiai egyletnek ezer szerencséje, 
hogy minden tagra kötelező. Ott még folyik a 
m unkásság, ha szükségből is, ha fáradtan is, 
ha néha néha a rosszakarat félreértéseket teremt 
is — de mégis van élet, van remény a feléb
redésre.

A többi egyletek panganak
Nincs élet sehol! Álmos mindenki, álmodni

maradt. Most győz. Egy nagy-tom pa, zuhanás, melytől 
visszareng a fagyos föld, s a vén fa halott I Ott fekszik 
a levél ágyon, a hó rakáson. A szél pedig m intha győ
zelmi dalát sivítaná, ordítva rohan tovább . . .

De most még csak nyár van . . .
Aztán nézem hosszan azt a kis fehér virágot a 

vén fa tövénél. Talán tegnap nyílt k i?! . . . Néhány nap 
mindössze az élte . . . Összerezzen minden szellő érin
tésre. Ide-oda hajlong. Szerelmesen csókolgatja társát, 
hozzásimul, m intha valamit súgna, beszélgetne néki . . . 
Szeret s meghal . . . Talán egy szépséges ártatlan lány 
jő  erre ? . . . Elmerengve megáll annál a vén fánál. Meg
látja, megszereti ezt a szűz fehér virágot. Letépi, kebe
lére tűzi. Szive szerelemtől dobog, szerelemről beszél. 
A letépett virág pedig hallgatja-hallgatja. M agába szívja 
azt az édes titkot s úgy hal meg, hervad el egy szerel
mes szívén.

—  Hallottam a csendben szivem dobogását. Mintha 
azt dobogta v o ln a : egyedüli boldogság az önfeledés vagy 
az elfeledkezés, midőn egész lényünk felolvad a szere
lemben, az édes szerelmi csókban.

Szerelem-szerelem de csodálatos is vagy te! Nem  
is sejtünk . . . Egyszer csak eljösz, azt sem tudjuk hon
nan s uralkodói a mi szivünkön. Eleitől fogva voltál.
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vágyik mindenki. Pedig ez az álom m aga a halál 
is lehet!

Én bár érzem ennek a nehéz betegségnek 
a nagyságát, az általánosságát — bár látom, 
hogy m ár sokan alusznak is —  nem vesztettem 
el a reményemet —  hiszen az alvók álmodni 
is szoktak s álmuk csak a régi, fényes, ragyogó, 
üde múlt lehet. A múlt az ő tiszta idealismu- 
sával, őszinte szeretetével —  az ideálokért való 
végtelen rajongásával.

Oly szép lesz ez álom, hogy felébredünk 
m egtudni vájjon igaz-e? úgy van-e? s a mikor 
m eglátjuk a jelent rondaságában, visszataszító 
sivárságában, vágyni fogunk a szép, a ragyogó 
m últ után —  mint a halálos beteg a boldogsá- 
gos egészség, az egészséges fiatalság u tá n !

Ez az álom pedig eljön, hisz a haldokló 
is élete legverőfényesebb, legboldogabb perczeit 
látja a halál kezei előtt — és az ezután való 
erős vágyódás — visszaadja életerejét.

Torna I s tv á n .

(J nemzeti viselet.
Nemes és hatásaiban nagy, szinte kiszámíthatatlan 

az a  mozgalom, melyet a kolozsvári egyetemi polgárság 
indított meg, mikor kimondotta, „hogy a magyar ruha 
állandó és általános viselését helyesnek és szükségesnek 
tartja s ezt — ' lehetőség szerint —  a legrövidebb idő 
alatt meg is kezd i; és megkeresi Magyarország összes 
felső és középiskoláinak ifjúságát azonos határozat 
hozatala végett.“

Ne kicsinyelje senki e határozatot, ki tudja nem a 
m agyar ruha felöltése lesz-e megindítója egy  egészsége
sebb, nemzetibb szellemi .mozgalomnak, mely megsza
badítja a magyarságot, a nemzeti géniuszt megölő koz-

Vajjon a régi ember jobban tudott-e szeretni nálunk ? ! 
Felelj meg erre. Egyiptom gúlájának alvó mumiájá! 
Lány voltál még, fiatal az arezod, király leány voltál — 
gúlába temettek. Nem tud megfelelni. Ezer esztendők- 
pora leforgása tem etett el téged.

Járok-bolyongok tovább . . . Tele van a szivem.
. . . Mintha szellemkéz simította volna végig arezom at; 
mintha egy édes álom borúit volna a lelkemre . . . Ál
modozni téveteg összevisszaságban —  meglopása a bol
dogságnak. Hát még szerelemről, boldogságról emlékezni ?1! 
Csak a  boldogságtalanságról ne kellene 1 1 1

Mikor —  mikor nem —  m ár nem tudom m eglát
tam  őt. Itt járt e vén fák árnyékában. Olyan romantikus 
volt a találkozásunk. Pedig úgy volt. Ingó-ringó volt a 
járása. Nyári szalm a kalapja karjára vetve —  szőke für
téit zilálta a szellő. Szép, lelkes arczára rásütött a lom 
bok közt beszűrődő néhány napsugár. —  Egy fához 
tám aszkodva álltam. Körűlzsongott, körűlhullámzott, a 
szin, a hang, az illat. Lábai alatt megzörrent egy galy. 
Felriadtam. Néztem néztem hosszan áhítattal. Észrevette 
bám ulásom at; pajkos mosoly játszadozott ajkai körűi. 
Megállt s rám emelte bámuló nagy okos szemét . . . 
É s én néztem-néztem szótlanul. A szép bűvölete tartott 
fogva. Tekintete mintha a lelkembe akart volna hatni.

m opolitizm ustól! Mindnyájan tudjuk, hogy az a hatalm as 
nyugat európai áramlat, melyet kozmopolitizmus névvel 
jelölünk, talán egy országra, egy nemzetre sem nyom ta 
rá minden téren annyira a m^ga bélyegét, mint épen 
hazánkra. Az utolsó évtizedek szellem termékei —  kevés 
kivétellel —  annyira híjával vannak mindannak, ami' nem
zeti, ami magyaros, hogy méltán lehetett aggódni, hogy 
irodalmunk teljesen szakítva a nemzeti hagyományokkal 
tisztán a külföldi eszmék behatása alatt fog tovább fej
lődni. Egy-két év óta örvendetes javulás tapasztalható 
—  mint Beöthy Zsolt is konstatálja a Kisfaludi Társaság 
nagygyűlését megnyitó beszédébern

Ujabb irodalmi termékeink között n§m egyet talá
lunk, melyek a magyar szívnek és m agyar léleknek 
nemzeti formában való harmonikus megnyilatkozásai. 
Üdvös nemzeti visszahatás keletkezését látjuk minden 
téren. S ki tudja, vájjon a jövő kor irodalom- és köz
történetírója nem a XX. század első éveit fogja-e uj 
korszak határköveiül állítani, mely új korszak a nemzeti 
feléledésnek, a nemzeti öntudat hatalmas megnyilatkozá
sának kora v o ln a !

Nekünk, magyar ifjúságnak, kik az új század első 
évtizedeinek leszünk m unkásai hazafias kötelességünk 
arra törekedni — szívünk, lelkünk minden erejével —  
hogy a szebb jövőnek egy hatalm as perspektíváját tár 
juk  fel nem zetünk' előtt, mely szebb jövőnek két vezér- 
csillaga leg y en : ehauvinisla magyarság és európai
műveltség! Európai műveltség, nyugati kultúra a nélkül, 
hogy abban nemzetünk sajátos, jellegző tulajdonai el
vesznének, sőt ellenkezőleg szükséges, hogy e tulajdon
ságok kidomborodjanak. Szükséges, hogy a magasabb 
műveltség mellett egységes nemzeti szellem hassa át 
minden intézményünket, egész közéletünket!

* *
*

A nemzeti újjáéledésnek külső dokumentuma min
dig a nemzeti viselet feltámadása volt. Hogy csak a kö
zelmúltból vegyünk példát, a 60-as években, midőn az el
nyom atás után a nemzet kezdett szabadabban lélekzeni, nem 
volt-e a hazafias felbuzdulás első ténykedése az, hogy 
a magyar ruhát mindenki —  ifjú és agg, férfi és nő 
egyaránt —- felöltötte ? É s ha most az ifjúság részéről

- J . ______ :_____________________   -____________________________________________  _________ _______________ _________________ ______

Az ajka pedig mosolygott, mintha bátoritott volna, mintha 
csalogatott, m intha gúnyolt volna. Most m ár dobogótt a 
szívem — szágúldott a vérem . . . Egyszer csak meg
szólalt galambnevető h an g o n : Lássa eltévedtem, jöjjön 
m utassa meg az ösvényt —  hálás leszek érte . . .  É s én 
mutattam  az utat egész hazáig —  egész a házukig — 
hogy el ne tévedjen . . .

*
*  *

Erős őszi délután volt. Az ablaknál ültünk. Hideg 
szürke eső-cseppek verték az ablak üveget. Fázósan si
etve jártak  áz emberek az utczán. Bánatosan bólongat- 
tak az őszi rózsák. Hallgattunk mind a  ketten. Néha- 
néha egymás szemébe néztünk, m intha egymás leikébe 
akartunk volna látni.

S a mint ott ültünk egymás mellett némán, elfogott 
az emlékezés. Attól az első találkozástól kezdve, az 
egész mesés való elvonúlt lelkem e lő tt: Soha nem feled
hető órák —  meghitt beszélgetések —  édes suttogások. 
Midőn feltártuk szívünk két istenségét a szépet és a 
szerelmet. A szépet, melynek te dalos ajkaddal, költő, 
lelkeddel áldozol s ecsetemmel én.

Jól emlékezem. Esős őszi idő volt. Búcsúzni m en
tem hozzád. Közeledik a perez. Látom  -r- könybe lábad 
a szemed —  könyek peregnek alá arezodon —  é rtem . . .
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újra ily mozgalom megindulását látjuk, lehetetlen, hogy 
igaz örömmel ne töltené .el m indnyájunk lelkét, m ert 
joggal vonhatjuk le abból azt a következtetést, hogy a 
haza reménye — a miagyar ifjúság —  tudatában van 
azoknak a nagy és nem es feladatoknak, melyek reája 
várnak ; s ha igaz nemzeti ügyért kell lelkesülnie, félre 
tesz minden pártoskodást, minden egyenetlenkedést, s 
egyként áll ki a porondra küzdeni a nemzeti érdekekért!

Nehány éve már, hogy a m agyar ifjúság körében 
újra, meg újra felvetődik a m agyar ruha viselésének kér
dése. A millennium évében a debreceni akadémia ifjúsága 
foglalkozott az eszme megvalósításával, de jelentősebb 
eredm ényt elérni nem tudtak. A múlt évben a  n.-váradi 
jogakadém ián indúlt meg ily irányú mozgalom s körül
belül 30— 35 jogász fel is öltötte a m agyar ruhát. —  
Most —  mint fentebb említettük —  a kolozsvári egye
temi ifjúság nem csak m aga határozta el a m agyar ruha 
viselését, de az összes felső és középiskolákat is felhívja, 
hogy csatlakozzanak e mozgalomhoz.

S vájjon van-e m agyar ifjú, ki ne üdvözölné lelkes 
örömmel e felhivást s nem öltené m agára szívesen a 
m agyar viseletét ? Azt hisszük nincs ! Mert ugyan mit 
hozhat fel ellene ? Talán, hogy kényelmetlen. Hisz’ csak 
nem  vagyunk még annyira elpuhulva, hogy ha egy kissé 
feszeseb bruhát veszünk m agunkra, m ár mindjárt kényel
m etlenségről kelljen panaszkodnunk. De m eg nincsen-e 
a  mai divatnak is ezerféle apró kellem etlenségei; hiszen 
h a  a ruházatnál csak a kényelemre tekintenénk, akkor 
legczélszerűbb volna mindenkinek a Brassai Sámuel anek- 
dótabeli egybeszabott ruhájában já rn i! É s ha minden 
hazafias mozgalom alól kényelem szeretetünkre hivat
kozva kibuvnák, akkor ugyan ham ar árvaságra’ju tna sok 
szép és nemes eszme. —  Szépség, csinosság dolgában 
ezerszer felülmúl a m agyar ruha mindenféle angol-divat 
szerint készült csudaszabású ruha darabot. Én nagyon 
yalószínűnek tartom, hogy ha egyszer felveszszük a m a
gyar ruhát, meg is fogjuk azt állandóan tartani, de nem 
úgy, mint ma, hogy az csak a legritkább alkalmakkal 
kerül e lő ; s igy lassanként sokkal gyakoribbá, majdnem 
állandó viseletté lesz a m agyar ruha.

Összekapcsolandó volna e kérdés egy másik nagy 
fontosságú kérdéssel a m agyar ifjúság m agyar iparpár-

Valami mondhatlan édes fájdalom fogta el a szívem —  
—  odaborúltam elé s ajkamhoz vontam kezedet s csó
kommal vegyesen húllt rá a könyem. Te pedig félig fel
emeltél engem, félig lehajoltál hozzám s homlokomra 
lehelted első szűzi, szerelmes csókod . . ki gondolta volna, 
hogy az utolsót is ?!

* **
Idegenben messze földön jártam . De mostohán is 

bántak velem. Közöny-elfeledés, élve-eltemetés ezek ki
sértek. E s én mégis hű maradtam  első istenemhez, a 
m űvészethez.

Húsból, vérből való vagyok. A porhoz köt ezernyi 
nyűg. Em ber vagyok, mint akárki m ás . . . Kisértett szép 
szemek villáma, asszonykebel észvesztő hullám a és én 
mégis hű maradtam hozzád s második istenemhez —  
szerelmemhez.

T e pedig most irsz nekem egy levelet —  még csak 
nem is reszketett a kezed —  „hogy mindkettőnk boldog
sága kívánja, hogy felejtsük el egymást, hogy tépjük ki 
lelkűnkből az emlékezetet s legyek boldog,“

Legyek boldog! Ha tudnád milyen boldog vagyok 
. . Ezerszer boldogabb az utszéli koldus. Hiszen csak 

egy vágya van —  tengetni nyom orú életét. De nekem

tolásával. Ha van valami, a mi rá van szorúlva minden 
m agyar tám ogatására, úgy a  sinlödö magyar ipar a z ! Az 
pedig csak term észetes, hogy m agyar ruhánkat honi 
posztóból készíttetnők s így a m agyar posztó-ipart is je
lentősen tám ogatnék.

A m agyar ruha általános viselésével könnyen volna 
megoldható a m ár évek óta vajúdó egységes diákjelvé
nyek ügye is. Hogy az egységes diákjelvényekre mily 
égető szükség van, azt —  ugyhiszem —  fejtegetnem 
felesleges, hisz’ m indnyájan tudjuk —  hogy különösen 
nagyobb városokban —  hány, meg hány arra illetéktelen 
él vissza a diák névvel. A m agyar ruha általános vise
lése esetén annak valamely alkatrészét, pld. a  kucsmát 
lehetne általános diákjelvénynyé tenni. Term észetesen 
nem  gondolunk ez által semmiféle diák egyenruhára, 
m ert ez m ár csak az összekötő kapcsok lazasága és az 
Ízlés különfélesége miatt is halvaszületett eszme volna.

É s végűi nem gondolja-e minden m agyar ifjú, hogy 
a nemzeti viseletben, a sujtásos dolmány alatt nem do
bogna-e még hevesebben szívünk ezért a könynyel-vér- 
rel oly sokat áztatott m agyar földért, ezért a sokat szen
vedett m agyar népért, a tiözta, egészséges nemzeti szel
lem felvirágozásáért!

Minket sárospatakiakat pedig traditióink egyenesen 
köteleznek e mozgalom tám ogatására, köteleznek olyan 
m unkálódásra, hogy ez ige mielőbb testet öltsön.

Előttünk, kik a Rákóczyak hajdani fészkében nevel
kedünk, előttünk állanak még a Rákóczyak ősi várának 
kormos bástyái, omladozó to rn y a i; óh ha e ném a falak 
szólani tudnának, k itu d ja : nem volna-e szavuk kom or 
vád a m ost élő nem zedék tunyasága, tespedtsége ellen; 
avagy talán felbuzdúlásunkat látva harsány, lelkesítő 
szózatot kiáltanának a lég b e : legyetek méltó utódai am a 
nagy e lődöknek!

. . .  Ki tudja, ki tudja ? . . .
Legyünk tehát igaz magyarok szívben és lélekben, 

de legyünk azok viseletűnkben i s ! Ellenvetés nincs, nem  
jöhet m agyar ifjú, nem sárospataki theologus vagy jogász 
ajkáról! A kálvinista prédikátorok tisztes viselete m agyar 
volt hosszú időkön át s vájjon nem jártak-e feszes 
m agyar ruhában hajdanán a juratusok is ?!

* * I*

Rimáim —  bálványaim voltak! S ime szertefoszlottak az 
álmok —  egyik bálványom  összedőlt s a m ásikba is 
megrendült hitem.

Pedig az utóbbiban —  te benned jobban bíztam. 
Elgondoltam, ha kifáraszt a m unka —  h a  kigúnyolt a 
sors —r  puha kezed, áldó kezed homlok-simitásától elül 
a gond —  enyhül a fájdalom.

É s ime —  nincsen senkim többé . . . nincs kinek 
panaszszót szólanék, hogy könnyítsék szivemen . . .

Tépjük ki az emlékezetet?! Érted-é valójában e 
fogalom értelmét? — E z legjobban fáj, a legjobban 
talált. Kitépni az em lékezetet! Éhez nincs jogunk, ehez 
nincs erőnk. Se neked, se nekem. Az emlékezetet —- a  
múltat —  hová küzdelmeinkben kifáradva visszatérünk 
— pihenni-borongni —  melyen édesen mulat a szív, el- 
andalodik a lélek . . . Melynek öröme bár elmúlt, de a 
rég ködében még szebben ragyog s kárpótol a jelen 
szenvedéseiért; melynek átélt búja-bánata megedz a  jövő 
fájdalmaival szemben.

S mit érzek, mit érezhetek én m ost ? . . . kitaszítva 
szívedből, melynek szerelme kárpótolt minden csalódás
ért . .  . Nem, nem tudom  megnevezni azt az érzést, mely 
eltö lt; kínoz, szinte bénává teszen . . .  Az a levél pedig 
kísért ébren, üldöz álmaimban. Minden betűjéből ölő
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T avasz közeleg, enyhe szellők fuvalma érinti hom
lokunkat, pár hét múlva ünnepeljük márczius idusát, a 
m agyar ifjúság ez örök szép ünnepét. Gondoljon 
mindenki a „márcziusi ifjúságra“ s hassa át szivét- 
mindenkinek e dicső elődök nemes példája; olvadjon 
el szívünkről a nemzetietlenség rideg kérge, hogy szivünk 
vérének minden kis cseppje forrón buzogjon a magyar 
hazáért, nemzetért és adjunk ez érzelmünknek külsőleg 
is k ifejezést: oltsuk fel m indnyájan  a magyar ru h á t!

Tóth D ezső .

\ qö ég Vörösmapfeij íjárom nőalakja.
I r t a : Torna Is tv á n .

(Fo ly tatás és vége.)

A hol a nő eszmény, ott kultuszt teremt neki a 
m űvészet“ —  irja Grillparcer.

Ha e kultusz szerint állapítjuk meg a női eszményt, 
úgy mi magyarok m ondhatjuk első so rb a n : nincs sok 
nép, a mely szép nőinek oly kultusza lenne a művé
szetben, mint a magyar nőnek a m agyar művészetben.

A franczia irók, m aga Dumas is, Zóla, Maupassant, 
Bourget csúfolják, korholják, vagy magasztalják nőik 
ledérségét —  a franczia drámák a házasságtörés bűnös 
légkörében játszanak, —  a franczia vígjátékok a válás, 
a  családonkivűli szerelem terjesztésében utazzák körűi a 
világ szinpadjait. —  A német, angol irodalom női telve 
vannak az eszményiség beteges kinövéseivel, a szenti- 
mentalizmussal, az agyrémes képzelődésekben való tet- 
szelgéssel. Az orosz irodalom női sim ák a vallásból fa
kadó előítéletek terhe alatt.

Mennyire máskép van ez nálunk ! Népdalaink női 
duzzadnak az egészségtől, bájosak, természetesek, tisz
ták, szemérmesek és üdék.

Jókai önfeláldozó asszonyai, Jósika nemeslelkű, 
Kemény derék és erényes női, Mikszáth bájos leánykái, 
K atonának a hitvesi hűség, az ártatlanság virágával dí
szített Melindája, Aranynak önhibáján kivűl szenvedő 
Piroskája —  mind eszményei a nőnek.

Tom pa mélyérzésű, Arany meleg hangú, Petőfi

méreg párázata nehezedik lelkemre. Szépnek álmodott 
jövő, de kevés hozzád a  rem ényem ! Sok szenvedésű 
jelen, de keserű is v a g y . . .

Jól van —  feledj el. Ne tudj ró lam ; de én kísé
rem minden léptedet.

Szentem vagy . . . Alakod egy ihletett perczben 
bevésődött a szívembe —  a lelkembe örökre . . .

Egyedül . . . elfeledve . . .
Talán megtanít feledni a m unka izgalma, az idő 

futása. A szabad természet, mely nem hazudik soha. A 
szép. Sötét eszmék kélnek agyamban —  vérzik a szí
vem . . .  Látod így tám adnak a szív tragédiái. Először 
csalódik m ásban —  azután meghasonlik önm agában . .  .

* **
A szél, az esteli szél végigborzolta a fák leveleit s 

nyom ában mindenütt súgás-búgás támadt. Felrezzentem. 
Alom volt . . . Álom álom, oly szépen kezdődtél s olyan 
szomorúan végződtél . . .

Kibukkantam az erdő-szélen. Előttem az út és én 
mentem a poros utón haza felé . . .

Ü t

lángoló, égő szerelmi dalaihoz csakis a legtökéletesebb 
női ideál adhatta az ihletet.

Vörösmarty elbájoló, tündöklő szépségű nőalakjaihoz 
nem-e az eszmény magaslatán álló nő szolgált modell 
gyanánt ? —  A szőke Hajna, a bús Ida, a szerelmes 
Leila, a szöghajú Etelka, a nyájas Enikő, az ártatlanság 
képe Szép Ilonka —  nem-e a női eszmény egy-egy indivi- 
dumai ?

Keresném Vörösmarty nőalakjainak egy-egy pen- 
dantját a külföldi irodalom női ábrázolóinál, egy-kettőn 
kívül, nem akadok rájok.

, . . A nő a legtökéletesebb és a nőt úgy ábrá
zolni, hogy az alkotás visszatükrözze a tökéletességet 
—  a legnagyobb művészet, mondja Alexander Bernát, a  
franczia Louvréról írt tárczájában —  s a ki egy ilyet 
produkál, az méltó a halhatatlanságra.

Nekünk pedig van egy ilyen isteni művészünk. 
Nem egy nőt alkotott, de sokat, nem  egy tökéletes 
közűlök, de mind.

íme e nők közűi egyik, a költő legbájosabb terem
tése : Szép Ilonka.

A szerelmes leány hevűlését és hervadását meste
ribben megrajzolni, m eghatóbban elmondani nem lehet. 
A ki já rt a virágok közt, s gyönyörködött a liliom nyí
lásában az megérti a művészetet, melylyel az ártatlar 
lélek szerelmének ébredését megrajzolta Vörösmarty. A 
ki látta derékon törni legkedvesebb virágát s szívében 
feltámadt a sajnálat e virág szirmainak hullásakor, az 
m egérti: a liliomhullás hasonlatában az ártatlan szív 
hervadását.

A hervadó leány után megrajzolja a költő a női 
szépséget.

Vörösmarty életrajzírói mondják, hogy a Cserhalom 
Etelkájának megrajzolásánál Perczel Etelka, vagy Eötvös 
Károly szerint Perczel K risztinka örök ideálja, első sze
relme ihlette Vörösmartyt-

Ennek indokolása benne van Etelkáról, Zádornak 
írt egyik levelében, melyben a többek közt így í r : „Óh 
csak valami kivetni valót találnék b en n e ! Nem találok I 
s mit benne iránta most már csak tiszteletnek véltem, 
minden képtelenségek belátása mellett is szerelemmé vált.“ 

A költő szeme keresi a leányon a kivetni valót —  
nem talál, de beleszeret: a női tökéletességbe. Azután 
folyton lelkében hordja eszményét a női szépségnek, s  
a mikor eposzának, a Cserhalomnak megírásához fog: 
belerajzolja a komor hadfiakról szóló énekbe szíve bál
ványát, Etelkának nevezi, mert ez a megfestett szépség 
az, a  kit szeret és a kit szeret azt is Etelkának hivják.

íme a művészi vonások közűi e g y :
„. . . Asszony nem szűlhete ilyet,
Tej nem táplálá; hanem élt fenn illatözönnel; 
Elkerülék őt a szelek és harm atba füröszté 
Arczait a hajnal s mert arczai szebbek azénál;
A hajnal csak azért lett szégyent vallva pirossá. 
Nézzed bár szem eit; mi van ottan földi? Az éjfél 
Legfeketébb foltját napnak közepébe, ha tenném. 
Még az lenne talán szeme nyilt fényére hasonló.“
S e szépséget még élénkebben festi, a mikor köl

tői leleményességgel a m arczona hadfi szájába adja eze
ket az ellágyulással, rajongással teli szókat:

. . mond s a hajnalt leimádkozom érte,
Elhozom  a napot és minden ragyogásit az égnek,
S itt hagyom érte neked, mert ő m aga szép nap előttem.“

A költő megírja a sötét levegőjű „Két Szomszéd 
v á r“-t és ismét megfesti E telka alakját. Most is, szépnek, 
mint máskor, most is gyöngédnek mint máskor, de ez 
az Etelka m ár szenved, sír és elhervad.
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Miért? Mert az élő Etelka, a ki férjhez menve 
m ennyet kereset —  és férjében ördögére talált, nem volt 
boldog, szenvedett sirt és elhervadott.

E zt a hervadó, önhibáján kivül szenvedő nőt festi 
a  költő : Enikőben.

Az utolsó testvért is megöli Tihamér. Enikő két
ségbeesik :

Arczai holt rózsák, szeme hulló csillag, alakja 
Mint szobor a siron, mozgatlan, néma, hideg, bús.

S ekkor belép a harczra, halálra készülő apa. A 
fájdalomtól összetört leány szemében kiszárad a könyű, 
hogy vigasztalja a bánatos apát, holott m aga szám ára 
se talál vigaszt.

Káldor, az apa visszatér a harczból Enikő öröm
től reszkető karral öleli, vonagló szájjal csókolja, édes 
nyájaskodások közt vonszolja belebb a terembe, s „szép11 
lelkében m ár derengeni kezd a szebb jövő képe, a mikor 
a várterem belsejébe érve, a vértes lovagban atyja he
lyett —  családja kiirtóját ismeri fel —  szívében végig 
nyilallik a fájdalom, „habteste“ összeroskad s meghal.

* **
Enikő szenvedett, Enikő meghal. Miért? Mit vétett 

ez az ártatlan leány ? S em m it! Egyedüli hibája, hogy 
ereiben a Káldorok vére folydogált.

Etelka szenvedett, Etelka bánattal dűlt a sírba. 
Miért ? Mit vétett ez az ártatlan szép leány ? S em m it! 
M enyországot keresett, s nem talált.

Á költő, művész, az életből táplálkozik, s a  hol 
az élet ilyen nőket nevel, ott a nő az eszmény magas
latán áll.

Ezért mertem én m ondani: „Külföld férfiai hajtsa
tok térdet a magyar nő előtt!"IRODALOM.

S z a b a d s á g , szerelem.
Költemények. I r ta : Farkas Andor.

Lapunknak volt felelős szerkesztője —  a mint m ár 
jelezve volt —• egy kötet költeményt adott ki legközelebb 
„Szabadság, szerelem" czím alatt. Megemlékezünk e 
könyvről mi is, nem annyira azért, hogy érdemleges 
kritikát mondjunk róla, hanem inkább azért, hogy lássa 
az olvasó közönség, miképen gondolkodik, milyen véle
m ényt alkot az egyik ifjú a másik alkotásairól.

A ki F arkas Andor könyvét a kezébe veszi, annak 
azonnal feltűnhetik a hangzatos czím s ebből következ
tetve azt hiheti, hogy valami Petőfi-utánzóval van dolga, 
mert tudvalevőleg Petőfi Sándor költészetének jeligéjéül 
használta azt, a mit Farkas Andor cziműl használ. De 
átolvasván e könyvet azzal a  jóleső meggyőződéssel 
tesszük le azt, hogy benne egy önálló nyomokon haladó, 
szép tehetségű költői lélek alkotásaiban gyönyörködtünk.

Költészetének tárgyát, mint m ár a könyv czime 
is mutatja, a szerelem és szabadság képezik. Miről is 
álm odhatna édesebben a rajongó ifjú szív, mint a  sze
relemről és a szabadságról.

A szerelem sugallta költemények túl súlyban van
nak e kötetben s ezek képezik tulajdonképen a könyv 
értékesebb részét, m ert ezek egyszerűségüknek, őszinte
ségüknek varázsával és nyelvezetüknek tiszta zenéjével 
szívünk legmélyebben fekvő húrjait is rezgésbe hozzák. 
Az „Egyedül, Találkozás, Tűnődés, Áldom a teremtőt, 
A rózsa halála, Szeretsz-e“ stb. czímü költemények

olyan kellemes érzelmeket tám asztanak bennünk, mint 
mikor virágos mezőben járva egy-egy ibolya, egy-egy 
vadrózsa illatát élvezzük.

A szerelmi dalok között helyenként elégikus hangú 
költemények is előfordúlnak, melyeknek tárgya az ősz, 
a  m úlandóság és bizonyos fásult életunalom. —  Ezek 
nem igen emelik a könyv értékét s nem  is illenek a 
szerelem és szabadság rajongó dalnokának ajkára. Olyan 
hatást gyakorolnak reánk, mint mikor a rózsás ligetben 
hervadt sápadt leveleket látunk s bosszankodva kérdjük : 
Hogyan kerülsz te, száraz lomb, a kikelet virágai közé ?

A szerelmi dalok után „A m egtért“ czimű költői 
beszély következik, melyet m ár ismernek olvasóink e la
pok hasábjairól.

E zt követi a Don Juan dala, mely egészen kiri a 
gyűjtem ény nemes irányú darabjai közűi, a mennyiben 
ez annak az ujabbkori beteges szecessiós költői iránynak 
a hatása alatt született, mely annyi ízléstelenséggel rú- 
títja el a költészet templomát.

Ezután azok a költemények következnek, melyek 
a czimben a szabadság szóval vannak jelölve. Ezek egyes 
kiváló Alkalmakra, Márczius idúsára, október 6-ra, Petőfi 
halálának félszázados, Vörösmarty születésének százados 
évfordulójára stb. írattak.

Fogyatkozásképen kell megemlitenünk e költemé
nyekre, hogy némelyikben imitt-amott a nyelv csengésé
ben elvész az értelem vagyis sokszor egy-egy szép ki
fejezésért vagy csengő rímért feláldozza a gondolatot, 
de általában m agas szárnyalás, gazdag eszmei tartalom 
e költemények főjellemvonása s az a nemes lobogó lel
kesedés, mely mindenikből kisugárzik, elismerést és tisz
teletet érdemel.

A mi költeményeinek a nyelvezetét illeti, erről is 
csak elismeréssel szólhatunk.

Jeles tulajdonsága, hogy szerencsésen meg tudja 
választani a hangúlatnak megfelelő alakot. Találó hason
latok, gyönyörű költői képek nagy számmal fordúlnak 
elő verseiben. Gördülékeny sorai, tisztán csengő rimei 
olyan édesen érintik lelkünket, m intha valami kedves 
zenét hallanánk.

Végzetre elmondhatjuk, hogy ez a szép könyv fel
jogosít minket arra a reménységre, hogy a jövendőben 
még a Farkas Andor neve ama jelesek sorába emelked- 
hetik, kik főiskolánk dicsőségének fényes koszorúját 
olyan szép levelekkel gyarapították.

Z a jd ó  L á s z ló .
* Lapszem le. A  „Kolozsvári Egyetemi L apok“ febr. 

15-én megjelent szám ában sok elismerésre méltó czik- 
ket olvastunk. Bodor Aladárnak „A tudom ányok szen
telt csarnoka“ ez. kitűnő vezérczikkéhez méltóan sora
kozik B uday  Árpád „A bölcsészeti szakosztály“ hosszabb 
lélekzetű, immár befejezett czikke. A csinos versek, továbbá 
a  jól és ügyesen szerkesztett rovatok egytől-egyig hozzá
járulnak a lap színvonalának emeléséhez. A m agyar ruha 
behozatala érdekében tartott közgyűlés jegyzőkönyve, 
mely e számhoz van mellékelve —  hatásos hangúlatot 
kelt az eszme érdekében. A budapesti „Egyetemi L apok“ 
alsó czimzetének második fele: „Az egyetemi kör és a 
magyar diákság hivatalos lapja“ —  időről-időre illuzori- 
ussá, valótlanná kezd válni. Nem akarjuk kétségbevonni 
K . E . szerkesztői ügyességét, csupán azt konstatáljuk, 
hogy a nagy hanggal, nagy reménynyel indúlt, szebb 
napokat is látott lap, közel já r az ellaposodáshoz, szo
morú példa erre a febr. 27-én megjelent szám, mely 
hangosan tanítja, hogy mint lehet egy kis szerkesztői 
álügyességgel „betöltött“ lapot előállítani. Lehetséges, hogy 
titkolt, de különben fontos okok hajtják erre a szemva- 
kitó, vagy ha  úgy tetszik, kényszer m unkára a  szerkesz
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tőséget, de akkor hagyjon alább azzal a magasanjáró 
és kicsinylő hanggal, melylyel a vidéki eszmék és be
csületes igyekezettel szerkesztett ujságtermékek felett 
Ítélkezik. —  Végűi p ed ig : nem azt mondjuk nri, hogy a 
mit ír, nincs jól megírva (a tárczaverseket k ivéve):— csu
pán azt ajánljuk, hogy m ást is irjon s illik, hogy „a m a
gyar diákság hivatalos lapjá“-nak hirdetett újság tudom ást 
vegyen a vidékről is, s erről, ennek mozgalmairól szólva 
méltányosabb és komolyabb hangot használjon, t. i .

* Gazdag tartalommal jelent meg a ref. theológu- 
sok „Közlönyé-“nek 10-ik száma. Vezércikke lelkes utó
hangja a múlt hó folyamán Pesten tartott protestáns 
th'eológus kooferencziának. Van benne részletes tudósítás 
a konferenczia lefolyásáról, meleg szép szavakban vázolja 
a pestiek belmissiói tevékenységét. Több komoly theo- 
logi^i azikk, (Istenhez vezető út, Katholikus egyesületek 
stb.) vallásos vers, bibliai kép Sallay Gyulától, lapunk 
felelős szerkesztőjétől, hírrovat, teszik élénkké é s  válto
zatossá az ügyesen szerkesztett lapot, mely, minden te
kintetben hivatása m agaslatán áll.

* D iákalm anach. A Ludvigh  Rezső és Szemenyei 
Kornél szerkesztésében megjelent és a párisi nemzetközi 
diákkongresszusra francziáúl is kiadott „Magyár diák
élet és diákegyesületek“ ez. mű, mely a magyar diákság 
életével, feladataival behatóan foglalkozik, yz "összes 
m agyar ifjúsági egyletek történetét és jelen állapotát fel
tünteti, —  mint a szerkesztők köriratából értesülünk —  
az ifjúságnak ez igazán becses m unka iránt tanúsított 
közönye folytán még mintegy 700 korona deficzittel 
(nyomdai számla) küzd. E  m unka a debreczeni diák- 
kongressus határozatából jővén létre az egész m agyar 
diákság vállalata. Kötelessége azt minden magyar ifjú
nak pártfogolni. Ára oly csekélység -— e testes kötetnek 
—  (2 korona), hogy mindenki könnyen megszerezheti. 
De kötelessége volna legalább is mindazon egyleteknek, 
melyeknek állapota benne fel van tüntetve, e m unkát 
könyvtáruk, vagy irattáruk szám ára megrendelni, hogy 
így az egész magyar ifjúságot terhelő e szégyenletes 
adósság rendezhető volna. Főiskolánk összes egyleteivel 
foglalkozik a diákalmanach ; felhívjuk azért őket e kér
désben való kötelességük teljesítésére. (td.)

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
—  D iá k k o n g re ss n is. A z évenkén t ta r ta tn i szokott 

d iák kongressusró l eddig  m ég sem m i h ír. T a lán  a 
budapesti egyetem i k ö r zavaros helyzete  b én itó lag  
h a tn a  az egész m ag y ar d iákéle tre  s a v idék a köz
pon tbó l h iáb a  v árv a  az irán y ítá s t m agátó l , nem  ak a r 
a  kezdem ényezésbe fogni ? N em  ism erjü k  az okokat, 
m elyek  ez ü gy  előkészítését eddig  is késle lte tték , 
nem  tu d ju k , m in t vélekednek a  k o n g tessu s m eg tar
tá sán a k  kérdésében  K olozsvár, és Dobreczen, m ely 
városok  ifjú ság a  az eddigi kongressusokon  a pestiek  
m elle tt a legelőkelőbb szerepet já tszo tta , de tud juk , 
ho g y  m in d k é t h e ly en  az egész óv foiyom án pezsgő 
ifjúsági élet u ra lkod ik  s így  leh e te tlen n ek  ta rtju k , 
hogy e kérdés ne fog la lkoz ta tta  vo lna őket. A  pesti 
egyetem i ifjúság  képviseltetóse az egyetem i-kör be
zárása  m elle tt sém  ü tköznék  'nehézségekbe, m ivel a 
képv isele t úgyis egyesüle ti a lapon  tö rtén v én  a többi 
egyesü le tek  á lta l kellőkép  k épv iselte theti m agát az 
egyetem i ifjúság. S . a  közpon t és v idék  közt az óv 
e lején  fe lm erü lt e llen té tek  is a szem élyes érin tkezés 
á lta l vo ln án ak  legkönnyebben , b a rá tság o san  elin téz- 
he tők . T á rg y ak b an  h ián y  a lig  esnék. A  tavaly i

kongressuson  fe lve te tt eszm ék, a m ag y ar ifjúság  m a
g y a r ipárpárto lása , a m ag y ar d iákszövetség ügye, 
d iáksajtó  és az ú jab b an  felszínre k e rü lt m ag y ar ru h a  
viselése kapcso la tosan  az egységes d iákjelvónyek k ér
désével, a d iák testű le tek  szervezése (m elynek  előké
szítésére nézve az eperjesi jo g ász te stü le t k ap o tt 
m egbízást), m ind  oly dolgok,, m elyek bőséges eszm e
cserére ad n án ak  a lkalm at. A z t h isszü k  eddig leg
nagyobb akadály  az, hogy  m eghívás legalább  h iv a
talosan , nem  érkezett. A z E gyetem i lapokban  úgy  
o lvastuk  az őszszel, hogy  a  selm eczbányai akadém ia 
szívesen lá tn á  a gyűlósező m ag y ar if jú sá g o t; h a  a  
m eghívás h ivata los form ában  is m egism ételtetnék  s a 
kongressus összeh ívására  a szükséges lépések m eg- 
tó te tn én ek  —  úgy gondoljuk  —  Selm eczbányán t a n ú 
ságokban  és eredm ényekben gazdag  kongressusa  foly
h a tn ék  le a m agyar ifjúságnak . A  d iákkongressus 
ügye irá n t érzett m eleg érdeklődéssel h ív juk  fel teh á t 
az egész m ag y ar ifjúságot, hogy  foglalkozzék e 
kérdéssel. (t. d.)

—  O lva s ó k ö ri kö zgyű lés. E  hó 24-én ta r to tt  köz
gyű lésen  v á lasz to tta  m eg az olvasókör a  m egürese
d e tt helyekre  az új tisztv ise lőket. K önyv tárnok  n ag y  
szótöbsóggel Balázs Jó zse f IU . éves joghallgató , pénz
tá ros Farkas Is tv án  III . éves theölogus, b izo ttság i 
ta g  pedig Batta  G yörgy  IV. éves jo g h allg a tó  lett.

—  M á rczius 15. megünneplése. Az e hó folyam án 
ta r to tt  népes ifjúsági közgyűlés n ag y  lelkesedéssel 
h a tá ro z ta  el m árc. 15-ónek m egünneplését. A z ünne
p ély t m egelőzőleg reggel is ten tisz te le tre  m egy  a  fő
isko la  ifjúsága, a  ho l B aksy  Is tv án  senior im ádkozik. 
A z ünnepély  tovább i p o n tja  az ez alkalom ra fénye
sen d ísz íte tt im aterem ben  folyik le. Ü nnep i szónok
la to t Bohoska Jó zse f ú r '(theol. ta n á r)  fogja ta rta n i. 

,Az ünnepély  fényét és hazafias h an g u la tá t em eli m ajd  
az ének- és a  zenekar m űködése, továbbá a  fe lkért 
szavalok. A  közgyűlés p á ly áza to t n y ito tt egy hazafias 
ódára is, m elynek  beadási h a tárid e je  m árcius 6-án 
já r  le. A  nyertes óda ju ta lm a  20 korona. .A z  ün n e
pély  követőleg este tánczm ula tság  lesz a városháza 
összes term eiben. A  tánczestély , m ely  a v idék  legsi
k erü ltebb  és leg lá togato ttabb  m u la tság a  ez éven kü- 
lünösen  fényesnek ígérkezik . A  rendezőség, ólén K . 
B enkő Sándor h áznagygyal, egy 80 tag ú  hö lgyrende- 
zősóg összeállításán  fáradozik. T ervbe van  véve egy 
alkalm i (báli) lap  s a hö lgyrendezők tisz te le tére  Írandó 
tánezzene stb  stb . •,

—  T o rn a -e g y le t i  gyű lés. A z e hó  18-án ta r to tt  
to rna-egy le ti közgyűlés elhatározta , hogy  h ivata los 
fövegűi búr-kalapo t visel s ezt m ag y ar forrásból szerzi 
be. ü rö m m el reg is trá lju k  a to rn a-eg y le ti tag o k n ak  a 
haza i iparpárto lás érdekében  hozo tt h a tá ro za tá t s m e
legen  a ján lju k  a tesvér-egyesü le tek  figyelm ébe.

—  A z  ü n n ep -le ltá r m egszerkesztésével az ifjúsági 
közgyűlés Csomár Béla, theol. elnököt b iz ta  m eg, k i 
m ár régebbi idő óta szorgalm asan  g y ű jtö tte  a szükséges 
ada toka t. A  füzet a  n apúkban  h ag y ja  el a sajtó t.

, —  T is z t u jitó  gyűlés. A „M agyar Irodalm i Ö nképző 
T á rsu la t“ feb ruár hó 12-én  ta r to tta  m eg ez isko lai óv 
m ásodik  felében első közgyűlését. A  gyűlés egyetlen  
tá rg y a  'e redetileg  a Farkas, A ndor eltávozásával m eg
ü resedett a lelnöki szók betöltése volt. A  tá rg y  fon
to sság a  m egérdem elte volna, hogy  a tá rsu la t tag ja i 
te ljes  szám m al je len  legyenek  — s hogy  ez nem  igy 
tö rtén t, h isszük  hogy ennek  oka a  szokatlan
id ő - s 'a z  a  kö rü lm ény  volt, ho g y  a  .tag o k  közűl- 
spkan  az első félév végeztével rövid  vakacziózásra 
h aza  u taztak ; s igy  a  gyű lésen  ré sz t nem  vehettek .
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D enique 40 ta g  közűi csak  15-en je len tek  m eg, a 
k ik  az tán  titk o s szavazással M arton  Ján o s  u ra t, a 
tá rsu la t eddigi érdem es t i tk á rá t v á lasz to tták  m eg az 
alelnöki állásra . A z ő m egválasztásával m egüresedett 
titk á ri á llásra  a  körü lm ények  n agy  közbejá tszása  és 
a  lem ondások  fo lytán  ráese tt négy  szavaza tta l Szabó 
Jó zsef n y erte  el, m elyet sa já t szavai szerin t eddigi 
m u n k ásság a  a lap ján  m eg nem  érdem elt. A  tá rsu la t 
b izalm át m indketten  szép és le lkes beszéd k ísére tében  
köszönette l elfogadták. Mi Szabó úr p ironkodása  elle
nére  is k o n sta tá lju k , hogy  tá rsu la tu n k  e k ip róbált és 
je les  tehetségekkel élén, a  k ik  a tá rsu la t irán tférze tt 
érdeklődésüknek s m u nkakedvüknek  an n y i fényes 
je le it ad ták  m ár b izalom m al néz jövője elé s erősen 
h iszi, hogy eddig nem  ism ert fényre és v irág zásra  
fog em elkedni, m ert h isz a vezérek hasznosan  a lk a l
m azo tt s k ife jte tt tevékenysége a körre  is m ind ig  biz
ta tó tag  és buzd ító lag  h a t. K ár, hogy  a  tagok  teljes 
szám m al je len  nem  vo ltak  s hogy  igy  im pozánsabb 
a lak b an  nem  n y ila tk o zh a to tt m eg  a tá rsu la t bizalm a.

-—  V é g ze tt joghallgatók. A z első félév végeztével 
k ilencz jo ghallga tó  ko llegánk  vette  k i az absoluto- 
rium ot u. m . Bóna  L ajos, Keresztúri B éla, N agy  B éla, 
N agy  B arna , Csorba Sándor, Farkas A ndor, Szinyei 
B éla, Kelemen G ábor és Jászter K á lm án . M i szívből 
k ív án ju k  nekik , a  k ik  m ár végleg bú csú t m o n d tak  a  
d iákéletnek , hogy  ta lá lják  fel az életben  eszm ényei
ket, lá ssák  te ljesü ln i rem ényeiket, m elynek  te ljesü lé
séért eddig is küzdöttek . D iákéveik  pedig  kedves 
em lékekkén t éljenek  szívükben.

—  Esk üvő . Jászter K á lm án , ak adém iánk  volt 
ta g ja  febr. 14-ón esküdö tt örök hű ség e t Tóth Id a  ú r- 
h ö lg y n ek : K ázm óron. A  frigyhez, m i is, m in t an n y i 
sokan  igaz szívből g ra tu lá lunk .

—  A  görög pótló ta n fo lya m  behozata lá t, a  m ely 
m elle tt a g im názium i tan ári te s tü le t á llá s t fog lalt, a 
köziskolai szék egy szavaza tta l v isszavete tte  és az 
eddigi á llapot m eghagyása  m elle tt döntött. T eh á t főis
ko lánkban  ezu tán  sem  lesz gőrög-pótló. N em  fogadhatta  
el a  köziskolai szók a görög-pótló  in tézm ény  beho
za ta lá t a következő főbb o k o k b ó l: 1. M ert a  görög
pótló in tézm ény alkuszerű  je lenség  a hazai g im názium i 
ok ta tás körében s an n y i balszerencse já r t  vele k isá r- 
jad á sa  óta, h o g y h a  v isszavonásával nem  szenvedett 
vo lna  érzékeny  vereséget ném ely  n ag y ja in k  lelem é
nyessége és h iúsága, m ár régen  tú l leh e tn e  a  haza i 
tan ü g y  ennek  m esterséges ápo lgatásán . N em  fogad
h a tja  el a  köziskolai szók a görög-pótló  tan fo lyam  
behozata lá t, 2. m ert m ég m ostan i jav íto tt  fo rm ájában  
is alkuszerű  je len ség n ek  ta rtja , a  m i nem  egyeztet
hető  össze a  gim n. o k ta tás eddigi eszm éjével s nem  
fe le lhet m eg az ok ta tás  eszm ényének sem. N em  fogad
h a tja  el, 3. m ert a görög-pótló  in tézm ény  m ai m ódo
síto tt m inőségében is többet ölel fel, m in t a m e n n y i
vel a  gim n. növendék  a  négy  alsó osztá lyban  szerze tt 
ism erete i m elle tt m egbirkózhatnék . 4. M ert a  m i abban  
lényegnek  s a  gim n. o k ta tá sra  nézve jó  eredm ényűnek  
tek in th e tő , az a  m ai gim n. rendszer m elle tt is m eg
valósítható , a  növendékek  leikébe á tp lán tá lh a tó . N em 
csak, hanem  rendes egészséges v iszonyok közö tt a 
gim n. o k ta tás szellem ének az egész ren d szert á th a tó  
lük te tése  m elle tt, ez az á tp lán tá lás , te h á t a görög
pótló lén y eg én ek  m egvalósítása  a m ai g im názium ból 
nem  is h ián y o zh a t soha. 5. M ert arra , a  m i a görög
pótló b eh o zata lá t leg inkább  a ján lan i lá tszik , t. i. az 
izlós nem esítésére s az u. n . aesth e tik a i érzék  fej
lesztésére a  m ai g im názium , h a  ren d elte tésén ek  igazán  
m egfelel, a  n é lk ü l is kellő  eszközökkel rendelkezik .

6. N em  fogadhatja  el a köziskolai szók a görög-pótló  
tan fo lyam  behozatalát, m in t olyan k ísérle te t sem , a  
m inek  rem énylhető , de m ég m eg nem  bizonyosodott 
eredm ényei n incsenek  egyenes arányban  a reá  fordí
tandó  költségekkel. E zek  az érvek  bőven k ifejtve 
ta lá lh a tó k  a  S árospa tak i L ap o k  ez évi 5. szám ában .

—  K in e vezés. N agy Béla végzett joghallgató , 
m in t öröm m el értesü lünk  a  s.-a.-u jlie ly i tö rvényszék 
hez dijas jo g g y ak o rn o k k á  nev ezte te tt ki.

—  jo g á s z  ifjúság, m in t h a llju k , április h ó n ap b an  
dr. F inkey Ferencz ú rra l tan ú lm án y  ú tra  m egy. A z 
ú t  czélja a  bö rtönügyek  lenne. E  végből m egtekin
tenék  íllavá t, Váczot, M ária-N osztrá t, az aszódi 
jav ító -in téze te t stb. F inkey  ú r ez á lta l ism ét je lé t ad ja  
annak , hogy  nem  kim éi sem m i fárad tságo t, h a  ta n ít
ványai k iképzéséről v an  szó.

—  H alljuk a v e rs e t. A  k i p a tak i d iák  volt éle
tében , az b izonyára  tud ja , hogy  m ikor szokott ez a 
k iá ltás  orkánszerűen  fe lhangzan i az ódon kollégium  
fala i között. A  k ik  nem  tu d ják  azoknak  ked v éért 
ideírjuk , hogy  az electió a lkalm ával, vagy is m időn 
az alm a m áter legátusai összegyűlnek  az ü nnepek  
elválasztásavógett, ak k o r szokott az a  k iá ltá s  fe lhar
san n i a  theológusok, jogászok, g im nazisták  és a  n ag y  
ünnepély re  b eto lakodo tt a lk a lm atlan  k is m endikások  
a jkán . E k k o r az tán  felem elkedik va lam ely ik  m uzsafi 
és elszavalja  a  verset, a m elyben  ékes rigm usokban  
hum orosan  figurázza k i az ifjúság  népszerű  és nép 
szerű tlen  „a lak “-ja it E g y  ilyen verse t bocsá to tt közre 
b ará ta i ösztönzésére M iskolczi S im on Ján o s , főisko
lán k  népszerű  poétája , m elyet a  k arácsony i electió 
alkalm ával szavalt el és vele olyan hom óri kaczag ást 
és derü ltsége t k e lte tt, a  m ilyennek m ár régóta vo ltak  
tan ú i a kollégium  ódon falai. E rre  a kö ltem ényre  —  
m ely  m in t a m adár ágró l-ágra , ú gy  száll egy idő ó ta 
szá jró l-szájra , —  m eg kell jegyeznünk , hogy  a  szerző
n ek  van  teh e tség e  a hum orra , de nem  h a g y h a tju k  
szó nélkül, hogy  a k ifigurázo tt a lakokkal, szem ben 
nagyon  érvényesíte tte  a poétika  licen tiát. A zért kell 
ezt ezen a h elyen  k ije len tenünk , nehogy  valak i e vers 
benyom ása a la tt  a lkosson  vélem ényt egy ik -m ásik  m eg- 
h a lh a ta tla n íto tt  kollégánkról. (z. I.)

—  A  m a g y a r irod alm i Ö n k é p ző -T á rs u la t kisebb 
kö ltem ényre  k itű zö tt p á ly áza tán  a m egoszto tt d ija t 
S allay  G yula és E vva István  költem ényei n y erték  el.

—  A  theoldgiai ifjú sá g re n d k ívü li k ö zgyű lése . A  
sáro sp a tak i theológus ifjúság  feb ruár 15-én rendk ívü li 
közgyű lést ta rto tt, m elynek  tá rg y a  a N agy  V incze- 
féle tám adás ellen  való állásfoglalás volt. A  theológus 
ifjú ság  egy szívvel-lólokkel úgy  ny ila tkozo tt, hogy  
rossza lja  és v isszau tasítja  m indazon  v ád ak a t, m elye
k e t N ag y  V incze b udapesti theo lógus a  debreczeni 
„Theológus K özlönyben“ m eg jelen t „A  m it nem  tu d u n k  
m eg érten i“ czim ű czikkóben fő iskolánk  th eo ló g iá ján ak  
tan á ri k a ra  ellen in tézett. N ag y  V incze ebben a  czik
kóben a m i dicső m últú  fő isko lánknak  —  a  m elyrő l 
b ü szkén  elm ondhatjuk , hogy  az a  m ag y ar kálv in izm us 
egének egyik  a tlasz -v á lla  —  a k ö rü lm ényeket és czó- 
lo k a t bölcsen m érlegelő theológiai ta n á r i k a rá t  th eo - 
lógushoz nem  illő m odorban  tám ad ja  m eg, m ivel nem  
engedte m eg a theológus ifjú ságnak , hogy  friagát a 
pestiek  á lta l rendeze tt theo lógus-konferenczián  képv i
seltesse. E  m ia tt az tán  elm ondja ta n á ra in k a t kevés 
tu d ású  öreg bácsiknak , a  m ú lt em lékein  m erengők- 
nek , az elveket h elyek  sze rin t v á ltoz ta tóknak , a  th eo 
lógusok gyakorla ti képzésére sem m i gondot ford ítók
n a k  . . . stb . E zekkel az alap ta lan , ső t ro sszak ara tú  
v ád ak k a l szem ben a sáro sp a tak i theo lógus ifjú ság
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k ijelen ti, hogy  N ag y  Y incze tám ad ásá t elítéli, v ád ja it 
egyetem legesen  v isszau tasítja  és hogy  ta n á ra it h itben , 
tudom ányban , elvekben  vezéreinek tek in ti s hozzájuk  
m inden  tek in te tb en  bizalom m al és szerete tte l rag asz
kodik. E g y ú tta l e lhatározza, hogy  ezen egy szívvel- 
ló lekkel tö rtén t á llásfogla lást a debreczeni theológus 
K özlönyben is közzéteszi egy czikkben, m elyet S a llay  
G yula, lap u n k n ak  felelős szerkesztője fogalm azott.

(z. 1.)
—  A z  eg yete m i ifjú sá g  e g y  ré s ze  m ég m indig 

nem  tud  m egnyugodni az egyetem i tan ácsn ak  a  ke
re sz t ügyében  hozo tt határozatával. N em  tu d ja  be
lá tn i, ho g y  a  m ily  v isszate tszést szü lt az egész m a
g y a r  ifjúság  és a  liberális közvélem ény elő tt az ő 
felekezeti e lfogu ltságra m utató  keresztkérvényük , ép 
oly m egnyugvássa l és m egelégedéssel fogadta m indenk i 
az egyetem i tan ác s  ism eretes h a tá ro za tá t, a m ely  a 
k érv én y  félretételó t m ond ja  ki. A zok az egyetem i 
h a llg a tó k  teh á t, k ik  egyes néppárti képviselőket „a 
keresz t védelm éért"  üdvözölnek, nem  a  m ag y ar ifjú
ság  tám ogatásá ra , han em  csak  a m inden  áron  fész- 
kelődőket illető  m egító ltetésére szám íthatnak , (td .)

—  Z e n e tö rté n e ti előadás. É lvezetes dé lu tán b an  
v o lt része an n a k  a kis, de in te lligens közönségnek, 
m ely  a  sá ro sp a tak i állam i tan ítóképző  d íszterm ében 
Hodossy Béla zen e-tan á r á lta l ren d eze tt zenetö rténeti 
előadáson résztvett. A  p rogram m , zene- és énekszá
m ain  k ívü l a  szavalatok, s H odossy ta n á rn a k  a  zene- 
tö rtén e ti fejlődését ism ertető  felo lvasásai, egytő l-egyig  
te tszésse l ta lálkoztak . L eg h a táso sab b  és a  p rogram m  
legkiem elkedőbb p o n tja : H odossy ta n á r  á lta l finom an 
én ek elt dalok voltak , m elyeket dr. F in k e y  F erencz  
jo g ta n á r  k ísé rt zongorán. A z előadást este táncm u
la tság  követte.

—  K o n g re s s zu s i je g y z ő k ö n y v .  Most je len t meg a 
m agyarországi ev. ref. theológusok 1900. év m ájus hó 
1 -én D ebreczenben ta rto tt kongresszusának jeg y ző 
könyve a Nánássy Lajos és Bary Gyula jegyzők össze
állításában. A csinos kis füzet hű képét tá rja  fel annak 
a pünkösti lelkesedéstől m egszentelt összejövetelnek, 
a m elyet a kálvinizmus jövendőbeli hirdetői több m a
gasztos és őket közelebbről érdeklő eszmék megvaló- 
s itása végett rendeztek.

—  Lapunk z á rta k o r  értesülünk, hogy  az E gyetem i 
K örnek , a körben előfordult te ttlegességek  és zavarok  
m ia tt D r. B ókay orvoskari dékán, rek to ri te ljh a ta lm ú  
m egbízo tt á lta l a  m ú lt óv novem ber 26-án felfüggesz
te t t  au tonóm iájá t —  az egyetem i tan ács  —  ném i 
m egszorításokkal hely reállíto tta . A  m egszorítások  közt 
van  az a lapszabályoknak  április 20. h a tárid ő ig  való 
olyan m ódosítása, m ely a v á lasz tásoknál előforduló 
v isszaé léseket m eggáto lta  és a K ö r tag ja iu l csak  tudo
m ány  egyetem i h a llg a tó k a t fogad be. E  m egszorítá
sok egyszersm ind  korlátozzák  a Kör hely iségében  
való k á rty a  já ték o t is. M ost m iu tán  az E gyetem i K ör 
au tonóm iájá t v isszanyerte , rem éljük  és várjuk , 
h o g y  a  m ag y ar d iákság  első egyesü le téhez m éltó 
in ten siv  eredm ényes m u n k álk o d ást fog kifejteni. E zzel 
egyidejű leg  veszsziik a h írt, hogy  az egyetem i tanács 
a  válasz tási küzdelm ekből folyó affairok m ia tt Szundy  
K áro ly t, Aczél E n d ré t és Horváth  Z o ltán t egy fél évre 
való elutasítással, Patzauer K o rn é lt és Köpösdy D ezsőt 
ped ig  consilium abeundival sú jto tta .

T i s z t e l e t t e l  k é r j ü k  a  s z e r k e s z t ő 
s é g e k e t ,  l i o g - .y  a  <• s e i - e p é l d a n y o k a t  
( f ő s z e r k e s z t ő n k  n e v é r e )  p o n t o s a n  
k ü l d j  é k  .  A .  D .  F . L . - k a t  j a n u á r  ó t a  ( 5 . ,  
6 .  s z á m )  n e m  l á t t u k : .

CSARNOK.
N e m  t u d o m  é n  . . . .

N em  tudom én, hogy a szívem  
Hova vágyik, miért eped,
T á n ’ elszállni, elrepülni 
Föl a magas mennybe veled!
Oda, — hol a szerelemmel 
N em  testvér a kín, a bánat,
É s a hol a szív szeretni 
Soha, soha el nem fárad!

Néha meg úgy érzem, mintha  
Olyan világ felé vágynék,
Hová nem hat a napsugár!
A  hol nincsen fény csak á rn yék!
Oda, a hol ezek a nagy,
S  elérhetlen álmok, vágyak 
A  forrongó, fájó, égő 
Szívvel együtt jéggé válnak I

Oda e hát ?! N e m ! N e m ! Érzem, —
Hogy ez m ind csak ábránd, álom!
Hogy én csak a te két puha  
S  ölelő karodba vágyom.

&
E m l é k k ö n y v b e .

K i csillagot akar látni 
Soh’se menjen olyan messze 
Ne keresse fent az égen,
Nézzen a te két szemedbe!

De az, a ki nem akarja 
Hogy a szíve fájjon, égjen,
A z  keressen csillagokat 
Inkább csak a magas égen!

S a lla y  G yu la .

©ofyém pér.
I r ta : Evva István,

— Ez a  szép, kis, hangulatos czikk m utatvány, szerzőnek „H angú- 
la to k“ czimmel, tavaszszal megjelenő s 15 drb. ehhez hasonló, rövi- 
debb lélekzető ra jzo t tartalm azó kötetéből. Bátorkodunk tehát e 
ezikkre s az  emíített kötetre az érdeklődők figyelmét e helyen

felhívni. —
Nyugtalan vére nem hagyta pihenni. Ha m ár egy 

helyet megunt, vágyai tovább űzték. Most éppen délre 
vágyott. Túl azokon a ködös hegyeken, melyek a derengő 
távolban a mennybolt szélét érintik; ott a hol „kékebb 
az ég,“ „zöldebb a rét,“ a hol forróbb a napfény, szeb
ben nyílnak a rózsák, csillagosabb az éjjel és kéjesebb 
a szerelem.

Szép nyári alkonyat volt, ahogy megérkezett. A 
csodálatosan tiszta levegő szinte megnagyobbított minden 
tárgyat, szélesebben vonta meg annak körvonalait.

Csupa hangulat, csupa költeménybe illő poeziS, 
csupa melegség és illat áradt széjjel a gyönyörű tájról.

A festő ittasulva nézte mindezt s merengő lelke 
nem bírt betelni az édes impressiokkal.

*  *
*

Gyönyörű kertben, rózsa lugas mellett volt felál
lítva az állvány. Előtte egy kerti széken szép, szőke
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leány ült lebontott arany szőke hajjal. A festő áhítattal 
lopott meg minden kicsi vonást a remek arezon s igye
kezett életet lehellni a sima vászonba . . . Festett láza
san, mialatt epedő pillantásokat vetett a szép modellre. 
Olyan izzók, olyan delejesek voltak ezek a nézések, 
hogy a leány szinte megbűvölve csukta le mindannyi
szor szemeit, nem volt képes kiállani e tekinteteket.

Egyszer csak a művész leteszi a palettát és ecse
tet. Oda űl a leányhoz. Egyik karjával átfonja derekát, 
másikkal kezét fogta meg.

É s a lány nem igyekezett kiszabadúlni az ölelő 
karok közűi, valami lenyűgöző hatalom, valami tehetet
len, kéjes érzés járta  át összes tagjait.

A festő pedig beszélt hozzá édes szerelmes, eddig 
soha nem hallott nyelven :

—  Szeretlek, forró szivemmel, rajongó lelkemmel, 
ábrándjaim  érintetlen szent eszményiségével, szeress te 
is, szeress !

É s izzó ajkát oda forrasztotta a  lány pihegő szá- 
jacskájára s szerették egym ást ]\ az ' egyik 18 éves re
gényes, ábrándos szerelemmel, rendíthetlen bizalommal; 
a  másik forró, zsibongó vérének fellobbanó, perzselő, de 
léha szenvedélyével.

* * *

A kép be lett fejezve. S a m űvész lelke már ismét 
messze szállt. Nyugtalan vére űzte őt megint tovább, 
frissebb, ujabb táplálékot szerezni érzéki ingerének. Oda 
a  hol ennél is kékebb az ég, zöldebb a rét, a hol for
róbb a  napfény, szebben nyílnak a rózsák, csillagosabb 
az éjjel és kéjesebb a szerelem.

Egy meleg kézszorítás, egy bucsú-csók —  aztán 
a  lány és a festő elválltak örökre. A könnyű kocsi gyor
san gördül tova. A lány fel áll egy ledőlt fa törzsre s 
úgy néz utánna a kendőjét lobogtatva int feléje Isten- 
hozzádot. S mikor letörli szeméből azt a két könycsep- 
pet, már csak egy kis pontnak tűnik fel előtte, de azért 
egyre őt látja, szemei előtt ragyog az a két szem, a 
melyből nem rég szép jövöt s boldogságot olvasott.

Vájjon látja-e még valaha ? Szive ott benn fájdal
mas zokogással feleli r á : soha-soha sem ! Úgy állt ott 
megdermedve, kegyetlen ébredéssel regényes álmaiból a 
rideg valóra.

Megadó, tűrő lelke, mindenben megnyugvó szelíd
sége csitítgatni kezdte a véres rongyokba tépett vonagló 
sz iv e t:

—  Hisz’ nem lehet mindenki boldog e v ilágon!
A festőt pedig nyugtalan vére űzte tovább oda, a 

hol csillagosabb az éjjel és kéjesebb a szerelem.

Kicsengett még a poll^a francé, 
Ílteg-megujrázía a czigány,
S  én l^ünn Ha^9aííam tyizetae széllel, 
ISorongós téli éjszakán.

Q.z ablahohra néztem egyre 
Könnyezne a czigány dalán,
Nem  tudom mért, de fájt a szinem 
@zon a téli éjszakán.

(^z fájt nel^em, h°91? mi9 vigadna 
0  íánezot lejt a más Iparán:
£ n  itten állóig l^üzdne hónai 

korongos téli éjszahán. Németh P á l.

X e r j d e  3 s o l t -
— Sim on Jdnos. —

Alusznak m ind a csillagok,
Ezüstös fényben nem ragyog  

A  szende szőke hold.
A  réti úton egy lovag 
Száguld, miként a gondo la t:

A  büszke Kende Zsolt.

I l y  bősz vihar zó éjszakán 
Ellent üldözni megy talán,

Vagy ő az üldözött ?
Tündér az, ki ingerli őt,
Szerelme űzi, mely előtt

Nincs rém a vész között.

„Dühöngj vihar s a kék eget 
Lepjétek sűrűn fellegek !

E z éj kell énnekem.
E gy árva fö ld i lény se’ l á t :
A ranyvár ékes angyalát

Most megszöktethetem. *

Repül a hős alatt a m én;
Aranyvárból egy gyertyafény  

Édes reményre int.
Ott várja öt a szép leány,
Hágcsót kötött ki ablakán . . .

Feláll neszt hallva kint.

„Piroska, szívem angyala,
H ű Zsoltod írn’ meg nem csala,

N yisd hát ki ablakod,
E ljöttem  érted szép fe lem  !
O molj nyakamba s j ö j j  velem :

Ló vár reánk amott. “

„Hit Zsolt vitézem ! B aj nem ért?  
M ily üd v ! . . .  De ah . .  . az Istenért. . .

H isz’ megcsörrent a kard.
Apám  e m ás' szobában fekszik  itt,
. , . Felkelt , . . M ár hallom lépteit, 

Siessünk : erre tart. “

Bájos híveddel, jó  vitéz,
Óh szállj le gyorsan, s z á l lj: a vész 

Nyomodba éré m ár;
A jtó  csikordiíl, berohan 
M ajláth a vár ár kardosán,

A z  arcza tűzben áll.

„Szavam kijátszva? Menny, p o ko l!
De hah, mindkettő meglakol,

Halálba szöktetek / “
Suhint és vág a szablya-él :
Elmetszve a hágcsó-kötél 

A  hű szívek felett.
* » »

A  zöld mezőn a vár alatt,
Hol összefolyt két vérpatak :

Sírdom b emelkedik.
A  síron szép virág tenyész,
(£abaacz leány s kuruez vitéz

Békében fekszik  itt. •

A  vándor, a ki erre já r ,
Egy halvány ősz vitézt talál 

Előtte rendesen.
Itt áll merengve, szótlanul,
Ritkán ez hangzik a jk iru l:

„Leányom, édesem !“
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Qlom.
Álmodtam 1
Álmomban nagy ünnep volt. A szerelem istenasz- 

szonya testet öltött m agára s leszállóit a földre. Gyors 
röptű heroldjai körűi repülték a földtekét, m indenütt hir
detve, hogy mindenki a ki szeret, jelenjen meg minden
ható úrnője előtt, mert Ítélkezni, jutalmazni vagy bün
tetni akar érdem szerint.

A tért, hol az istenasszony székelt, csakham ar be
láthatatlan embertömeg lepte el. Voltak ott tüzes, életerős 
ifjak s őszbeborúlt, reszkető aggastyánok, —  alázatos 
szolgák s büszke urak, -f— koldusok, a kik még éhezve 
is szeretnek a országok felett uralkodó, hatalm as kirá
lyok, —  hiszen a szívek között nincsen m ás különbség, 
csak annyi, hogy az egyik példáúl huszonöt, a másik 
m eg ötven év óta dobog már, ugyanazon érzelmek hatása 
alatt, s hogy mig az egyiket darócz és rongy, addig a 
m ásikat finom posztó, vagy hermelin köpenyeg fedi.

A kihallgatás gyorsan folyt. Voltak, a kik az 
istenasszonyhoz nevetve mentek be és sírva jöttek ki 
tőle, m ások ismét, a kik sírtak, örömtől s boldogságtól 
ragyogó arczczal távoztak el. Olykor-olykor hozzám 
hatott el az istenasszony ítélkező hangja, mely egyszer 
haragosan zúgott, mint a mennydörgés, azután lágyan 
édesen csengett, mint a seráphok éneke.

Végre reám  került a sor. Beléptem, s bátran hord
tam  körűi tekintetemet, de a nagy fényesség pillanatra 
elvakított. Majd a mint hozzá kezdtek szokni szemeim, 
megpillantottam a szívek mindenható Úrnőjét. Ott ült 
szívekből emelt trónusán. Habtiszta, tökéletes idomait 
könnyű ezüst szálakból szőtt lepel fedte. Fején gyém ánt 
korona ragyogott, mely alól hullámos fürtökben omlott 
ki éjsötét haja. Fekete, ragyogó szemeit kérdőleg for
dító felém.

Imádattal hajtottam  térdet előtte.
—  „Szeretsz, —  kérdé aztán. —  Felelj őszintén, 

m ert én a szívedbe látok.“
—  „Hatalmas Ú rn ő m ! —  feleltem én —  ha szí

vembe látsz, akkor nem szükséges beszélnem. Akkor 
látod, hogy a  benne forró minden csepp vérnek egye
düli vágya, hogy Neked áldozzon, Neked szolgáljon hűség
gel, engedelmesen. Á kkor tudod, hogy én vagyok a Te 
leghűségesebb alattvalód. “

—  „Látom, igazat m o n d tá l! —  S boldogít e sze
relmed ?'“

—  „A mily nagyon csak a szerelem boldogítani 
képes ! Néha azt hiszem, hogy még a csillagok végtelen 
hazájának a határain is túl járok, néha meg úgy érzem, 
mintha fájna, de még igy is több benne a gyönyör, mint 
a  fájdalom. De minek fessem tovább előtted, hiszen Te, 
Mindenható Úrnőm, legjobban tudod, mit tesz az, sze
retni, s viszont szereltetni!“

—• „Nos ? és kivánsz-e boldogságodon kivűl m ás 
jutalm at szerelmedért, hűségedért?“

—  „Oh kivánok, m ert jól tudom, hogy a női szív 
a  változékonyság örök sym bolum a! Rejtély, a  mely 
m egoldhatatlanságában hasonlít az istenség örök titká
hoz. E gy világ, a melynek egyetlen törvénye van csu
pán, a szeszély. A ki boldogságát egy nő szerelmében 
keresi, olyan, mint a játékos, a  ki mindenét teszi egy 
koczkára s csak <a pillanat kétes szerencséjétől függ, hogy 
mindent nyer-é, vagy mindent v esz ít! É n  reátettem  ! — 
azt kívánom tehát, hogy az a sízv, a  melynek dobba
násait visszhangozza az enyém, ne dobogjon soha-soha 
másért, csak értem, hogy szeressen engemet mindaddig, 
mig én is szeretni fogorn őt, szóval mindörökre! Te, 
ki a szivek korlátlan Úrnője vagy, m egadhatod ezt 
n ek em !“

—  „Sokat, nagyon sokat k ívánsz! Lehet, hogy 
megadom, lehet hogy nem, de tudni bizonyosan soha 
sem fogod, mert csak úgy m aradsz hű alattvalóm. A 
bizonytalanság mindig szítja a szív tüzét. E z kölcsönzi a 
szerelemnek azt a mindenható erőt, a melylyel korlát 
lanúl uralkodik az emberi szivek világán. Ez az az erő, 
a mely a szivet folyton küzdeni hivja boldogságáért, 
szerelm éért.“

E  szavak hatása alatt csüggedten hajtottam le fe
jemet.

—  „Nem értem —  szóltam aztán könybe lábbadó 
szemekkel — mit ártana az szerelmemnek, hűségemnek 
ha néha-néha egy tiszta pillantást engednél vetni annak 
a szivnek mélyére, melynek titkait remegő, aggódó lélekkel 
fürkészem, a melynek bírásához minden vágyamat, min
den reményemet, minden boldogságomat kötöm. Hiszen, 
igy ilyen vagyok, mint a hajós, a ki hajóját a nyílt ten
gerre bocsátja s küzd vészszel, viharral, a nélkül hogy 
tudná, partot ér-e valaha.“

—  „Épenezért —  felelt az istennő. A küzdelem, a  
kitartás szülője. A hajós csak addig vágyik part u tán , 
mig az elemek támadásaival küzd s ha egyszer elérte, 
kineveti elfelejti vágyódását. A megfejtett titok elveszti 
ingerét. “

—  „Hatalmas istennő! ha ezeket hiszed én rólam 
is, akkor nem látsz teljesen szivembe. Az olyan szív, 
mint az enyém, nem csak arra törekszik, hogy m egnyerje, 
hanem  arra is, hogy meg is tartsa annak a nőnek sze
relmét, kiben álmainak megvalósúlását eszményeinek 
megtestesülését látja. De legyen úgy, a mint te ak a ro d ! 
Megnyugszom Ítéletedben s neked fogok áldozni, ha úgy 
akarod életemmel s ha  akarod halálommal i s j “

— »Eredj hát és szeress tovább vakon, —  soha 
sem az ész, hanem szived tanácsára hallgatva, mert a 
szerelempek mindig rossz tanácsadója volt a gondolkó • 
dás. S bucsúzásúl még eg y e t! Ne feledd soha hogy a  
szív igazári, önfeláldozfóan szeretni csak egyszer tud s 
ha így szeretsz és csalódol, ne akard a  sziveden esett 
sebet ujabb szerelemmel gyógyítani, mert csak boldog
talanabb leszel. A régi szerelem föl föl járó kisértete az 
emlékezés. Megöli az újnak boldogságát. Szenvedj in
kább s várd meg türelmesen, mig az idő rak gyógyírt 
sebeidre.“

Még szólni, még válaszolni akartam, de az Istennő 
intett kezével, s az álom pajkos koboldja gyorsan repült 
el szemeimről —  felébredtem - r  de azóta ébren is min
dig álmomról gondolkodom. S a l l a y  G y u la .

—  S z e r k e s z tő s é g ü n k b ő l .  T ó th  D e z s ő  és 
N e m e s  B é la  lap u n k  belső dolgozótársai le ttek .

Szerkesztői üzenetek.
J. K. N.-Kázmér. Végre hát az  életnek olyan sok v iszontagsága 

u tán  m egtaláltad, a  mi után  annyiszor vágyódtál, a  mit annyiszor 
kerestél, a  boldogságot. Azt kívánom  neked, hogy legyen az a  bol
dogság, a  mely m ár m ost kettőtökké, tiszta  és meleg, m int a  nap su 
gár, zavartalan, m int a  m indenségnek örök törvények altal m ozgatott 
világa. De arra  kérlek, hogy emlékezz néha rám s m utasd meg, hogy 
a  boldogság nyelvén jobban tudsz szólani, m int egykor a  fájdalom é
val tudtál. Gyula. — •
TARTALOM: „A mi ifjúságunk.“ Torna István . — „A nemzeti vise

le t.“ Tóth  Dezső. — „A nő és Vörösmarty három  nő
alak ja.“ lo m a  István . — „Irodalom ,“ —  „Vegyes 
közlem ények.“ — „Nem tudom  én . . .“ — „Emlék
könyvbe.“ Sallay G yula. — „Bohém vér.“ lóira Is tván .
— „Em lék.“ Ném eth I ’ál. — „Kende Zsolt.“ Sim on  
János. — „Álom .“ Sallay G yula. — „Mikor m eglátta
lak . . . “ — „Sírnak a  harangok . . .“ Zajdó  László .
— „Bolyongás közben.“ N em ei Béla. — Szerkesztői 
üzenetek.“

Sárospatak. N yom tatta Steinfeld Jenő az ev. ref. főiskola betűivel,
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e-v-v, *  ^  IÁJSflarezius Idusa. N

Tavaszi napsugár felpirkad az égen, tavaszi napsugár behat a szívekbe; szabadság cserjéje, az emberi 
szívben, rég várt már napsugárt, éltető meleget, de hiába várta. Negyvennyolcz tavaszán, márczius idusán, rügy- 
fakasztő tavasz elküldte melegét s kivirúlt a kis fa, hatalmas tölgygyé nőtt, daczolt a viharral, daczolt fejsze éllel 
s lombja alatt ma már ott van egész világ, ötvenhárom  évnek melege, viharja megedzte, megvédte; ötvenhárom 
évnek süvöltő szelei megdöntni nem tudták; ötvenhárom évnek üde, szép tavasza, tikkasztó, perzselő nyári nagy 
melege, lombhullató ősznek áztató esője, rideg téli idő dühöngő viharja gyengítni nem tudták, csak megerősíték 
s ha megingott olykor, új tövet bocsátott s szilárdabb helyre nőtt. Mert szerető gonddal ápolta, féltette m inden
kinek szíve, mely hevűlni tudott még a szabadságért, mert sZerető gonddal ápolta, féltette minden m agyar szíve 
hisz’ érte dobogni meg nem szűnt az soha ! ,

S márczius idusát, ezt a dicsőséges, gyönyörű, szent napot, mely éltető hévvel, virágot fakasztó tavasz 
melegével nevelte ezt a fát, szabadság virágzó, hatalmas nagy fáját, félszázada itnmár, hogy megünnepeli minden 
m agyar honfi.

Márczius idusa, dicsőséges szent nap, toliam mibe m ártsam, hogy méltóan szóljak te rólad, te hozzád f 
Gyöngyharm atba mártsam, gyöngyvirággal írjam : költők napja vagy te, ifjak napja vagy te, leghőbben ég érted 
az ifjúi kebel; omló vérbe mártsam, véres karddal írjam : emlék ünnepe vagy titáni harczunknak, nagy véres 
csatáknak, szent diadaloknak; omló könybe mártsam, gyászos emlékekkel eltelve úgy írjam : levertek és eltiportak, 
legjobbjaink bitóhalált, száműzetést, hosszú börtönt hősként tűrtek teérted óh szent szabadság ; szelíd mosoly, bána
tos még, tűnjék elő a gyász sűrű  fátyla alól, úgy írjam m eg : újra él már, újra virúl az a szegény magyar nemzet 

Mert e szent nap emlékeztet mindenre, mi a magyarral félszázada megtörténék, mert e szent nap a m a
gyarnak öröm és gyász. Felviharzó nagy öröm és gyászos keserv mind e napon jön eszünkbe. írni téged nem lehet 
le, érezni kell csak tégedet s érez is már minden magyar. S szentségedet, nagyságodat megcsorbítni nem is lehet, 
nem is szabad! Ragyogásod te dicső nap nem szűnik meg soha-soha; fényed éltet és melegít; nevel s táplál honfi 
erényt; biztat jóval, nagy reménynyel, szép jövővel: hogy a magyar nagyobb 8 dicsőbb lesz még egykor!

Borúljunk le emlékednél; hőseidnek sírja mellett áldó ima zokogása hangozzék fel s kívánsága e nagy 
napnak minden honfi szívet járjon át meg által, hogy valóra váljék egyszer e je lm ondat:

„Legyen béke, szabadság és egyetértés !*
Tóth D ezső .
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Hnipersif? Stftension.*
(Népsgyeíem.)

A  m ió ta  S tu a rt Ján o s  C am bridgri ta n á r  k im ondta , 
hogy  az- egyetem  m enjen el azokhoz, a k ik  nem  m e
h e tn ek  el az egyetem hez, több le tt egy szálló bölcses
séggel, több le tt a népek  nyom orán segítő in tézm é
n y ek  fa ja  egygyel —  ős kevesebb lett az elkeseredett, 
v igasz ta lan  em berm illiók szám a ezrekkel.

E z pedig  nem  frázis és ez az üdvös valóság  — 
nem  k e rü lt á llam férfiak  ,,ó r iá s i“ tevékenységébe, nem  
k e rü lt a nyom orgóktól e lvett m illiókba —  han em  
egy  m élyen  gondolkodó, nem esen érző szív szavaira 
m eg terem te tte  az á llam nak  egy fé lkom olysággal vett, 
okosan tan íto tt, em berszeretetre  nevelt té n y e z ő je : az 
egyetem i és akadém iai ifjúság hazafiságból, nem es 
ifjúi erényből.

S tu a r t Ján o s , a k i túdós férfi létére foglalkoz
h a to t t  az „a lsóbbak“ szánandó életével, nyom orúságá
val — éles, tudóshoz illő észszel észrevette, hogy az 
a  ten g e r szenvedés, az az erkölcsi, anyag i züllés, 
m ely  h azá ja  m illió inak körében kétségbeejtő  m ér
v ek e t ölt, nem  az általános, a  tap asz ta lt szegénysé
gen  nyugszik , h an em  épen ez a szegénység  a  követ
kezm énye a fel nem  ism ert oknak , a  h ih e te tle n  tu 
d a tla n sá g n a k .

É s ez ism ét nem  frázis, csupán a  fel nem  fo
g o tt kese rű  va ló sá g . ,

A  régi, kézzel dolgozó, g y árfü st né lkü l való 
v ilág b an  — a d icső ített k is igények  korában , —  ver
sen y  né lkü l ólt m indenki, azaz, hogy az élethez, a 
ken y érh ez  ju táshoz, a m esteri foglalkozáson k ivű l 
nem  k e lle tt az érdekek  k ih aszn á lására , egym ás 
k ijá tszásá ra  az a m anapság  üzleti ügyességnek  ne

* A gyűlésen elm ondottak kiegészítésére.

TÂ R CZA .
( R é g i  n ó ta .

E lm e g y ü n k  mi egym ás mellett 
,I$em is köszönve . . . szótlanul . . . 
(Különben ön nagy leány lett 
(S francziát m ár nem ta n ú i  . . .

0Esetleg jár a varrodába,
$ a g y  verdesi a zongorát,
(Elmegy a jégre, va g y  színházba,
,És tánczol harm incz bálon á t !

(Aztán idővel megtanul majd 
fé r je t  fogni a zsurokon,
(S ha véletlenül nem akadna,
(Ott van a „scart“ -ban egy rokon !

(gs soha nem ju t majd eszébe:
<Ki önnek mindig hive volt . . .
Kern volt ezer hold prima földje,
(Hanem helyette  —  szive volt . . .

Németh Pál

vezett f o r té ly , h an em  elegendő volt a b ecsü le tes  
m u n k a , a jó za n , te rm é sze te s  ész.

A  X IX . század a földm ivelés és ipar terén , a 
n agy  szakirók, nem zetgazdászok és feltalálók á ld ásta - 
lan  áldásos m űködése fo ly tán  óriásit ugrott. A  
m indennap i élethez m e g k ív á n ta  a m u n k a  m e lle tt  a 
tn n u ltsá g o t, a tudást, m eg terem te tte  a  gazdaság i és 
ipari h a ta lm aso k  csoportja it azokból, a  k ik  a kor 
szak tudom ányát és ipari ta lá lm án y a it tu d ásu k k a l és 
tőké jükkel üzletük, vagy  foglalkozásuk szo lgála tába 
tu d ták  ha jtan i.

A  pénz, de főleg a tudom ány, vagy  értelm esség, 
eszköze le tt a g azdagság  s eg y ú tta l a szegénység 
m egterem tésének .

E g y  század nag y  idő s ez elég volt arra , hogy  
a tő k é t u jabb  v á lla la to k ra  b irja, a nagyszerű  v á lla 
la to k  uj ta lá lm án y o k a t hozzanak  létre , m elyek kevés 
em beri segítséggel, te h á t kevés kö ltséggel, n ag y  m un
k á t végezzenek.

E z pedig  m e g tö r té n t! A  tudás d iadalm askodott 
a  nyers erőn és a  n y e r s  erő  a n a g y  m u n ká b a n  
f ig y e lm e n  k í v ü l  m arad t.

Az állam ok pára tlan ' áldozatokkal seg íte tték  elő 
a tudom ány  d iadalá t s elfeledték, m ag u k ra  és tu d a t
lanságban  h a g y tá k  a z u. n. n y e r s e r ő t a népet, a 
k inek  változa tlan  vasszorgalm a, term észetes, de m ű 
v e le tle n  esze, a rég i m ódon, évezredes fogásokkal 
fo ly ta to tt m u n k á ja  nem  tu d o tt versenyezn i a m u n 
káb a  fogott term észet erőivel s a  nép, m ely  igyeke
zete, becsületessége tu d a táb an  nem  volt képes fel
fogni a reá  szakadó nyom orúságot, szegénységet, m eg
h asonu lva  önm agával, sü lyedni kezdett erkölcseiben, 
becsületességében. Á lla ti m ódra, ösztönszerűen szö
vetkezn i kezd  azok ellen, a  k ik  vele szem ben a  jó m ód 
k a rja i közt éltek.

A  n ép n ek  ez az önlcénytelen szövetkezése, zúgó, 
a  hata lm aso k h o z is elható  elégületlensége, e lnevezte-

Irta: N e m e s  B é la . .

Szól a zene. Ö rülni, v igadn i kellene. É s  nem  
tudok. M áshol kalandozik  a  lelkem  . . .

Hogy, hogy  nem  tö rtén t, sejtő le lkem ben  egy 
o lth a ta tlan  vág y  tám adt. B elá tn i a  szívek m élységeibe. 
M egha llga tn i a panaszló  só hajokat s m egérten i, hogy  
tám ad t a dal a  szívem ben . . .  A  szív, m elyben  a 
dal szü le te tt m egszűn ik  dobogni, elporlad, v irág  nő 
felette. A  dal pedig  tovább ól m ás szerelm es s sze
relm esek  a jk án  . . .

V issza p illan to ttam  a rég i időbe. R égi v i lá g ! a  
tudósok  könyve, a nép regéje s kőhalm ok  őrzik em 
léked  . . .  A z eszm élkedő lélek  tud  o lvasni belőlök 
s te  h á lás  v agy  érte. E g y -eg y  kőhalom ra rá  v an  írv a  
a  te  tö rténe ted . M inden kő egy tan ú , a  m ely felel a 
kérdésedre  —: csak  érten i kell szavát.

E zek et a  rég i om latag  köveket óvenk in t ellepi 
a m oha, benövi a  fű s ta n y á t ü t  körű ltök  a csalit.

Szerelm es le ttem  a h o lt betűkbe, m elyeket m eg
eleven íte tt a forró képzelődés. V alam i m egnevezhet- 
len  vág y  űzö tt m egtudni, vagy  legalább m egfogni a 
titk o k a t, m elyek  le lkem ben éltek  sejtés képiben.

F e lm erü lt e lő tten  a  lót titka . A kérdés: hon n an , 
m ié r t? ?  E ltö ltö tt a  vég te len  érzete . . .

©álban.
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te t t  népm ozgalom nak. A z ism eretlen  je len ség et tu d o 
m ányosan  vizsgálók, különböző n y ilvánu lások  szerin t: 
socializm usnak, n ih ilizm usnak , az az tá rsad alm i be
tegségeknek  keresztelik  el.

E  m ozgalm at eleinte nem  vették  kom olyan. 
N yilvánvalóan , úgy gondolkodtak , h a  betegség, m ajd  
elm úlik.

De szerencsére, az alsóbb társadalom  nyom orúsá
gával foglalkozó egyének közt ak ad tak  kom olyan v e tt 
túdósok  is, a k ik n ek  neve és tudom ánya m egállíto tta  
a felsőbb körök a jk án  hangzó  nevetést, gondolkodásra 
b ir ta  őket s a gondolkodás eredm énye kpm oly, á ldá
sos e lhatározás le tt, se g íte n i k e l l  a népen .

A zután  m egindú lt a m unka, hol az érdekek  fél
téséből, hol tisz ta  em berszeretetből.

D e m ilyen fu rcsa  is vo lt az első segély  ?
A  m egfélem lítés, a  börtön  1
A m ikor pedig  ez sem  használt, a felgyüleke- 

ze tt m iliőktől nem  sa jn á ltak  m ár egy kevés alam izs
n á t sem. I t t  m ár észrevehetjük  a h um an ism us ném i 
je lé t is. D e csak  ném i jelét, m e rt ' az alam izsna, oda- 
vetése m ég m indig  az érdekek  féltése volt. É s  az 
alam izsna se volt elég, h iszen a néptő l e lvont m illiók 
sokaságával egyenlő a rán y ú  vo lt a  nyom orúság  n ag y 
ság a  is.

V égre sokára, a m ikor a  gazdag, okos tá rsad a
lom  nem  tud, vagy  nem  ak a r segíteni a nyom orgó
kon, tám ad n ak  a v ilágnak  apostolai, szerető szívű lán g 
e lm é i: Zola, D osztojevszki, Tolstoj stb ., a  k ik  ékes 
szólásukkal, szerető ire  gyulasztó  szavukkal m eg  tu d 
já k  m agyarázn i az ön im ádásba m erü lt felsőbb osz
tá ly o k n ak  a k risz tusi ta n  boldogító té te lé t: ébreszd 
fel szivedben a szere te t és cselekedj an n a k  su g alla ta  
szerin t, m ert csak  igy lesz béke, m egelégedés a  né
pek  m illiói közt.

A h ideg  önző ész hallgatott, a szere te t szavára.

R ajongó lelkem  rendszer, k o rlá t né lkü l vakon  
ro h a n t elé . . . M indenik egy-egy örvény, m elybe 
beleszédül az ifjú — képzelgő lélek.

•Jöjj, jö jj földi ideál, hiszen angyal vagy  t e 1 
Jö jj, jö jj fö ld i á lm odás, o lyan édes-bús vagy  t e l i

* **
Szól a zene. M ám oros kedv, k ip iru lt orczák, pi- 

hegő keblek. H allgatom  a  zenét —  nézem  a tánezoló 
párokat.

S ziláján , tüzesen  cseng  a  nóta. V ért korbácsol 
—  nekem  pedig  úgy  fáj tőle a  szívem  . . .

M iért nem  szól fájón, szom orún?! B ús kesergése 
b e lekapna  a  szívem be. H egedű szavába, bús riva llá - 
sába belósírnám  szívem -lelkem  fá já sá t —  m in den 
keserűségét s m egkönnyebbülnék  u tána.

Szól a  zene. S zertecsapong  a  lelkem  egy m esét 
fonogavta, szőve . .

* **
Te k ék  ru h ás  leány, de sokat is álm odtam  

fe lő le d ! . . . R égen  volt. E gyszer csak  oda jö tte tek  
a  fa lunkba —  abba a  nag y  tornáczos házba.

R égen  vo lt az m ég gyerm ekek  voltunk.
E g y  n y ári dé lu tán  eljö tte tek  hozzánk. Te, m eg 

egy szép bánatos, fekete-ruhás asszony  —  az édes 
anyád . Szépen kezet csókoltam  neki, de te  rád  nem  
m erteg i nézni.

Á rta tla n  gyerm ekkor n ap ja i m inek is repü ltök  
el oly h a m a r? !

A  szerete t pedig  ado tt eszm ét, ad o tt eszközöket, m e
lyek többet érnek a börtönnél, a szuronyok százez
reinél, az érdek alam izsnánál.

A lak u ltak  és a laku lnak  tá rsu la tok , a hol erény  
g y akorla to t végez a felvilágosodott, a h a ta lm as  em 
bersokaság , a jó tékonyság , a gyógy ítás, a n e v e lé s  
ok ta tás m un k ája  által, a  m ár-m ár elfeledett m agasz
tos ta n  in tése szerin t, —  szeresd fe lebará todat és se
g íts  az ő nyom orúságán  !

A sok féle és m ás-m ás célú em berbará ti egye
sületek  egyike az : „U niversity  E xtension" is, m ely
nek  lobogójára az t ír ta  S tu a rt Ján o s  a  tudós t a n á r : 
„M enjen el az egyetem  azokhoz, a kik nem  m eh e t
nek el az egyetem hez“ m ás sz ó v a l: m u tassa  m eg a 
tu d a tlan n ak , a ki tud ja , hogy m in t kell kenyeret k e 
resn i és ő nem  fog k en y éré rt k iá ltan i, hanem  m eg
keresi m a g a !

A ngol-, F ranczia-, N ém etországban  el is m en t az 
egyetem  a néphez, a nép pedig m egszerette  az „egye
tem et,“ m ert a folytonos, közvetlen  érin tkezés, folya
m án m eggyőződött, hogy  igazabb, lelkesebb, őszin
tébb  b a rá tja , v igaszta ló ja  tan ácsad ó ja  n incs a  felsőbb 
iskolák  if jú s á g á n á l!

E z és így  tö rtén t A ngolországban  és a  külföl
dön. N á lu n k  p ed ig ?! —  N em  tö rtén t semmi. Illetve 
m égis tö rtén t valam i. W lassies G yula az ideális lelkű, 
tevékeny  m in iszter k ifejezést ad o tt am a v ág y án ak  : 
b á rh a  ott lá tn á  a m ag y ar fő iskolák  fia ta lság á t is a  
nép  közt, m in t az állam  és tá rsad alo m  együ ttesen  
fo ly ta to tt napsegítő akcz iá jának  tám o g a tó já t, harcosá t.

A  szép k ív án ság  e lhangzo tt, v iszh an g  egy hely 
rő l j ö t t : a k o lo z s v á r i  fia ta lsá g  körébő l.

M iért tö rtén t i g y ? N em  tudom ! T alán  azért, 
m ert a m ag y ar ifjúság  nem  lá t ja ' szükségét szerep
lésének, ta lán  nem  is érzi m ag át erre eléggé képe- 
sítte ttn ek ?

R eád  em lékezem  vén  m ohos fedelű ház , szőlő
vel b e fu tta to tt to rnáez, v irágos k is k e r t . . .

K oszorú t fo n tu n k  gyöngyvirágból és én körűl- 
öveztem  vele szőke fejecskédet s nevetve-szökellve 
odafu to ttunk  ahhoz a bánatos, fek e te-ru h ás  asszony
hoz. N agy  kom olyan  m egálltunk  előtte —  kéz a  
kézben —  s az t m ond tuk  piruló, orczával vőlegény 
és m enyasszony  vagyunk .

O lyan  jó ságosán  m osolygott az a  bán a to s  asz- 
szony s gyöngéd, fehér kezével m egsim ogatta  fürtös 
fe jünket.

Te voltál a szegény asszony, én  m eg a  szegény 
em ber. A  n ag y  eperfa á rn y ék a  volt szegényes tan y án k . 
A  szegény em ber odajárt dologra. A  szegény asszony 
sürgött-forgott, a h á z a t csiriosítgatta. E ste  h aza jö tt 
a  szegény em ber — ho zta  a  napszám ot. R ózsa vo lt 
a napszám . A  szegény asszony  pedig  odatűzte  k ék  
ru h á já ra  —  árta tla n  szívére.

J á té k  —  első költészet, de édes is vo ltál 11
M órt is nem  le ttem  igazi szegény em ber? 1 V o ln a  

egy k is  k unyhóm  —  ta lp a la tn y i földem . M órt is  
nem  lettél te  igazi szegény asszony ?! F á ra d ta n  —  
veritékes orczával hazam ennék  este. A  szegény asz- 
szony a  k ap u b an  várna, a  h ázb a  bekísérne. S  erős, 
fehér k a r já t vá llam ra  téve nézve ném án , m osolygó 
orczával, hogy  m ily  jó  ízűn  eszem  a  szegényes é te lt  
s hozzá a  fekete kenyeret.
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Az utóbb it nem  tételezem  fel fiatalságunkról, 
az előbbi, hogy  ne lá tn á  szükségét a  sorom póba ál
lá sn ak  —  abszurdum !

O lvassuk  az ú jságokat m indannyian , lehete tlen , 
h o g y  k ikerü lné figyelm ünket a  betűk  ezreibe ön tö tt 
ja jk iá ltás ; lehete tlen , hogy ne hallanók  a  társadalm i 
é le t fak to ra in ak  vészes k ije le n té se it: kevesen  vagy u n k  
a  nyom orgók m illióihoz képest, h an g u n k , szavunk  
elvész a szenvedők fenyegetései, a  sírók k iá ltásai 
közt. A vagy  nem  olvassuk-e a szom orú s ta tisz tik á t 
m indennap , hogy  h án y  m ag y arra l fogyatkoztunk  m eg, 
ho g y  h án y  elveszésnek induló  m agyarra l van  többje 
A m erikának , R om ániának  ? N em  olvassuk-e, hogy 
h á n y  uj fogházat, bö rtö n t á llítan ak  a fa luk  népe, az 
alsó néposztá lyok  szám ára? !

N os h á t a  társadalom  vezéreinek kiáltása, hogy  
kevesen  v ag y u n k  s az a  sok szom orú jelenség , m e
ly e t m indennap  el kell o lvasnia az ú jságolvasónak , 
m ely  fe le tt m indennap  sírn ia  kell a  m agyar em ber
n ek  —  nem  elég hangos szózat-e a m agyar ifjúság
hoz —  hogy  szerető szívvel, ifjúi lelkesű ltsóggel sies
sen tám o g a tn i az állam  és a társadalom  ak cz ió já t? !

A  v iszh an g  pedig  csak egy hely rő l jö tt: K o lo zs
vá rró l.  É s  h á la  Isten n ek , hogy  legalább  in n é t j ö t t ! 
Szükség  volt rá  1 A  szegénység k ín ja i közt élő szé
k e ly  nép, m ely  velünk élte á t az ezer év m inden 
szenvedését, nyom orát —  az ezer év végén  —  m ár 
el tu d o tt szakadn i a  m ag y ar földtől, hogy  m eg tagadva 
nem zetiségét, elfeledve nyelvé t — rom ánná , o láhhá 
legyen  —  hogy  szaporítsa  ellenségeink  szám át, m ely 
ellen  egykor m ag a  is k üzdö tt — csupán  azért, m ert 
éhes. O h m ilyen  re tten e tes  leh e t ez az éh ség !

D e kolozsvári ifjúság sorom póba lépett, m a m ár 
szép eredm ény t tu d  felm utatn i. B izony-bizony szük
ség  volt r á !

A  B odrog és T isza k ö z t van  egy földdarab 
ú g y  hívták: „M a g y a r  K á n a á n .“ E z pedig  nem  csúf-

M iért is nem  le ttem  igazi szegény em ber, te
meg, igazi szegény asszony ? !

* *
*

A ztán  csak  n éh a  talá lkoztunk . A z isk o lá t já r tu k  
—  te is, m eg én is. H a hozzátok  m entem , elfu tot
tá l előlem.

V alam i sejte lm es tűz m ár o tt senyved t a  szí
vem ben. H a úgy n éh a  m égis összekerü ltünk , an n y it- 
an n y it szerettem  vo lna m ondani. D e a jk am ra  nem  
jö t t  szó, csak  a  szívem  dobogott nagyon, nagyon. 
O lyan  boldog voltam .

É des perczek, édes bo ldogsága m inek  is m ú ltá l el ? 
* *

*
H azatértem  újra. R em éltem  boldog napoka t, bol

dog perczeket. S  egyszerre csak  szíven k ap o tt a h ír, 
hogy  n em so k ára  elm egy —  hogy  színésznő, m ű
vésznő leszel.

M in th a  k ilop ták  vo lna belőlem  a lelket. E lm égy, 
i t t  hag y sz  örökre. N agy vetó ly társam  ak ad t — a  m űvé
szet. E n g em  elfeledtél s abba  szerettél bele m űvész 
lelked egész lángolásával. A  m űvészet — a  szép val
lása. A  m i m ost eltölti a szíved —  a  szép im ádása. 
Ism erem  m űvész-lelkedet. N ag y  m űvésznő leszel. Szí
vedben  m ost ta lán  egy szerelem  van , a m űvészet 
szerelm e. De h a  egyszerre  csak  előjön az az igazi 
követelő szerelem , akkor sem  fogsz rám  em lékezn i?  
D e h á t  h o g y an  is em lékeznél te  én  rám , a  k i kisebb 
v agyok  egy futó porszem nél, a  ki sem m i v agyok!

* * *

ság  volt, de való igazság. A  B. és T. közt van  egy  
fö lddarab úgy h ív já k : hogy  „ N yo m o r fö ld je “ ez 
pedig  nem  csúfság, de való ig a z s á g ! É s ez a k é t  
te rű le t e g y  terű le t, a ra jta  lakó nép, az a nép, a  m elyik  
K an aán  földjén lak ó n ak  ágyékából szárm azott. A  jó k 
b an  duslakodó ősöknek, éhező ivadéka. A zu tán  ezt 
a  nép e t m ár egyszer szuronynyal kelle tt e lh a llg a tta tn i, 
m ert kenyérért k iá lto tt s ez a nép, m elynek  vére 
anny iszor áz ta tta  a  földet a  h ányszo r eső h u llo tt rá ja  
i t t  tu d ja  h ag y n i apái sírjá t, síró feleségét, neveletlen  
gyerm ekeit — el tud  m enni ism eretlen  világrészbe, 
ten g eren  tú l A m erikába  —  azért m ert éhes.

M iért van  ez így  ? A zért, m ert nem  seg íte ttek  
r a j t a . ,

É s  in n é t is csak m ost h an g zo tt a v iszhang  
W lassics m in isz ter s z a v á ra !

H á la  Istennek , hogy legalább  m ost h a n g z ik ! 
B izony-bizony igen  n ag y  szükség volt rá.

A  v iszh an g o t pedig, m ely m ásodik  az országban, 
szívesen fog ja venni m indenki, tám ogatn i fog ják  az 
a rra  h iv a to ttak , h iszen  m inden  m ag y arn ak  rosszúl 
esik, h a  lá tja , hogy  a jó  m ódjáról h ires m ag y ar nép 
m in t siilyed az európai p ro le tá rok  színvonalára, h a  
m indennap  olvassa, hogy  a nem es büszkeségéért tisz
te lt m agyar, keserűséggel h azá ja  irá n t ezrével m egy 
k en y ere t kolduln i ellenséges népek  öröm ére, sem le- 
leges népek  csudálkozására ellenséges, vagy  sem leges 
országokba egyarán t. T o rn a  I s t v á n .

£evél a szerkesztőséghez.
Engedd meg Torna barátom, hogy e rövid sorokban 

epébe mártott tolladat dicsérjem. S ha  ezért kevés el
ismerés, sok gúny, gáncs volt a jutalmad, vigasztalódjál. 
H a az alvó embert fel akarjuk kelteni, legalább is meg
csiklandozzuk. Ébredése eiső perczében, öntudatának 
első pillanatában ütleget kapunk tőle, de czé.lunk, a

Színésznő leszesz s ho lnap  utazol fel a  színi 
iskolába.

N em  vo lt nyug ton l sem  éjjel, sem  nappal.
C zudar zivataros se té t éj volt. L ázas fejem  oda

nyom tam  a h ideg  ab lak-üveghez, h á th a  hü lne, csila- 
p ú ln a  tőle . . . M in th a  égett vo lna agyam  m inden  
szála, vérem  m inden  csepje. F o jto g a to tt a levegő.

F ed etlen  fővel nek i m entem  a zordon se té t é j
szakának , zuhogó zápornak . V ágjad, v ág jad  záporeső 
ezt a  forró lázas fejet, h ad d  hű ljön  tő le d !!

V ág jad  záporeső ezt a  fájó bolond szivet, had d  
enyhü ljön  tő led  1

É s v ág o tt a zápor. B elevágott az arczom ba, zi
lá lt  h a jam b a . C sak  a szívem  nem  tu d ta  enyh íten i, 
csak  a  fejem  nem  tu d ta  lehűten i.

M entem  sárban , z ivatarban  — se té t é jszakában  
czéltalan  előre.

L á tása im  vo ltak  s á lm odtam  ébren nehéz lázas 
álm ot . . .

* **
N ag y  m űvésznő lett, nevét fe lkap ta  a h ír, szép 

szőke ,feje körű i koszorút fon t a  dicsőség.
É n  pedig  so k a t csalódtam , küzdöttem . D e h á t 

m ilyen  a  czól nélkü li küzdés ? ! Idő e lő tt k ifá rad tam  
a  küzdelem ben. N em  éreztem  jó l m agam  az em berek  
között. L á ttam , hogy  egy-egy nag y  eszm e, csak  h a 
zug jelszó náluk . L e té tn ek  lá ttam  m indent. D e h á t
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felébresztés mégis el van érve. Vizsgálom tehát, vájjon 
eléretett-e a czél s így vizsgálom, milyen hatást gyako
rolt czikked.

Egy kis töredék őszintén bevallja, hogy ő bizony 
a vezérczikket nem olvassa. Jól teszi ! Minek is rontaná 
m agát vele ? De hogy igazságosak legyünk, a legna
gyobb rész elolvasta. Kár. Legtöbb azt mondja a lusta, 
tétlen közöny hangján : „Minek az?“ Úgy tesz mint Petőfi 
restje. Felsütött a mindent bevilágító nap ? Megfordúl s 
alszik tovább. Szép álmokat 1 . . .*

Hallatszik azonban a gáncs, a gúny h an g ja : „mit 
akartok? reformálni azt, a mi már régen így van s jól 
is van így ! Ti jám bor idealisták azt hiszitek, hogy a 
kaszinó olvasóterme arra való, hogy társalogjunk, vitat
kozzunk ?! Egyleti ü lésekre! Nem érdemes. Sehol egy 
kis pikantéria, egy kis veszekedés. De ne tessék roszra 
gondolni! nem valami elvi küzdelmet értünk, a hol 
száraz untató érvekkel harczolnak; személyi torzsalko
dás, gyűlölség, ez az idegizgató pikáns, igazi olympi 
látvány.“

Vitatkozzál közérdekű kérdés felett; gúnymosoly- 
lyal néznek. Ócsárold X-et Y javára, avagy dicsérd Y-t 
X rovására, beszélj el virtusokat, mik megtörténtek, 
s a mikét inkább szégyelni kellene s nem vele dicsekedni, 
h a llg a tó sá g o d ,' hódoló id  s e re g e  megszaporodik. Mit 
akar Tóth D. avval a magyar ruhával? ma e modern 
v ilág b an ! mondják (modernség igaz tartalm a nélkül) 
modernek, a kik blazirt mosolylyal néznek minden haza
fias felbuzdúlást, a kik felett haszontalanúl suhan el az 
idők szelleme, a kik nem képesek megérteni, hogy a 
nemzeti charakter ápolása a minden felől „Nem szere
te tt“ magyarnak, különösen pedig minden m agyar ifjú
nak elmulaszthatatlan szent kötelessége!

De félre a meddő siránkozással, gyáva panaszsza l! 
Hatalmas, szinte titáni küzdelem szükséges ahhoz, hogy

* Hala Istennek vasárnap felébredtünk. S z e r k .

n em  vo lt senki, a k i egy k is fén y t sugárzo tt vo lna 
az  életemre'.

E ltökéltem  nagy , erős szándékkal, hogy  elm e
g y ek  m essze. E lbújdosom , hogy soha senk i hírem , 
nevem et se hallja.

T án  csak  m ad ár-já rta  hegyek  rengetegébe egy 
k u n y h ó t ép ítek  s o tt élek csendesen, elfeledve, el
tem etve. ,

De m ég egyszer, u to ljá ra  lá tn i ak a rta lak . L átn i 
a  színpadon, m űvészeted ragyogásában . L á tta la k  já t 
szani. Színből szeretni. D e igazán  is tud tál.

L á tta lak  álln i a  tap sv ih arb an , szem edben a 
d icsőség m ám orával, v irágesőben. E gyszer, m in th a  
felém  tek in te tté l' volna. E lsáp ad t az előbb m ég m o
solygó arcz, kezeddel végig  sim íto ttad  hom lokod s 
tám o ly g ó  lépésekkel odah ag y tá l m inden t, dicsőséget, 
tapso t, v irágeső t . . .

* **
N em  lá to tt többé senk i senk i se engem , se té 

ged. F é lreé rte tte lek . O rczád h a lv án y ság át, lábad tá 
m olygását. A zt h ittem , hogy  egy h aza  já ró  lélek 
vagyok  a  szem edben, a k itő l borzadsz, a ki m eg
k ese ríti édes perczeid.

N em , nem  leszek —  gondoltam  —  h aza  járó  
lélek. E ltem etkezem . N em  hagyom  el sírom . M eghal
tam . M inek h áb o rg atn ám  az élők édes á lm á t? !  Te 
ped ig  álm odj szépeket s ébredj m ég  szebb valóra.

T éged  sem  lá tlak  többé. F á j t  —  n agyon  fájt,

a petyhüdt testben ismét pezsegjen a vér. M unkára fel 
mindazoknak, a kik érzik a kor betegségét, a kik m a
gukba szállva látják eddigi tétlenségük eredményét. Az 
ifjú ember küzdelemre van alkotva. Elcsüggednünk nem 
lehet, nem sza b ad ! íme a kolozsvári egyet, ifjúság ak- 
czióival bebizonyította, hogy m éltó  i f jú s á g u n k  v e z é r -  - 
s ze re p é re ;  mozgalmat indit a m agyar ruha érdekéban, 
megalkotja a „népegyetem et“, a mely szinte kiszámítha
tatlan hatású s a melylyel közönyös társadalm unk köte
les terhének egy részét, a nép látókörének kiszélesbitését, 
a felnőttek nevelését önként, úgy szólván saját vállaira 
rakta. U tánozzuk őket t. u ra im ; ne hagyjuk egy pár 
buzgó társunk jobb sorsra érdemes m unkálkodását, 
igyekezetét, nyomtalanúl, hatástalanúl kárba veszi. Ha 
Tóth D. felszólításának engedelmeskedve mozgalmat in
dítunk a m agyar ruha érdekében, nemcsak hazafias mis
siót teljesítünk, nemcsak a nemzeti érzés pislogó mécsét 
élesztjük fel, de talán ifjúságunkban is felkeltjük a jobb 
érzést, a nemes, a jó, a szép iránti lelkesedést. S a  m un
kában bem  leszünk magunkra h agya tva ; vezető köreink 
jó példával járván elől pártolni fogják a nemes eszmét.

É s ti buzgó harczosok, kik fájó szívvel nézitek a 
nemzeti Géniusz bemocskolását, az idealismüs zászlajá
nak sárba tiprását, erőiteket kicsinyelve ne hagyjátok 
félbe a munkát, a minek m egalkotását előbb lelkes szív
vel elhatároztátok. Buzgalmatok gyümölcse el nem m a
rad, el n em  m a r a d h a t! Ifjúságunk még sem annyira 
érzéketlen, hogy meg nem hallaná hivó szózatotokat, a 
mely őt valódi hivatása tudtára ébreszti.

Jöjjön egy kis jótékony zivatar, a mely ifjúsági 
életünk tikkadt legét felfrissíti.

Azoknak pedig, a kik viszály, egyenetlenség, fele
kezeti gyűlölködés magvát hintik el, bocsáss meg óh 
Uram, m ert nem  tudják, mit cselekesznek.

H assa át lelkünket a  márcziusi ifjúság szelleme, a 
mely csekély erejével megindította azt a lavinát, mely a 
zsarnokokat letiporta ; azoknak az ifjaknak szelleme, kik

nem es le lkednek , szerető szívednek, hogy  oly h am ar 
feledtél, elfeledkeztél.

M in th a  egy n ag y  vád  le tt vo lna a  hom lokom ra 
írv a  és te  az t a  v ád a t ak a rtad  letörö ln i fehér kezed
del, szerelm es csókoddal.

K erestél, kerestél lázasan , kétségbeesve és nem  
ak ad tá l rám  sehol, soha . . .

*  **
E ltű n t a  látom ás, k ifá rad t a  képzelet. E lh a lt  a 

v iharra l. S árosán , facsaró  vizesen i t t  állok a  h áza to k  
előtt. É bren  vagy, vag y  alszol édesem ? N em  tudom .

T alán  ébren  vagy. T erveket fonsz, szősz.
. N em  h ag y  a ludn i a  belső láz, m ely  ilyen  n ag y  

lépéseknél elfogja az em bert. V agy  ta lá n  em lékezel 
és sajog  a  szíved, hogy  el kell búcsúznod hosszú, 
n ag y  időre ? ?

Em lékezel. F ü rtö s  szőke fe jed  kezedbe leh ajto d  
s fojó könyü fátyolozza be a szemed.

íg y  v a n -e ?  K i tu d ja  . . .
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keblökre öleltek minden barátot, minden magyart, a kik
nek volt bátorságok eszményüket a gyakorlatban is 
megvalósítani.

Vessük el a gyáva kétséget, kis hitüséget és a 
mienk lesz az igazság és mienk az é le t!

JHoskovits üfllór.

Smlél^ezzünk régiekről.
M árczius 15 és m árczius 2 0 !! A m az az an n y i

szor e ltem ete tt szabadság  fe ltám adás n ap ja  —  emez 
a  m ag y ar nem zet gyászba borulásáé. C sak napokkal 
előbb ü n n ep e ltü k  az t lelkesedéssel feldobogó szívvel.

M ost ped ig  szen t em lékezéssel gondo ljunk  visz- 
sza erre a  nap ra , m árczius 20-ára, . .  . K o ssu th  L ajos 
halála , n ap jára .

K i volt K o ssu th  L ajos, —  ki lehet-e az t szóval 
m ag y arázn i ?

K o ssu th  L a jo s t igazi m agyarnak , egy jó  m ag y ar 
ifjú n ak  csak  érezni lehet.

H iszen az ő neve egy örökös eszme, a  szabad
ság  eszméje.

A  K o ssá th  L a jo s  neve im ádság, —  a  m agyar
nem zet im ádsága a m agyarok  Is ten éh ez  n ag y  szo
rongásában , b ú su lt keservében.

A  m ag y ar nép lelkéhek  hu llám zása  v an  össze
kötve az ő nevével. H a 'n a g y  b án a ta  van , az ő nevét 
em líti, h a  a  lelkesedés csap szívébe, akkor is az ő 
nevét veszi a jkára.

H iszen  az ő á lm a —  eljövendő, de m ég  m eg 
nem  valósu lt á lm a —- a szabad, boldog, h a ta lm as  
M agyarország . H iszen  az ő a lk o tása  a m ostan i M agyar- 
ország.

N yugodj békén h a lo tt a p o s to l. . .  Te h a lo tt vagy, 
de a te  igéd, a te  tan ításo d  nem  h a l m eg soha.

Ősz h a jú  vének  á llják  körű i sírhalm odat. Sze
m ükben  köny, szívükben  em lékezés.

E m lékezés a rra  az elm últ időre, a rra  a régi 
k o rra  . . . S zen t kor vo lt az, jmelynek aposto lai és 
pró fétái voltak  !

N yugodj bókén . / .  , ,
* *

*

N em  rég  ü n n d p e lte  a  népsz ínház T ó th  E de h a 
lá lán ak  huszonötödik  évfordulóját. E lő ad ták  a „F alu  
ro sszá t,“ elem legették  néh án y szo r szerzője nevét, s 
az tán  elfeledték. T ó th  E de pedig  o tí nyugszik  a  kere- 
pesi tem etőben. P o rrá  le tt m ár róges-régen. N em  
tu d ja  em legetik-e, vag y  elfeledték.

Tavaszi napok  fordultak. A z enyhe n ap su g arak 
tó l fe lenged  a  föld fagya, —  m eg  az ő s írh an tjáé  is. 
L assa n -la ssan  előbúvik az első fűszál, azu tán  a  többi. 
Szép, bársonyos gyep bo rítja  be sírjá t. Ibo lya ny ílik , 
illa tozik  ra jta . A  szél sze rteho rd ja  illa tá t s az t su t
to g ja  az em berek fü lé b e : a v irág , m elynek  illa tá t 
hordozom  a T ó th  E de szíve porából nő tt. D e h á t 
k i é rti a z t . .  . A zu tán  e lhervad  a v irág , m in t az 
em ber,

É rth e te tlen , ső t sokszor kegyetlen  az em ber 
végzete. T ó th  E d é t elhalm ozta észszel, m eleg érzés
sel s e lbocsátá vándoro ln i az élet ú tján . D e keserves 
vándorlás is vo lt az. A  sors m in th a  m eg b án ta  vo lna 
adom ányát —  v issza m ár nem  v o n h a tta  —  legalább 
m eg  ak a rta  keseríteni. T övisét h in te tt  ú tjára , gö röngy
gyei nehezíte tte  a já rá s t.

Ő pedig  v irágo t lá to tt  a  tövis közt, az t lá to tt 
nő n i a  göröngyön. A z t az ú tszéli csaü ton , m ezei bo

gáncson. A  nyom or volt az úti, czim borája, a bolyon
gás átka, vándor ta riszn y á ja . É s m égis v irágot lá to tt 
m in d en ü tt m égis dallal, költészettel vo lt te le  a szíve. 
De m ég csak egyes tö redezett h an g o k a t ha lla to tt.

M int Petőfi, m in t A ran y  ő is színészszé le tt s 
ta lán  többet szenvedett m in t azok ketten . Születésé
nél fogva is közel á llo tt a m ag y ar néphez. J á r tá b a n -  
keltében  m ég jobban  m egism erte. S zerette az t egy
szerűségéért, term észetességéért. A zt ak a rta , hogy m ás 
is m egism erje, m ás is m egszeresse. L á tta , hogy  an 
n a k  is van  szíve, az is tud  szeretni. M ég pedig fék
telen . tüzes, kendőzetlen  szerelem m el.

E z t a szerelm et, ezt a szenvedélyt testes íte tte  
m eg a „F alu  ro sszá“-ban , a  m egcsalt legény  nag y  
elbúsu lásában  bájos kö ltészettel, közvetlenséggel, igazi 
hűséggel. S bearanyozta az egészet a m ag y ar nép 
szűzi hum orával.

E gyszer csak fe lkap ja  nevét a hír. V irágeső h u ll 
lábaihoz. V irágért — virág. B abér a  hom loka körűi. 
A  boldogság tan y á t ak a r ü tn i a szívében s ekkor az 
ú tfélre v ág ja  a sors.

M ost pedig o tt fekszik  a kerepesi tem etőben.
N em  következetlen  és kegyetlen-ó  a so rs?
H iszen fiatal vo lt m ég . . . H ogyan, m iért tö rtén t 

ez így, ily h a m a r?  Hej de sokat tu d n a  arról beszélni 
az a M áté-S zalka— szatm ári út, az a hideg, ködös 
őszi é jszaka, m eg az egész végig  nyom orgott é l e t . . .

J  árok-kelek  P a ta k  útezáin. S dőre eltökéléssel 
keresem  a  T ó th  E d e  lábnyom ait. K eresem  a po rban  — 
és nem  találom . B efú jta  a szól —  eltörölte az idő. 
P ed ig  o tt vo lt az valaha. K eresem  azokon a ném a, 
szürke köveken. N em  találom . P ed ig  azokon is o tt 
volt. De nem  lá tszo tt ak k o r1 sem  — nem  lá tsz ik  
m ost sem.

K eresem -keresem  s az t gondolom , ho g y  h á lá tlan  
lennék  T ó th  Ede em lékéhez, h a  egy p ár igény telen  szót 
nem  szólanék róla. H á lá tlan  lennék , m in t érző em 
ber a költőhöz, k inek  szellem i hagyom ánya édes gyö
nyörre l tö lt el, de egyszersm int valam i m o n d h a ta tlan  
fá já s t is érzek, hogy  m űveiben saját, keserű  sorsa 
képezi a  h á ttó rt. H á lá tlan  lennék, m in t p a tak i d iák , 
a  p a tak i diákhoz. Egy nehéz vád lesújtó szavát hal 
la n á m : m ég em lékezni sem  tu d s z !

E m lékszem  —  pihenj csendesen to v á b b . . .
Em lékező sóhajom  sírh an to d  felé száll s m eg

lengeti azon az t a k isa rjad t első fűszálat.
N—s 13—a.

Kereszt az egyetemen.
' (— th — ő.) Az egész ország  józan  — felekezeti 

elfogúltság tó l m en t — közvélem énye érthe tő  m egdöb
benéssel ső t m egbo tránkozással fogadta a budapesti 
egyetem i ifjúság  egy tö redékének  azon ténykedését, 
m elylyel a  keresztet az egyetem i tan term ek b en  —- 
azokba erőszakkal beha to lva  — m árcz. 18-án kifüg
geszte tte . A m egdöbbenés szava jön  a jkunkra , m időn 
ezzel a tén y n y el szem ben állunk , a  m egdöbbenés 
szava, m ikor lá tjuk  azt, hogy  az ifjúságo t egyes f e 
lekezeti je lszavak  ennyire  eltud ják  kapni. A  m egbot
ránkozás szava jön  a jk u n k ra , m ikor ezt a  té n y t lá t 
ju k , a m egbotránkozás szava a  felett, hogy az ifjúság  
a  felsőbbség rendelkezése irán t félre téve m inden  
tiszteletet, tisz tán  és egyedül felekezeti je lszav ak ra  
h a llg a t és a  nem  kath ó lik u s felekezetek vallásos é r
zelm eit vakm erőén  sértegeti. M ert v ilágos dolog ésa 
k eresz t k itűzéséért harezolókon k ivűl m egérti m indenk i,
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ho g y  a kereszt exclusive felekezeti je lvény , m elynek  
a  nem  k a th ó lik u s  j e l le g ű  e g y e te m  tan term eiben  
való alkalm azása  kegyeletien  m egsértése a többi feleke
zetek kegyeletes érzelm einek. D e a m ennyire a felekezeti 
e lfogu ltságra  m u ta t a keresztnek  kitűzése, h a  az t m in t 
vallásos je lv én y t tek in tjü k , ép an n y ira  szükség te len  és 
felesleges annak  a lkalm azása , m in t az eszm ényi em 
berszere tet, béke és egyenlőség sim bolum ának is. M ert 
m ig  egyfelől ilyen értelm ezésben sem  felednék el 
igen  sokan  an n ak  felekezeti je len tőségét, addig m ás
felől n incsen  is szükség az eszm ényi em berszeretet, 
béke és egyenlőség különösebb kifejezőire, mivel azon 
eszm éknek úgyis m inden m űvelt em ber szívét-lelkét 
á t  m eg á t kell h a tn i m inden  figyelm eztetés nélkül. 
É s azok részéről h irdetn i a keresztnek  ilyen érte lem 
ben  való a lka lm azásá t, k ikben  ezek az eszm ék, a 
szeretet, béke és egyenlőség eszméi, teljes m értékben  
h ián y zan ak , legalább  is nagy  m eggondolatlanság , 
m ivel tu d h a tn ák , hogy ilyes k ije len tése ik  csak  a 
nevetséges erőlködés lá tsza tával b írnak .

A sárospa tak i főiskola ifjú ságának  felfogása eb
ben  a kérdésben ism e re te s ; kifejezésre ju to tt az m ár 
az iskolai év elején, m időn a kereszt kérvény a lk a l
m ából h a lla tta  elítélő szavát az egyetem i ifjúság  
u ltram o n tán  érzelm ű része iránt. Ez a vélem ény nem  
változo tt inokt sem. Mi —  a m ás felekezetűek érzel
m einek tiszteletben  ta rtá sáv a l — a leg h atá ro zo ttab 
ban  elítéljük  az egyetem i ifjúság  keresztkitűző részé
nek  te tte it. D e consta tá ln i k ív án ju k  egyszersm ind, 
h o g y  a 105 tagból álló nagy  b izo ttságot épen nem  
ta r t ju k  az egész egyetem i ifjúság  érzelm ei és felfo
g ása  kifejezőjének. Ez a b izo ttság  ny ila tkozata iva l, a 
p ro testán s ifjú ságnak  a  m ozgalom ba való bevonásá
val és érből ado tt hazug  híreivel, -m intha csak a rra  
lá tszan ék  törekedni, hogy a h írlapokban  á llandóan  
szerepeljen, hogy bizonyos h írhed tség re  tegyen  szert. 
N em  ta r tju k  ezt a b izo ttságo t — ism ételjük  —  sem  
az egyetem i ifjúság, sem  pedig  az E gyetem i K ör fe l
fogása kifejezőjének. M ert nem  tu d ju k  elh inni, hogy 
az ifjúság  józanabb  része ilyen tények  elkövetésére 
vetem ednék. Igaz ugyan , hogy  az E gyetem i K ör tisz t
v iselőinek körü lbelü l V3-ada tag ja  a 105 tag ú  b izo tt
ság n ak , de m ivel sem  az elnökséget, sem  pedig  az 
E . L . szerkesztő jét nem  lá tju k  o tt, h isszük  és rem él
jü k , hogy  az E gyetem i, K ör tag ja in ak  n ag y  többsége 
távol áll e dolgoktól. É pen  ezért el is várjuk , hogy 
az E gyetem i K ör és az E . L. h iv a ta lo san  a leg h a tá 
ro zo ttab b an  elfogja íté ln i ezt a m ozgalm at. E lv árju k  
ez t a  m agyar ifjúság  békéjének  érdekében , e lvárjuk  
ezt abban  a  rem ényben , hogy  m inden  józan  gondol
kodású  és fe lekezeti elfogultság tó l m en t magyar ifjú 
egyesüln i fog velünk  ab b an  a  felfogásban, hogy  a 
k ereszt kitűzőivel, m in t felekezeti v iszály  és egyenet
lenség  szítéival sem m i nem ű so lid aritást nem  vállal, 
de sőt azokat elitéli és te ttü k  m egbélyegzésére e le
gendő erős szav ak at nem  is ta lá l, az t m en ten i sem 
m ivel sem  tudja- M ert jóval több  ez ifjúi é re tlen 
ségnél, m eggondolatlanságnál, h isz ’ lá tju k , hogy  előre 
m egfontolva, tervszerű leg  kieszelve követték  el te ttü 
ket. A legnagyobb felekezeti e lfogu ltságra  m u ta t ez, 
a  m inek pedig  egyetlen  m üveit em berben sem  sza 
b ad n a  m eglenni.

A  sárospatak i főiskola ifjú sága  te h á t ú jó lag  fel
em eli szavát és a  leg h a tá ro zo ttab b an  tiltakozik  a 
felekezeti és politikai érdekeknek  az isko la  falai közé az 
ifjúsági életbe való behurczo lása  ellen  és egyszersm ind  
szívesen  üdvözli m indazokat, k ik  vele egy felfogáson

v a n n a k  és a kik ennek  az irán y za tn ak  g á ta t a k a r
n ak  vetni, köztük első so rban  a b u dapesti egyetem  
p ro testán s ifjúságát, m elynek küzdelm éhez s ik ert és 
k ita r tá s t k íván !

f i z  i m á d s á g  története.*
Az imádság az ember Istenhez való viszonyának 

legteljesebb k ifejezése; mint ilyen, le lk e  a  va llá sn a k .  
Semmiben sem nyilatkozik meg jellemzőbben valamely 
kultusz ,erk ö lc s i é r té k e  és szellemi emelkedettsége, 
mint annak im ádságában. A vad ember azt a darab fát, 
követ, állatot, stb., melyet mint fétisét imád, megégeti, 
vagy elveti, mihelyt tehetetlennek mutatkozik. A keresz
tyén, legnehezebb balsorsában Jézus Cecsemáné im áját 
veszi ajkaira: „Atyám, ne úgy legyen, a mint én akarom, 
hanem, a mint T e !“ De mily hosszú volt az emberiség 
pályája a vallás egyik végpontjától a m ásik ig! — A z  
im á d sá g  tö rtén e te , m o n d h a tju k , a z em b er iség  v a l 
lá so s fe j lő d é s é n e k  a tö r tén e te .

Eredetileg az imádság semmi vallásos színezetet 
nem látszik magán viselni, am a naiv hiten kívül, melyet 
hatékony erejébe helyezett az ember. Csaknem mindenütt 
puszta e s z k ö z n e k  tekintik, olyan eszköznek, mely által 
az imádkozó kényszert gyakorol arra a szellemre, a mely
nek hódolni akar. Titkos szavakat használnak, melyeket, 
ha helyesen mondottak el, ellenállhatatlan hatásúaknak 
hisznek. A hanghordozással különböző rítusok és cselek- 
vények vannak összekötve, pl. a fenyegetés, vagy hízel-1 
gés taglejtései, miknek czélja az, hogy az Istent meg
félemlítsék, vagy az ő akaratát az emberé alá hajtsák. 
Mily gyakran fordúl elő mesékben és legendákban, hogy 
valamelyik halandó különös ügyesség által egy-egy isteni 
lényt bizonyos mértékben a maga szolgájává tesz és 
azután évekig használatában tartja! A varázslás, kuruzs- 
lás, halottidézés e primitív képzetekben lelik forrásukat.

A természetfeletti lényekkel, a melyek körülveszik, 
úgy viselkedik az ember, mint szomszédokkal. U gyan
azon eszközökkel igyekszik tőlök segítséget, vagy hasz
not húzni. T is z te le t  az az érzelem, mely e kezdetleges 
fokon a legkevésbbé lép fel. Ravaszság, csalárdság, erő
szakoskodás, hízelgés és fenyegetés által, ezek a különös 
formái az imádságnak. Az emberi ö n zés  gyermekies 
naivitással fordúl az istenek önzéséhez. így jönnek létre 
bizonyos szövetségek a két egoista között, mindkettő az 
„adok, hogy ad j“ elvével fegyverkezve fel a másikkal 
szemben. Az az Isten, a ki Ígéretét megszegi, megérdemli, 
hogy megfenyíttessék és eszközökben nincs hiány, hogy 
a hűség megtöréséért bűnhődjön.

Az á ld o za t  eredetileg csak egy formája volt az 
imádságnak. Üres kezekkel sohasem  közeledett az ember 
Urához. Hogy kegyét megnyerje, vagy haragját kiengesz
telje, gyakran legkedvesebbjétől fosztja meg magát, s 
istenének áldozza. Az isteneknél épúgy megvan a táp
lálkozás szüksége, mint a halandóknál. Az első részt 
mindenből az istenek szám ára tartják fel, Áldoznak 
mindenféle terményeket, állatokat, a hadi zsákmányból 
egy részt, olykor embert és gyermekeket is. Az áldozati 
ajándékok java részét gyakran m aguk az áldozok elköl
tik, mert az áldozati lakom ák a szentség eszközei minden 
résztvevőre n ézv e ; vagy a papoknak, az istenek közve
títő szolgáinak ajándékozzák; az isteneknek pedig csak 
a használhatatlan részek felszálló füstjével áldoznak. 
Mily nehéz volt az embernek az istenek jóságában hinni!

* Sabatier-Baur, Kovács Ödön, Raunw enhoff: Vallás
bölcsészet.
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A balsorsban istenek haragjának hatását látták és ha 
öröm vagy szerencse érte őket siettek áldozatot vinni, hogy 
a felsőbb lények irigységét lefegyverezzék. Ha úgy sejtet
ték, hogy egyik istent megsértették, éveken át rettegtek 
haragjának csapásaitól, s engesztelőáldozatokban igyekez
tek minden lehető elégtételt m egadni; kegyes cselekvé- 
nyeket találtak ki, önkénytes megaláztatásokat, különféle 
kínzásokat, a miket önmagukkal vagy másokkal hajtot
tak végre, a nélkül hogy a legfőbb lény haragja végleg 
elmúlt volna. Mindezek általános jelenségek a vallás 
kezdetleges nyilvánulásaiban.

Mint látszik, a vallásos érzés az erkölcsi érzéstől 
itt annyira különböző, hogy eredetileg egyedül am az volt 
meg és a legönzőbb és legdurvább alakban nyilvánúlt. 
A vallásos hit befolyása a szellemi és erkölcsi élet fej
lesztésére semmi, vágy épen káros. Mily rettentő bűnö
ket szült a v á llá s ! „A legesztelenebb cselekményeket, a 
legdurvább erkölcsi kicsapongásokat gyakran a vallásos 
indokok tám ogatják, és a tisztán h a szn o ssá g i czél, 
mely isteneivel szemben is vezeti az embert, vagy be
folyással van arra, hogy nyers egoizmusokba még meg 
erősítse.“ Ámde a próféták és bölcsek lelkében, kik 
m agasabb, vallásos és erkölcsi tehetségeik szerencsés ki
fejlődése útján, magasabb vallásos és erkölcsi eszmény 
alkotására jutottak, megindúl az ú j k i je le n té s ,  hogy a 
vallást a naturalizmusból erkölcsösségre emelje. Korufucius, 
Buddha, Izráel látnokai, Görögország bölcsészei egyaránt 
érzik, hogy az embernek érintkezése a maga istenével 
csak s ze lle m i  lehet, hogy az ig a zsá g o ssá g  az egyedüli 
kapocs, mely eget és  földet összeköt, hogy a szent 
szavak és rítusok, az önző ajándékok, a külsőleges 
cselekvények semmit sem érnek és érvénytelenek, mi
helyt az ember a természeti állapotból kilépett, hogy 
m agasabb szellemi életre emelkedjék. Ha Isten az igaz
ságosság, csak egy eszköz van, hogy vele békében és 
harmóniában éljen az ember, t. i. hasonlóvá lenni ő 
hozzá. A vallás és morál rendeltetése volt, hogy mind
inkább közeledjenek és egym ást áthassák, úgy, hogy a 
tökéletes vallás ismérve, hogy abban a legmagasabb 
kegyesség, mint ideális erkölcsiség jelenik meg. A k e -  
r e s z ty é n s é g n e k  nincs is m ás elve és ez okból még 
inkább, mint irtásból, e vallás nemcsak legmagasabb 
formája a vallásnak, hanem az  e g y e te m e s  és v é g 
é r v é n y e s  va llá s. Abszolút vallás és abszolút erkölcsi
ség itt azonos fogalmak. A^ ősdualizmus a keresztyén 
tudat egységében győzetett le.

Egész természetes, hogy az im á d sá g  is nagy át
alakuláson ment keresztül és míg kezűéiben az erő
s za k o sk o d ó  ön zés  volt a forrása, most a végponton, a 
b iza lom  és m eg a d á s, a tökéletes Önzéstelenség cselek- 
vényeként jelenik, meg ! Van-e szüksége sok beszédre a 
gyermeknek,- hogy m agát atyjával megértesse? „A 
pogányok,“ mondá Jézus, „színből hosszan imádkoznak. 
Az Atya tudja, mire van szükségetek, mielőtt kérnétek 
ő tőle.“ Nem az a fődolog, sokat imádkozni, hanem 
sokkalinkább az Ő közelében élni és Őt saját közelünk
ben érezni. Nem mindenható Ő? Nem sokkal erősebben 
és jobban szeret-e Ő bennünket, mint mi szeretjük ön
m agunkat? Nem gyermekeinek javára igazgat-e Ő min
dent? Vagy valami m ás a teremtés czélja, mint a leg
főbb jó, és ez általános jóban nem találja fel mindenki 
a saját javát ? Ha kisértések esnek ránk, ha veszélyek 
fenyegetnek, midőn bánat, vagy fájdalom sújt kegyetle
nül, mitévők' legyünk ? Panaszkodhatunk; csakhogy a 
panasz nem utolsó szava Jézus Krisztus tanítványának; 
meg kell nyugodnunk az Isten titokteljes akaratában, 
miközben a saját óhajainkról és különös reményeinkről 
lemondunk. „Ne ú g y  le g y e n  A ty á m , a m in t én

a ka ro m , h a n em  a m in t  t e !“ Így e legfelső fokon 
nem egyéb az imádság, min g y ő z e le m  a z önzés fe le t t  
és az egyéni szellemélet teljes felszabadulása az Isten
nel való tökéletes egység érzetében.

Ilyen volt Jézus imája. Nem valami külső szóára
datban állott az, hanem a léleknek folytonos csendes 
áhítatában, a mely, mikor imádságában az Atyához fordúlt, 
még mielőtt imára emelje volna ajkait, e boldog tudat
tal tölté el: „Tudom, hogy Te mindenkor meghallgatsz 
engem et!“ A bizalom az önmegtagadásban lesz tökéle
tessé. Mily csodálatraméltó haladása a vallásnak, mily 
felemelő fordulása a világfejlődés hullámainak : Kezdet
ben az volt a kegyes sóhaja, hogy az isteni akaratot a 
saját akarata alá h a jtsa ; most a végpontban, az a békes
sége és boldogsága, hogy a saját kivánságát és óhajait 
alárendeli az Atya akaratának, a kiről tudja, hogy min
dig jó, igazságos és tökéletes. Kezdetben az ember 
inkább odaadta minden külsőségét, minden külső birto 
kát, inkább odaadta még gyermekeit is, sőt inkább vitte 
á ld o za tú l nagy csapásoknál önm agát is, minthogy ön
m agát meggyőzze. De a legnagyobb és legnehezebb 
áldozat a saját önző, tó n ö s  indulatainknak m eggyőzése; 
a valóban szellemi áldozat, mit az ember Istennek vihet, 
az egész akarat megszentelődése, engedelmes meghódo
lása az isteni akarat előtt. E  legnehezebb, e szellemi 
áldozat a keresztyén ember á ld o za ta!

Különösebb, figyelemre méltó e haladásban egy 
másik jelenség. Az összes vallásokban mintegy kettős 
alaphangja van az érzelm eknek: az egyik, a mely az 
ősvallásokban uralkodik, a félelem és fájdalom alaphangja; 
a másik, az, mely a végponton fejlik ki, melyben az 
öröm  és b iza lom  hangja űl diadalt. E z is természetes 
eredménye a vallási tudat haladó győzelmének, a mely 
lassanként legyőzi .azon ellentéteket, melyek között ala
kúi és fejlődik. Kezdetben ellenséget talált az ember 
égen és földön. Védtelenül^ egyedüliségében titkos ellen
séges hatalmaktól • érezte m agát környezve, a melyek 
előtt félelemből meghódolt és szüntelen és enyhíthetlen 
aggodalomban várta tőlük az ítéletet. De teljes fordulat 
állott be, midőn az Isten szellemi kijelentésének hajnala 
felhasadt az emberi lélekben. A sötétséggel eltűnnek az 
éjszaka rémképei is. A vallási tudat az örök igazságos
ság érzetében megtalálja szilárd tám aszát, és ezzel túl
emelkedik a titokzatosságokon. Abban az Istenben, a kit 
imád, megdicsőülésében látja saját benső életének tör
vényét, a mint az most már legfőbb világtörvénynyé 
lett. Az igazságosság e törvénye a sze re te t.  Semmi 
sem rettent már, csak saját gyarlóságom, azaz bűnös
ségem érzete, mely egyedül választhat el az igaz
ságosság és élet forrásából. De íme, az igazságosság, 
mint megigazuló k e g y e le m  jelentetik ki. Isten, valamint 
Ő adja az életet, m egadja e kegyelmet mindazoknak, a 
kik éhezik és szomjúhozzák azt. Ezzel eléri ezélját az 
összebékülés. Az árva megtalálta az atyát, az atya a  
gyermeket. A bűnös ember remegve és megtörve kez
dette imádságát, — és emelt fővel végzi, a gyermek 
bizalmával, a ki visszatért és boldog az atyai házban.

Ha vallásosnak kell lennem, csak a keresztyénség- 
ben lehetek igazán az. Vagy nincs sem értelme, sem 
czélja az emberiség vallásos fejlődésének, vagy el kell 
ismerni, hogy e fejlődés a Krisztus evangéliumában’ érte 
el legfőbb czélját. É s ha imádkoznom kell, ha a sziv 
aggodalma, vagy az ész kételye hajt, hogy egy olyan 
formáját keressem az imádságnak, melyet teljes meg
nyugvással vehetek ajkaimra m indenha: nem találhatok 
m ást, mint e Jézusi szavakat: „Mi Atyánk, ki vagy a 
m ennyekben!“

flntalfv Cászló,.
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3. ciiál&ongresszus.
L ap u n k  m últ szám ának  az ez év fo lyam án ta r 

tan d ó  d iákkongresszus eszm éjét, az összes ifjúsági 
lapok  közül legelsőnek felvető czikke —  élén k  v issz
h a n g ra  ta lá lt  a haza i d iáksajtóban . Az E gyetem i 
L ap o k  17-ik szám ának  vezető czikkében  K öpösdy 
Dezső az au tonóm iájá t v iszanyert E gyetem i K ör első
rendű fe ladatáú l tek in ti az országos d iákkongresszus 
rendezését, előbb azonban  m egvárni k ívánja, hogy 
vájjon  érkezik  e m eghívás a kongresszus szám ára. A 
K olozsvári E gyetem i L apok  legutóbbi szám a pedig 
lap u n k ra  való h ivatkozássa l teszi fel a kérdést az 
összes ifjúsági lapok szerkesztőségeihez, hogy vájjon 
k ív án ato sn ak  ta rtják , hogy az országos diákkongresz- 
szus m ég ez év folyam án összeüljön.

A mi vélem ényünk  ebben  a dologban — m ú lt
kori cz ikkünk u tán  — nem  leh e t kétséges. Mi, b á r
m ennyire  ócsárolják és k icsiny ítik  is sokan  a d iák 
kongresszusokat és azpk eredm ényeit, m ég m indig  nem  
v esz íte ttü k  el h itü n k e t azokban. M ert h a  a kongresz- 
szusnak a szem élyes m egism erkedésen  és összebarát- 
kozáson kivűl sem m i eredm énye sem  volna — mi, a  mai 
zivataros vizsonyok között, m ikor a m ag y ar ifjúságo t 
annyiféle h azug  jelszó tago lja  pártokra , m ég ezt is je len 
tős eredm énynek  ta rtan ó k . Mi ugyanis, m ég az E g y e 
tem i L apok  legutóbbi szám a vezérczikkének, m ely  
sz in tén  a kongresszust je lö li ki a békés k ibon takozás 
u tjáú l, m egjelenése ó ta tö rtén t dolgok u tán , m elyek a 
m ag y ar ifjúság  egyes részei közt levő e llen té teke t m ég 
jo b b an  k ié lesíte tték , h isszük , hogy  a  kölcsönös k im a- 
g yarázások  legalább  is a m ag y ar ifjúság  józanabb  
részét együ ttes m unkálkodásra  b írnák . K ív án a to sn ak  
ta r tju k  ezt an n á l is inkább , m ivel — m in t m indenki 
elő tt tu d v a  van  — a  N em zetközi D iák-Szövetség , 
m elypek  jelen leg i elnöke m ag y ar em ber, 1902-ik évi 
kongresszusának  B udapesten  való m eg ta rtá sá t h a tá 
ro z ta  el. S zükségesnek  ta r tju k  azért, hogy  az egész 
E u ró p a  d iákságának  m éltó e lfogadására m ár m ost 
m egkezdetnének  az előkészületek és hogy ezekben az 
előkészületekben  az egész m ag y ar ifjúság részt vegyen. 
E b b en  a  kérdésben  egyesülni kell m inden  m ag y ar 
ifjúnak , m ert ezt nem  egyes p á rto k  érdeke k íván ja  
így, hanem  így k ív án ja  ezt a  m ag y ar nem zet érdeke, 
a  m a g y a r  n e m ze t b e c s ü le te !

De vo lnának  a kongresszusnak  m ás tá rg y a i is, 
m elyekről m ár lapunk m últ szám ában  szó lo ttunk  és 
am elyek  szin tén  m egérdem lik , hogy  velük  az egész 
m ag y ar ifjúság  foglalkozzék. E s m ár jó  előre k ifejezést 
kell ad n u n k  abbeli rem ényünknek , hogy  az össze
ülendő kongresszus tá rg y a lása i m éltók lesznek  a m a  
g y ár ifjúsághoz. L eh e tn ek  o ttan  heves elvi küzdel
m ek  — hisz’ az ifjú  ko rra l úgy  is vele já r  a nagyobb 
h év  —  de n em  sza b a d  ezeknek  a küzdelm eknek soha 
s z e m é ly e s  je l l e g ű e k k é  váln i és a m it főképpen h an g 
súlyozni k ív án u n k  n em  sza b a d  a tá rg y a láso k b a  sem m i 
körülm ények között sem  b e le v e tn i  a zo k a t a f e le k e 
z e t i  és p o li tik a i  je ls z a v a k a t ,  m elyek  —  sajnos — 
m ost az ifjúság  egy részét te ljesen  elkap ták .

A  sárospatak i főiskola ifjúsága —  rem éljük — 
tőle lehető leg  képviseltetn i fogja m ag á t a kongresz- 
szuson. de h a  ez a képv iselte tés ta lán  el is m aradna, 
m i lé lekben  o tt leszünk  és figyelem éi fogjuk k ísérn i 
a  m ag y ar ifjúság  m unkáját.

E lm o n d tu k  pedig  m indezeket abból az a lkalom 
ból, hogy  a  selm eczbányai m. kir. bányász- és erdész
akadém iai kör m ég  a  m ú lt év novem ber 15-én ta r 

to tt közgyűlésén elhatározta , hogy  h a  ille tékes he ly 
ről kellő erkölcsi és anyag i tám o g a tás t nyer, m eg
h ív ja  M agyarország összes főiskoláinak hallgató it, 
hogy az idei országos d iák-kongresszust Selm eczbá- 
n y án  ta rtsák  m eg. M iután az akadém iai tanács, v a 
lam in t a város tö rv én y h a tó ság a  erkölcsi- és anyag i 
tám o g atásu k k a l lehetővé te t té k  a k o n g r e s s z u s n a k  
S e lm e czb á n yá n  va ló  m e g ta r tá sá t, a z a k a d é m ia i k ö r  
e nap o kb a n  a z  ö sszes fő is k o lá k n a k  e lk ü ld i a m e g 
h í v  ó t*

L e g y e n  a z  ö sszeü len d ő  k o n g re sszu so n  a k o m o ly  
m u n k a  á ldása  ! T ó th  D ezső.

JKárczius 2 4 , a sárospataki főiskola 
ifjúságának nag^ napja.

Ü n n ep  v o lt m eg in t . . . A lig  za jlo tt le az örök
ké dicsőséges m árczius 15-nek, a m ag y ar szabadság 
h a jn a lh a sad ásán a k  szívünk le írh a ta tlan  lelkesedésé
vel m egszen telt em lékünnepe, M árczius 24-ikén ism ét 
ünnepnap , m ég pedig  k e ttő s ünnep n ap  volt főiskolán k  
ódon falai között. K e ttő s ünnep n ek  nevezem  én ezt 
a  n ap o t egy rész t azért, m ert vasá rnap  volt, m ásrész t 
azért, m ert a  „vasárnapok  v a s á rn a p já é v á  em elte ezt 
az a  pünkösd i lelkesedés, m ely sz ívünket e ltö ltö tte  
azokért a dicső eszm ékért, m elyeket m árczius 24-ikén 
tá rg y a lt a  R ákóczyak  isk o lá ján ak  ifjúsága. N em  tu 
dom  ón, hogy  a m árcziusi eszm ék h a tá sa  okozta-e, 
nem  tudom  én, ho g y  a  R ákóczi lelke jö tt-e  el m inket 
le lkesíten i idegen  országból, m orajló  ten g erp artjá ró l, 
nem  tudom  én  ok át adn i annak , hogy  m i e n ap o n  
anny ira , oly fényesen  k iem elked tünk  a hó tköznap iság  
sívár v ilágából ? 1 . . . ím e mi, k ik e t csak  nem  rég i
ben  é rt sa já t le lk iism eretünk  m egszólalása, az „Ifjú
sági K özlöny“ legutóbbi szám ának  vezérczikke szerin t 
a szebb dolgok irán ti „közöny“-nyel v iseltetés sú
lyos vád ja , im e m i ism ét fe lébred tünk , ism ét kezünkbe 
v e ttü k  és m ag asan  lob o g ta tju k  az eszm ényiség  fé
nyes lobogóját, ism ét m egm uta ttuk , hogy  nem  le ttü n k  
hű te len ek  a  R ákóczy  és a  m árcziusi ifjú ság  szel
lem éhez.

S zívünk m elegével üdvözlünk téged , kolozsvári 
egyetem i ifjúság, E rd é ly  v irága 1 A  te  telkedből csa
p o tt közénk  a szikra, m ely  fe lg y ú jto tta  szivünket, 
le lkünket, m elyben  a  lelkesedés a  szépért, jóért, 
nem esért, n em zetié rt nem  h a lt  m ég m eg, csak  aludott. 
Á ld jon  m eg az Is ten  téged, ko lozsvári egyetem  ifjú 
ság , a  m iért a lk a lm at n y ú jto ttá l n ek ü n k  arra , ho g y  
ism ét m éltókká leh e ttü n k  a lm a m áterünkhöz, m ely  
m inden  szépnek, jónak , nem esnek  m ag v át igyekszik  
beü lte tn i a m i szívünkbe. H a  B erzseny i fe ltám adna 
a  sírból, ódát zengene hozzád „A fe lkelt nem esség
hez" h e ly e tt „A  fe lke lt ifjú ság h o z“ czim  a la tt  és te  
m egérdem elnéd a  B erzsenyi ódáját, kolozsvári egye
tem i ifjúság, E rd é ly  v i r á g a !

F e lö ltjü k  a m ag y ar ru h á t!  N em  szorúl a  m ag y ar 
dicséretre, nem  kell a n n a k  a szépségeit h y m n u so k k al 
m agasz taln i, eléggé dicséri, eléggé m ag asz ta lja  az t a 
szívünkben  irán ta  élő lelkesedés, vonzalom . M ert

* Lapunk zártakor értesülünk, hogy a  meghívók m ár szét is 
küldettek. Az időpontra nézve (m ájus 24—28.) m egjegyezzük, hogy 
őzt alkalm asnak nem találjuk, mível a pünkösti ünnepek m iatt több 
főiskola — így mi is -— meg nem jelenhetünk, ellővén akkor foglalva 
a  legatióba menéssel. Kérjük azé rt ez időpont m egváltoztatását, mivel 
úgy hisszük, hogy ez m ost még akadályokba sem  ütköznék. így  pld. 
alkalm asnak találnék m ájus 28-tól—jun . 1. Szerk.

7*
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v an-e  m ag y ar ifjú, k in ek  a  lelke m élyén  o tt ne  re j
tőzködne nem es gyöngy  g y an á n t az az érzelem , az 
a  vágy , hogy : „ H e j! Istenem , h a  ón egyszer m ag y ar 
ru h á t ö lth e tn ék  m ag am ra!"  É n  az t hiszem , hogy  
m inden  m ag y ar ifjú  le lkében  ott ól ez az édes ábránd. 
Mi ezt az áb rán d o t m eg fogjuk valósítan i! F e lö ltjük  
a  m ag y ar ru h á t, m ert az sze ritünk  m indenféle k ayser- 
nól, frak k n á l stb. m illiószor s z e b b ! F elö ltjük , m ert 
tu d ju k , hogy felöltése á lta l a m agyar honi ipar fel
lendülését te tem esen  előm ozdítjuk. F elö ltjük , m ert 
tiltak o zn i ak a ru n k  a  kosm opolitizm us áram la ta  ellen, 
m ely m ind jobban  k ifo rga t nem zeti és faji je lleg ü n k 
ből. F e lö ltjü k , m ert k iak arju k  szorítan i tán czren - 
dünkből azokat a kosm opolita, hom óri k aczag ásra  
derítő  ugrándozásokat, rugdoskodásokat, „bostonokat, 
p ad ep a tin ö rö k e t“ stb ., m elyek  nevével tele van  töm ve 
m inden  tá n e z re n d ü n k ; fe lak arju k  tám asz tan i a  palo
tá s t  és azokat a régi, szép, nem es, nem zeti tánczokat, 
a  m elyek  á lta l ősapáink  ad tak  k ifejezést jó  kedvük
nek , szóval fe lö ltjük  a m ag y ar ru h á t, m ert nem  ak a
ru n k  tovább  az idegen divatok, idegen szokások szolgai 
u tánzói, m ajm olói lenn i!

„N épakadém iá t“ a lak ítu n k ! —  „E lm envón ta n ít
sa tok  m eg m inden  n ép e k e t“ — ezt m ond ja  a  M eg
váltó . A z ő m ondásá t tűzzük  lobogónkra, m időn a 
nópakadém iát m egalak ítjuk . K it h a llg a t szívesebben 
a  nép, m in t a  m inden  m ellékes czéloktól távolálló, 
csupán  az idealizm us szövétneke által vezérelt lelkes 
ifjúságot, a m elyről tud ja , ho g y  az nem  ak a rja  őt 
becsapni, nem  ak a rja  tap asz ta la tlan ság á t alacsony  
czélokra fe lh a szn á ln i?  K it fogad szívesebben a nép, 
m in t az o lyan  fiata l T im ótheusokat, a  k ik rő l tud ja , 
h o g y  az isko lák  falai között szerzett tudom ány  d rág a  
gyöngyeit ak a rják  az ő leikébe á tszó rn i?  B izonyára 
nem  h a lv a  szü le te tt eszm e a „népegyetem “ eszm éje 
a  m ai körü lm ények  között, nem  leh e t az m ár azért 
sem , m ert a lap já t, fo rrásá t a m egváltó  evangélium a 
képezi, a m i pedig  örök érvényű, rpert „az ég  és föld 
élm úlnak , de az ő beszédei soha e l 'n e m  m ú ln ak .“•

E m e k é t szép eszme m egvalósítása, a m ag y ar 
ru h a  felöltése és a nópakadóm ia fe lá llítása  képezte 
tá rg y á t m árczius 24-én a  sáro sp a tak i főiskolai ifjúság  
közgyűlésének , m elynek  lefolyása a  következő volt.

D é lu tán  2 ó rakor k ezd ett népesedni az akadé
m ia  IV . szám ú tan term e, a hová valósággal özönnel 
tó d u lt a  főiskola ifjúsága. F a lren g e tő  éljen -v ihar fogad ta 
a  közgyűlés derék , le lkes elnökét, B ak sy  Is tv án  sóni- 
ort, a ki az ifjúság  ügye irá n t p á ra tlan  lelkesedéssel 
v iselkedik  s a k it v iszont szíve m élyéből szeret az 
ifjúság , m in t elődeinek, a  h ires p a tak i sónioroknak 
m éltó  u tód ját. M iután  R o h o sk a  Jó zse f theologiai tan á r 
m árcz. 15-iki beszédének és N ovák  S ándor gym n. 
ta n á r  alkalm i ódájának  k is füzet a lak b an  való k iad á
sá t e lh a tá ro z ta  az ifjúság , rák e rü lt a sor a  gyűlés 
egy ik  legfontosabb tá rg y á ra , a K olozsvári egyetem i 
ifjú ságnak  a  m ag y ar ru h a  felöltése érdekében  hozzánk  
in té z e tt  á tira tá ra  A lig  h an g zo ttak  el a theologiai 
e lnök a jk án  az á tira t végszavai, az ifjú ság  szem ében 
fe lragyogo tt a  lelkesedés lán g ja , az a jk ak o n  m egdör- 
dű ltek  az éljenek  és ebben a  v iharos le lkesedésben 
em elkedett fel szólásra egy  sáp ad t iíjú , T ó th  Dezső 
joghallgató , a m ag y ar ru h a  felöltósónek buzgó zászló
vivője, a  lap u n k  legutóbbi szám ában  m eg jelen t nem 
zeti v iseletrő l í r t  gyönyörű  czikk szerzője. M iután 
röviden, ügyesen, le lkesen  hangsú lyozta  a m ag y ar 
ru h a  fe lö ltésének  szükségességét, a  következő h a tá 
rozati jav a s la to t n y ú jto tta  be a  k ö zg y ű lé sn e k :

A  sárospatak i főiskola ifjúsága h a tá ro za tilag a  k i
m ondja, h o g y :

»a m ag y ar ru h a  állandó  és á lta lános viselését 
he lyesnek  és szükségesnek  ta r t ja  s ezt —  lehető 
ség  szerin t —  a  legrövidebb idő a la tt  m eg is kezdi;

öt tag ú  b izo ttságo t kü ld  ki, hogy  az valam ely  
fővárosi czéggel érin tkezésbe lépve szerezzen be 
ad a to k a t a rra  nézve, hogy  nem  volna-e lehetséges 
a  m agyar ru h á n ak  nagyobb töm egben  való m eg
rendelése esetén  az t részletfizetésre s z á ll í ta n i;

h a  m indezek m elle tt is nem  volna a m ag y ar 
ru h a  állandó és á lta lános viselése lehetséges ez 
idén  az iskolai óv előhalado tt volta, m iatt, úgy  a 
jövendő évi vezetőségnek  és egyleti tag o k n ak  nem es 
trad itióú l ad a tik  á t ez ügy, azon ha tá ro zo tt ó h a j
tássa l, hogy  abban  m unkálkodn i és az t d iadalra  
v inn i m eg ne szűn jenek  ;

végűi m ond ja  k i a  sp a tak i főiskola ifjúsága, 
hogy  a kolozsvári F eren cz-Jó zsef tudom ányegyetem  
ifjú ságát és a „K olozsvári E gyetem i L ap o k “ szer
kesz tőségét a m ag y ar ru h a  viselés eszm éjének fel
ve téséért és le lkes p ro p ag á lásáé rt szívből üdvözli s 
ezen üdvözlő ira t e lkészítésével fen tírt b izo ttságo t 
m egbízza.“

T ó th  Dezső jav as la tá t a sp a tak i ifjúság  óriási 
lelkesedéssel elfogadta és csak  ann y ib an  m ódosította, 
ho g y  nem  öt, h an em  h a t tag ú  b izo ttságot válasz to tt, 
m elynek  tag ja i le ttek  B aksy  Istv án , C som ár B éla, 
V itán y i M iklós, S allay  G yula, Torna Is tv án  és T ó th  
Dezső. .

L esz h á t  m ag y ar ruha , a pünkösd i legátio  a lka l
m ával m ár abban  fogjuk h ird e tn i az Is ten  igéjét. Sőt 
a  sénior és a  theológiai e lnök m ár h úsvétre  felöltik  
a  m ag y ar ru h á t. L e lk i szem eim m el m ár látom , a  m in t 
v á lla in k ra  k ap ju k  a k é t derék  fiatal em bert és szin te 
hallom , a  m in t le lkesen  dalo ljuk  az t a  szép m ag y ar 
n ó tá t ;

„ Á rpád  a p á n k ! ne féltsd  ősi nem zeted,
N em  vesz m ár el, h a  eddig el nem  v e sz e tt!“

A  gyű lés m ásodik  tá rg y a  épen olyan fontos és 
m agasz tos volt, m in t az előbbi, a m ennyiben  azt 
h a tá ro z ta  el az ifjúság , hogy  nópakadém iát lé te s ít a 
kolozsvári egyetem i ifjúság  „nép egyetem e“ m in tá já ra  
a  nép nem esítése, ok ta tása , h an y a tló  erkölcsének  m eg
m entése, a  le lk e tlen  uzsorások  karm aiból való 
k iszabad ítása , a  m érték te len  p alinkaivás m eg szü n te
tése, az A m erikába  való k ivándorlás veszedelm eire 
való figyelm eztetése stb. végett. E zen  m agasz tos 
in d ítv án y  Torna István tó l, lap u n k  főm unkatársá tó l 
szárm azött.

N em  ak a ro k  én bókolni Torna Is tv án n a k  
csak  a  szín  igazságo t m ondom , a m időn k ije len 
tem , hogy  olyan  áh íta tta l c sü n g ö tt gyönyörűen  
á tgondo lt beszédén  az á lta la  an n y ira  ostorozott 
ifjúság, a  m ily  á h íta tta l csak  h a jd an áb an  h a ll
g a ttá k  az apostolok beszédét. F e ltá r ta  elő ttünk  
ezen beszédében az idealizm us fényes v ilágában  élő 
le lkét, fe ltá rta  rom latlan , hazafias érzületét, fe ltá rta  
az Is ten a d ta  m ag y ar nép nyom orúsága fe le tt m ély 
fá jdalom m al kesergő szívót és, an n ak  m egm entésére 
irányú ló  rajongó  lelkesedését. É n , a  k in ek  bölcsője a  
k u n y h ó b an  ringo tt, a  k u n y h ó k  lakosai nevében  k a la 
p o t em elek előtted, kedves barátom  és az t h iszem  
h o g y  ka lapo t em el nem es tö rekvéseidért a „szegé
n y ek  isk o lá ján ak “ nevezett sá rospa tak i kollégium  
ifjú sága  is. ]

E lfogunk  m enni a  nép közé szép dolgokat, szent 
eszm éket és sokszor v ilágosságo t terjesz ten i. E lm e
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gyünk , m ert tu d ju k  hogy a nép sen k it sem  fogad 
oly szívesen, m in t az ifjúságot; elég a lka lm unk  volt 
m eggyőződni m in t ünnepi legá tusoknak  a  népnek  
hozzánk  való őszinte, tisz ta  v o n za lm á ró l!

Torna Is tv án  szép beszédét a lelkes éljenek el
h an g zása  u tán  m ég S allay  G yula és M oskovits M ór 
tám o g a tták  s m indketten  szivük m élyéből helyeselték  
és szükségesnek  ta r to ttá k  a népakadém ia fe lállitását. 
A z iíjú ság  ezek u tán  m inden ellenm ondás nélkül 
szivbóli öröm m el elfogadta Torna Is tv án  határozati 
ja v a s la tá t és k im ondta, h o g y : „az Ifjúság i E g y le t 
a lo sz tá lyakén t m egalak ítandó  „nópakadóm ia“ szüksé
ges vo ltát helyesli, e végből egy b izo ttságot kü ld  ki, 
m ely  a  népakadém ia a lapszabálya it m egalkotva, a 
m ódozatokat m egbeszélje s erről a  legközelebbi köz
gyűlés a lkalm ával elő terjesztést tegyen .“ V égűi B aksy  
Is tv án  sénior elnöklete a la tt  a 20 tagból álló b izo tt
ság  m eg is a lakúit.

E n n ek  le tá rg y a lása  u tán  e lh a tá ro z ta  az ifjúság, 
hogy  D r. Tüdős Is tv án  theol. ta n á r t a  keresz t-bo trány  
a lkalm áva l ir t  és a  „M agyar Szó“-b an  m egjelen t 
czikkeért leikéből üdvözli. A  közgyűlés utolsó p o n tja  
volt az Ifjúság i K özlöny k iadób ivata li főnökének a 
m egválasztása, a., m ely hely re  B enda K á lm án  V I I I . 
o. t. az E rdé ly i O nkópző K ör elnöke v á la sz ta to tt m eg 
egyhangúlag .

ím e, ezek tö rtén tek  m árcz. 24-én a  R ákóczyak  
kollég ium ának  ódon falai között. N em  tudom  ón, 
hogy  a  m árcziusi m agasztos eszm ék h a tá sa  okozta-e 
ezt a  v á ra tlan  jelenséget, nem  tudom  ón, ho g y  a 
R ákóczy  lelke jö tt-e  h aza  idegen országból, m orajló  
ten g er p artjá ró l . . . nem  tudom  én . . . csak  an n y it 
tudok , hogy  ünnep  vo lt m eg in t!

' o

Sgy ablal^függön? monológja a 
márcziús bálon.

— márcz. 16., éjfél után 1 óra.
( S z í n h e l y :  a  városháza nagy term e. Bódító lég, 

sejtelm es m árcziusi h an g ú la t. A  zenekar izzad tan  
p ih en  s a hom lokát törű lgeti. A  szóban forgó ab lak 
függöny k a ján ú l m osolyog le az a la tta  fuldokló 
töm egre.)

A b la k - fü g g ö n y : (fütyörószve)
A blák -függönynek  jö ttem  e világra,
N em  sző tt engem  a m ájszterem  h iáb a !

C s u h a j! D e jó  kedvem  szo tty an t! M in t jó  neve
lésű , akarom  m o n d an i: jó  szövésű ab lak-függönyhöz 
illik , nem  ittam  b o rt se, m égis részeg  vagyok. H ja, 
de ám  ón is azon idealisták  közé sorakozom , a  k ik 
n ek  szen t m eggyőződésük uz, hogy a  szép szem ek is 
részegítenek . S a já t m agam on is ugyanezen  tü n e tek e t 
kezdem  észrevenni. R óm m ódon szeretném  összeütö- 
getn i a  boká . . . azaz a  szá rnyaim at, de m it szólná
n a k  a  dologhoz élem edett társa im , a többi ab lak - 
függönyök ? M eg a z tá n :

„N em  szűk ez az ab lak , csak  szoros,
N em  vagyok  ón részeg, csak  —  koros,*

—  m ert, te tsz ik  tudni, én  sem  vagyok  ám  m ai 
gyerek ! E bben  a  dicsőséges em lékezetű  terem ben  nem  
egy m árczius idusai-bál su h a n t el m ár felettem , ak a
rom  m ondani a la ttam . O h, én felülem elkedem  az

esem ényeken. A z én szem eim  lá ttá ra  oh m ily sokan 
is részegedtek  m eg, ki a fentebb em legete tt szép 
szem ektől, ki az édes bortól, a in ig  az előbbiek m á
m orá t csak a  h ázasság  oszla tta  el, az utóbbiak m ás
nap  reggel m ár rendesen k ijózanad tak  V égeredm é
nyében  m indig  jobb  dolguk volt az u tóbbiaknak . É n  
pedig  csak  nevetem  őket s szépen ű tjo k ra  bocsátom , 
egy iket a m ásik  után.

Igazán  : ab lak-függönynek  születn i n ag y  és szép 
gondolat. L átom  évről-évre fejlődni és v irú ln i a haza 
rem ényeit, k ik e t szeretettel fogadok védő szárnyaim  
alá. O h a  hazafiasságot, m ely  ily nevezetes é jszakán  
eltö lti az e m b e re k e t: m ég egy ab lak-függönytő l sem  
leh e t e ltagadni. N em  védhetem  a  hazát, h á t  védem  
az úgynevezett rem ényeit, a m i m ia tt az tán  halálos 
ellenségem  m inden  am bicziózus gardedám . A h, m ily 
sok epekedő párocskának  ad tam  ón m ár biztos búvó
h e ly e t! É n  m egérte ttem  őket s m egm entem  a  k ív án 
csi v ilág  elől, m ert a házasságok  nem  az égben, 
h anem  a m i o lta lm unk  a la tt k ö tte tn ek . Sok szerel
m es szó, su ttogás elröppent m ár ala ttam , ső t nagyon 
ind iszkró t lennék , h a  elfecsegném , hogy  nem  egy
szer czuppanásokat is ha llo ttam .

M ost m ár öreg vagyok, de lélekben  fiatal. E g y  
ily  pom pás, forró levegőjű báli é jszaka  új é le te t ön t 
a  redőim be, a m i nem  is csuda, h isz a  ho l én ott 
vagyok, az öregek is tán cz ra  penderű lnek . A h, m órt 
is nem  ta r t  ez az éjszaka ö rö k k é?! K i tud ja, m ikor 
látom  ism ét v iszont ezt a  jókedvű  ifjúságo t ?! M ert, 
ah , ón is öregszem  m ár s fakúló  szövetem be beló- 
tem étkezik  a m oly. D e azért a  jövő bálon ú jra  friss 
leszek. D e c s i t t ! e lhalga tok , jő  egy ifjú p á r . . .

(A z ab lak-függöny  legördül.)
Subidron.LA PSZEM LE .

M agyar Egyetemi Szemle. (S ze rk esz tő k : K á lm án  
L ászló  és Z ala  É rnő.) A M. E . Sz 7-ik (m árcziusi) 
szám a is h a táso s  b izony itéka an n ak , hogy  ez a kiváló 
fo lyóirat m ily m agas színvonalon áll. M inden eddigi 
szám ában  h ű  m arad t ado tt p rog ram m jához és egész
ben  b ev á lto tta  a  \iozz& fűzö tt rem ényeket. A  m ostan i 
szám ot L ech n er Á goston  a n ap o k b an  e lh u n y t tudós 
egyetem i professor arczképe is díszíti, k irő l P u lszk y  
Á gost em lékezik m eg a  lap  első ezikkében  kegyele- 
tes  szavakkal. K é t szak czikk a kárb iz tosításokró l és 
a  tisz tesség te len  versenyről, v a lam in t egy a  70-es 
évek M agyarországával foglalkozó ném et rö p ira t ism er
te tése  képezik  a lap n ak  a szigoruabban  tudom ányos 
részét. E zek et követik  egy ügyes vers Szilágyi F erencz- 
tő l és egy h an g ú la to s  ra jz  „P e rd ita“ czím en az egyik  
szerkesztő tő l K á lm án  L ászlótól. G azdag  egyröl-másról 
rovat, m elyben  G iddings sociologiájáról, B eöthy Á kos 
könyvéről, nem zeti zenénkről, színházról, m űvészet
ről, a  kolozsvári egyetem ről ta lá lu n k  ügyes czikke- 
ket, teszik  élénkké és változa tossá  e k itünően  szer
k esz te tt revuet.

Egyetemi Lapok. (Szerkesztő: K é tli E ndre .) L a 
p u n k  legu tóbb i szám ának  m egjelenése ó ta  a h e te n 
k é n t m egjelenő E . L .-ból csak  egy  szám hoz a  17-ik- 
h ez  vo lt szerencsénk. E n n ek  vezérczikke K öpösdy 
to llából áradozó szavakkal ad  h ir t  az Egyetemi Kör 
au tonóm iájáró l és arró l a  n ag y  idealism usról, m ely  a  
kö rben  dühöng . E z  az idealism us, eg ység  és eg y ü tt
m űködés nekünk , a  K öpösdy  a jkáró l n ag y o n  g y an ú s
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n ak  — h am is idealism usnak  te tsze tt és a  következ
m ények  bizony —  úgy  lá tsz ik  — ig aza t ad n ak  a m i 
fe lfogásunknak . M ásodik czikke ifj. G eb h ard t K áro ly 
iéi a  kereszt k itűzésnek  jogosságát v ita tja  s a  czikk 
vége egyenes bejelen tése a későbbi keresz tbo trány
n ak , m elyről lap u n k  m ás h e ly én  em lékezünk m eg. 
T öbbi czikkei, versek, elbeszélés, em lékezés L ech n er 
Á gostonra , vegyes ro v a t stb. nag y  szerkesztői ügyes
ségről tanúskodnak . C sak színházi k ritik á já ra  jegyez
zük  meg, hogy a kétes é rték ű  szójátékok egym ásra  
halm ozása  épen nem  felel m eg a  kom oly b írá la ti 
ism erte tésnek .

Debreczeni Főiskolai Lapok. (S zerk esz tő : R ácz 
L ajos.) A  D. F . L. 6 . és 7. szám a fekszik  e lő ttünk ; 
m indkettő  gondos összeállítású, kom oly, h ivatásos 
ifjúsági lap , m ely a  debreczeni főiskola iíjú ság án ak  
m ozgalm airól és á lta lán  a m ag y ar d iákéle trő l h ű  képet 
m u tat. 6. szám ának  vezérczikkével, m ely az egyetem i 
nőhallg a tó k  helyzetével foglalkozik m indenben  egy 
vélem ényen  vagyunk . A lap u n k ra  te t t  m egjegyzé
sükre, hogy á lta lános érdekű ifjúság i ügyekkel nem  
fo g la lk o z u n k : —  azt h iszszük  —  ho g y  ú gy  a m ostani, 
m in t a m ú lt szám unk  kielégítő  fe leletet ad. 7. szám a 
a lap  élén a szerkesztőnek  a  Petőfi szobor elő tt m on
d o tt h angu la tos, szép beszédét hozza. E z t re feráda a 
a m árcz. 15. ünnepélyekrő l, czikk a lé tesítendő  ak a 
dém iai körről és tan ú lm án y  a  kurucz kö ltészetrő l 
követik . É lén k  h írro v a t és lapszem le zá rják  be e 
szám ot.

Közlöny. (S ze rk esz tő : N án ássy  L a jo s  ) A  m agyar- 
országi ev. ref. theo lóg iák  közlönyének  11 -ik  szám a is 
ta rta lm asá n  és ügyes összeállításban  je len t m eg. 
K om oly theologiai értekezések, vallásos vers és a 
sárospatak i theo logusoknak  a  N agy  V incze-féle tám a
d ás t v isszau tasító  czikkük, gazd ag  vegyes rovat teszik  
a  lap ta rta lm á t. t. d.

„Kolozsvári Egyetemi Lapok.“ (Szerkesztő : B odor 
A ladár. F ő m u n k a tá rs a k : K iss Géza, Pálffy  József.)

A K . E . X.-tól az t kap tu k , a  m it v ártu n k . Egy 
csom ó új eszm ét, sok lelkesedést, ra jo n g ás t a  m agyar 
ifjúsági élet nem esebb ügyei irá n t és term észetesen  
n éh á n y  önálló czikket. H ogy ez u tóbbiból többet nem  
k ap tu n k , oka az egy letek  félévi leszám olásának  a  lap 
h asáb ja in  való pub likálása, s a közgyűlésekről közzé
te t t  bőséges referáda. Ez azonban  nem  baj, m ert a 
gyű lések  beszám olójából igen sok hasznos eszm ét 
szedhet össze az ifjúság i m ozgalm ak irán t érdeklődő 
olvasó. A rról a n eh án y  czikkről ped ig  elm ondhatjuk , 
hogy  a javábó l való. a jóból pedig  kevés is elég. 
N os h á t a  középiskolai önképzőkörökről szóló vezór- 
ezikk n ag y  m egfigyeléssel és jó l van  m egírva. Pálffy  
Józsefnek  „Márcz. 15“-ről ír t lángoló, keserű  igazsá
gokkal teli vezérczikkét nag y  d icséret illeti. Az állandó 
ro v a t kem ény  igazságaival, erős log ikájával őszinte 
elism erést érdem el. B izony, b izony  ott vag y u n k , hogy  
a legerősebb hangon , a legvastagabb  igazság o k at kell 
m egírn i ifjú ságunkró l csak azért, hogy  egy  keveset 
ad jon  rá. E z  a vastagbőrűség , de nem  jó  je l p e d ig ! 
A  tá rcza  és irodalm i ro v a tb an  szin tén  kellem es o lvas
m án y t n y ú jtan ak . Bujdosó.

ü V t > ' - ' P'l.

S m lé l^ ö n p ü b e .
(Részlet a „Jaj beh H unczut . . . ,“-ból.)

Öt' szócskát üzenek vésd jól szivedbe s fiadnak 
Hagyd örökül ha kihunysz: add meg az öt hatosom !

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
—  Márczius 15. Főiskolánk ifjúsága hagyom ányai

hoz és am a nagy naphoz m éltólag ünnepelte az idén 
is a  sajtószabadság kivívásának diadalünnepét, Ö tven
három  év után nem halványodott meg e dicső nap 
emlékezetünkben, sőt a röppenő évek szaporodásával 
m indig ragyogóbbnak, fenségesebbnek tűnik fel. Azért 
olyan drága talán nekünk, azért csüggünk ra jta  olyan 
im ádattal, m ert ezer év a la tt sokat szenvedett m agyar 
nemzetünknek ez az egyetlen öröm ünnepe . . . ? Reggel 
nyolcz órakor az ifjúsággal, tanárokkal és a nagy k ö 
zönséggel egészen m egtelt ref. tem plom ban Baksy István 
főiskolai senior m ondott hálaadó im át az egek urának 
az öröm napért. Az istentisztelet a Himnusz két első 
versszakának eléneklésével ért véget. Az ünnepély d. 
u. 3 órakor kezdődve folyt le a főiskolai im aterem ben. 
A pataki- és a környékbeli intelligentiából s az iskola 
népességéből álló közönség teljesen m egtöltötte a kö
zépső és hátsó padokat, mig az elsőkben, a terem  kö
zepén a pataki lányok bájos koszorúja foglalt helyet. A 
m űsor első pontját az énekkar által előadott Párisi if
júság képezte. Az ügyes vezetőkkel s kiváló erőkkel 
rendelkező khórus fényesen sikerűit szereplésével mél
tán kiérdem elte a szűnni nem akaró tapsvihart. Most 
R ohoska József theol. tanár jelenik meg a szószéken 
és uj gondolatokban dús, lelkesen előadott hatalm as b e
szédben m éltatja m árc l5-ének jelentőségét, bebizo
nyítja, hogy ez nem csak az ifjúság, hanem  az egész 
m agyar nemzet öröm űnnepe. A beszédet követő óriási 
éljenzés és taps eléggé dokum entálta a hatást. Ezután 
Nagy Béla szavalta Novák Sándor tanárnak alkalm i 
ódáját. A  gyönyörű hazafias költem ény sikerűit elszava- 
lása után elemi erővel tö rt ki a taps orkán, éljenzés, 
tom bolás, mely nagyobb részben a fényes tehetségű, 
rokonszenves ifjú tanárt illette. Az ováczió lecsillapul- 
tával a főiskolai zene-egylet rázendítette a M arsaillest. 
Ez azonban a zene-egylet elnökének tap in tatlansága 
folytán előállott első  prímás válság m iatt szokatlanúl 
egyhangúan ment. M olnár István th. T o m p a : »Egy
könyvolvasása közbeni ez. költem ényét szavalja, me
lyet ismét az énekkarnak szinte kifogástalan precizitásé 
szereplése (»Régi nóta, hires nóta* kezdetű dalcsoport) 
követett. A  következő pont B atta Miklós th. ügyes sza
valata volt. Az énekkar által előadott gyújtó kurucz 
nóták elhangzása után a kedves em lékekkel gazdagíto tt 
közönség a zenekar által húzott Rákóczi-induló lelke
sítő akkordjai m ellett oszlott szét. E ste 8 óra után 
a tánczolni vágyó ifjúság újra találkozott a városháza 
disz term ében. A szakavatott rendezőrség m indenképen 
igyekezett előmozdítani az erkölcsi sikert. A terem  fa
lát az akadém ia tagjai által művésziesen kifestett h a 
talm as tánezrend díszítette, a hölgyek Ízléses apró táncz- 
rendeket kaptak. Nagy m eglepetést okozott az éjfél
kor m egjelent és szétosztott »Jaj be hunczut . . . ! ! *  
ez. alkalmi élezlap, mely a többek közt két alkalmi 
csárdást, valam int a tánczm ulatságról szóló referádát 
és a jelen volt hölgyek névsorát is tartalm azta. A 
diákság zenekiséret m ellett végig dalolta az alkalmi 
csárdásokat, azután elkezdődött a soupcr-csárdás, meg 
a többi és ta rto tt »mig a hajnal az ablakot be nem 
p irosíto tta .“ A reggeli órák is alig tudták végét vetni 
a pom pásan sikerűit diákm ulatságnak. s. j.

—  A  n a g y-e n ye d i B e th le n -s zo b o r vé g re h a jtó -b izo tt
sága m eleghangú átiratban mond köszönetét azért az 
áldozatkész lelkesedésért, melyet a sárospataki főiskola 
a szobor érdekében kifejtett. K iem elte az átiratban
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m elyet Zeyk  Dániel alsó-fehérm egyei főispán, mint 
elnök és Bodrogi János Bethlen-collégiumi tanár, mint 
titká r írtak ala -— hogy >a páratlanul fényes sikerű 
ünnepélyre vonatkozó összes iratokat —  mint a sáros
pataki főiskola ifjúsága önzetlen hazaszeretetének zálo
gát — a Bethlen G ábor kollégiuma történelm i 
gyűjtem ényébe helyezték el örök megőrzés czéljából.« 
Az átirato t, mely a f. hó 24-iki ifjúsági gyűlésen fel- 
ö lvastato tt, az ifjúság nagy lelkesedéssel vette tudomásúl.

—  N em zetiségi fészkelődés a budapesti e g y e te 
men. Heves tám adás jelen t meg a nagy szebetii T r ib u -  
nában G h id iu  T itusz orvostanhallgatótól azok ellen a 
rom án származású egyetem i hallgatók ellen, a kik az 
Egyetem i K örbe beiratkoztak és m agyarbarát érzelm e
iknek kifejezést merészeltek adni. A  jeles „martir nö
vendék“ éles hangon tám adja ezeket a józan, m agyar 
érzelmű rom ánokat, sőt a Gozsdú alapítvány kezelő 
bizottságánál való feljelentéssel is fenyegeti őket, hogy 
a  szorgalmukkal kiérdem elt stipendium  élvezetétől is 
m egfosztassanak m agyarországuk miatt. Az Egyetem i 
K ör is foglalkozott ez ügygyei és felterjesztéssel is élt 
az egyetem i tanácshoz. A felterjesztés kedvező elinté
zést nyert, a m ennyiben az egyetemi tanács Ghidiu 
ur ellen m egindította a fegyelmi eljárást. Valóban ideje 
volna már, hogy a m agyar ifjúság és a m agyar társa
dalom  leszámolna végre ezekkel a hetvenkedő fráte
rekkel, a kik semmi képen sem férnek a bőrükben és 
sehogy sem képesek m egérteni azt, hogy itt mi vagyunk 
az állam fentartó elem és ho^y a mi jogainkat minden 
rugdalózásuk ellenére is kötelesek tiszteletben tartani, td.

—  A  P o lg á ri O lva sd  K ö r  Kitűnően sikerűit kon
ce rte t rendezett folyó hó 3-án a főiskolai im aterem ben, 
m elyen m egjelent Patak egész intelügentiája és az if
júság  is szokatlan nagy számban. A koncertnek az ev. 
ref. egyházi vegyeskar ad ta  meg a bájos keretét. Mint 
angyalok éneke, úgy hangzott el ajkukról H aydn imája 
a  program m  első pontjául. Hogy a dal hatását Patak 
szépeinek ily töm eges együttlátása mily m értékben 
em elte, azt m ondani is felesleges. A  vegyes karé volt 
az utolsó szám is, mikor népdalokat adtak elő. Hogy 
a  taps mindkét pontja után óriási volt, az csak term észe
tes és nem veszik rossz néven a hölgyek, ha abból 
egy kis részt vezetőjük Hodossy Béla részére irunk. 
Igazi szellemi csem ege volt a közönségnek, Szinyei 
Gerzson főiskolánk kiváló tanárának felolvasása. Lorántfi 
Z suzsánna  szellemi arcképét m utatta be az ő szívhez 
szóló, egyszerű m odorában. S a közönség a felolvasás 
végével tűntető tapsokkal jutalm azta a tudós tanárt. 
Majd Rohoska József, Hodossy Béla és Dr. F inkey  
Ferencz tanárok triója szerzett kellemes perceket, a 
kiváló énekesek előbb egy műdalt, majd több nép 
dalt adtak elő bám ulatos precisitással. B aksy Istvánnak  
főiskolánk széniorának mély érzésű szavalata volt a 
következő szám. Kis József Roboz Agnesénak előadá
sával nagy hatást ért el. M ost a program m  legkiváncsib- 
ban várt száma Dr. Meczner Sándor jogakadém iai ta 
nár tilinkó játéka következett. Ez az Isten kegyelméből 
való művész, kicsiny hangszerével a puszták tilinkó - 
jával csoda dolgokat produkált. A közönség egy-egy 
szom orú nótánál e lan d a lo d o tt; majd megszinte az egész 
term en végighangzott a lábak dobogása, am int a ta k 
tust verték a frisséhez. Szűnni nem akaró taps és újra 
hangzott fel a művészi játék  végével, m elyet még néhány 
dal eljátszásával hálált meg az előadó. Hogy a Dr. Mecz
ner Sándor sikere, oly nagy és őszinte volt, abban je 
len tős része van Szinyei M ariska  k. a. kiváló zongora 
művészetének, melylyel a tilinkóhoz diskrét kíséretet 
¿szolgáltatott. A műsor utolsó pontját —  mint már em 

lítettük —  ism ét a vegyeskar éneke képezte, mely után 
a közönség egy kellemesen töltött délután emlékével 
távozott a fényesen sikerült konczertről. ,

—  Esküdszéki tá rg y a lá s . A dr. Finkey  Ferencz 
vezetése alatt álló büntetőjogi szeminárium f. hó 9-én 
egy m intaszerű esküdtszéki tárgyalást m utatott be —■ 
nagy tanúlságára a szép számban egybegyűlt — ak a 
démiai hallgatókból és gimnáziumi tanúlókból álló — hall
gatóságnak. A tárgyalást dr. Finkey Ferencz vezette, 
mint töryényszéki elnök, a vádlói tisztet ifj. Szánthó 
Gyula, a védőit pedig Uzonyi Im re III. é. joghallgatók 
töltö tték  be, sikerűit véd-, illetőleg vádbeszedeikkel 
mindketten alapos büntetőjogi képzettségről és szép 
szónoki tehetségről téve tanúságot A  többi szerepek 
3-—4-ed éves jogászok közt voltak megosztva, míg es
küdtekül jobbára theológusok sorsoltattak  ki. A  h a llg a
tóság a tárgyalás elején és végén lelkes ovácziókban 
részesítette a kiváló jogászt és népszerű professort, dr. 
F inkey Ferenczet, kérve őt, hogy másszor is rendezzen 
hasonló tanúlságos előadásokat.

—  A z  Irodalm i T á r s u la t  gyűlésein szerepeltek : 
Torna István (felolvasás), Prágay  István (szavalat) M ar
ton János és Nemes Béla (munkabírálat). E helyen e m 
líthetjük meg, hogy a T ársúlat által kitűzött esztétikai 
pályatétel díját Marton  János nyerte  el «Kiss József 
költészetének kritikai méltatása» ez. munkájával. A né
met műfordítás nyertese pedig Simon  János II. éves 
joghallgató lett a Schillernek „Siegesfest“ ez. bölcseim! 
költem énye lefordításával.

—  Tiáztujitás. Ifj. Szánthó Gyula lem ondásával 
m egüresedett jogászelnöki tisztségre nagy szótöbbség
gel Vitányi Miklós választatott meg. Az elelnöki tiszt
tel Csorba Sándor lem ondása folytán K iss  Lászlót 
tisztelte meg a közbizalom. Pénztárossá Osváth László 
lett, bizottsági tagokúi a IV. évről Batta  G yörgy, a II. 
évről pedig Korláth  E ndre választatott meg.

—  A  fé lé v  végén tö rté n t e ltá vo zá so k  és lemondá
sok folytán az énekkar és a zeneegylet tisztikarában is 
több változás következett be. Nevezetesen az énekkarban 
a  Bartha László lemondása folytán megüresedett alpre- 
centori állásra Simon  József választatott m eg ; protocan- 
torok pedig Bartha László, Erdőhegyi Ferencz és Farkas 
István lettek. — A zeneegyletben pedig a Horváth Ber
talan eltávozásával megüresedett elnöki állásra Erdőhegyi 
Ferenczet választották meg, jegyzőnek és kottatárosnak 
pedig Simon  E rnőt tették meg.

—  A  s á ro s p a ta k i re fo rm á tu s  n ő e g yle t élvezetes 
felolvasó ünnepélyt tartott f. hó 10-én a főiskolai imate
remben. A felolvasó ünnepély középpontját Tóth  Pál 
miskolezi felsőbb leányiskolái igazgató felolvasása képezte, 
ki Tom pa Mihály világregéiről, különösebben pedig a 
„Szarkaláb“ és a „Havasi rózsa“ czíműekröl olvasott 
fel szellemes fejtegetést, melyben mint kiváló emberismerő 
és megfigyelő m utatta be magát. A közönség már a 
felolvasás közben is, de különösen annak végével zajos 
tapsokban ünnepelte a kiváló tanárt, ki mint vallásos 
költő és író is az elsőranguai< közé tartozik. A prog
ramm többi pontját Rohoslca József gyönyörű éneke, 
melyet dr. F inkey  Ferencz kísért orgonán, a női kar 
megszokott precis szereplése, Bartha L., Erdőhegyi F ., 
Korláth Gy. és Ráczkövy J. kellemes ének quartettje, 
valamint Prágay  István és g. N agy  Béla sikerűit szava
latai képezték. Az imaterem bejáratánál persely volt ki
téve, mely, a nőegylet szegényeinek szép összeget ju tta 
tott. Este a küldöttségi szálláson közvacsora volt Tóth  
Pál tiszteletére, melyen az ifjúság tagjai közűi is többen 
vettek részt és ahol — természetesen —  felköszöntők
ben nem volt hiány. Riporter.
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CSAENOK.
Romóucz.f

Csöndes éjben muzsikaszó —
Be szomorú, be megható!
Ilyen búsan, ily szívrázón 
Tán még sohsem zengett nóta,
Mintha ennek a világnak 
Minden búja benne volna,

• Minden kínja benne szólna . . .

Felébrednek az emberek 
8 az ifjúval kesergenek.
Csak az a szép szőke kis lány 
Nem indúl meg a bús dalon,

Csak ö alszik tovább némán 
—  Mint letört rózsa a havon —
Fehér selymes ravatalon.

Z ilah i T iham ér.

(J nemzetes asszony.
(Karczolafoh«)

H át ki, mi vagyok én ? H é ! Nem vagyok én nem- 
zetes asszony, nem volt-e férjem politicus, nem járt-e  ő 
minden este a társulatba? . . . Hát azért, hogy meghalt, 
a  tisztesség is elszállt vele, én reám semmi sem m aradt 
vissza abból ? . . .

Fele voltam én az uram nak mindenben, még a 
tisztesség megszerzésében is . . .

így rikoltozott nemzetes Kaveczky Jánosné, becsü
letes özvegye egy csizm adiának; jelenleg diákokat tart 
K assán ; hitvány koszton tartja őket, mégis sajnálkozik 
rajta, hogy erre a „m esterségre“ adta fejét és nem tekint 
arra, hogy nem kis haszonnal já r az. . . .

Épen m ost is a diákokkal vesződik . . .
Kassa városa ugyanis nagy ünnepet űl m a; már- 

czius tizenötödikét a város fellobogózásával még dísze
sebbé teszik.

A heves vérű diákság örömest vesz részt az ünne
pélyben. . (

A nemzetes asszony diákjai is kitűznék a lobogót, 
de nincs madzag.

Egy kisebb diákot beugratnak a nemzetes asz- 
szonyhoz. , < >

Az faggatja, hogy így-úgy, minek az a madzag.
Végre kisütötte, hogy hát a zászlóra.
No lett erre hadd el hadd! Haszontalan, semmire

kellő népség, hát azért nevellek, azért tartlak én titeket, 
hogy engem vérig boszantsatok ?!! Hát mi ?! H át m ár 
a  saját házában sem biztos az ember élete ?

Az imént is azt gondoltam, hogy kísértetek járnak 
a padláson, a mint gonosz csontjaitokat egymáshoz 
vertétek.

„Adjon többet enni, néni, jobb lesz !“ így szólt a 
mérges szavakra az udvar legnagyobb diákja: Takó 
Lajos (V. o. t.)

Mint az udvar tekintélyes vezére tűzvész vagy m ás 
alkalmakkor fényes tanújelét adta bátorságának, most 
pedig, mikor a m agyar nemzet symbolumáról volt szó,
most m ár több volt, mint bátor . . . vakmerő.7 1

Különben derék szabolcsi fiú v o lt ; nem is tudom 
hogy került Kassára. Vele szemben a nemzetes asszony 
is engedékeny volt; most sem tudott csípős megjegy
zésére mit szólni, hanem  elkezdett ötölni, hatolni, hogy

így-úgy, drága az étel, az a 4 Kossuth-bankó meg ott 
hever a ládájában és nem tűd vele mit csinálni.

Hogy hát őt a Kossuth-bankó tette tönkre.
A zászló? Az még épen ellenszenves volt előtteI 
Csak úgy beszélt arról, mint valami rongyról.
A  Kosuth-bankónak ily negligálása és a zászlónak 

megvetése egy magyar érzelmű fiúnak nem igen tetszhe
te tt; csak egy pár szót vetett oda L ajos,1 de ez elég 
erősen hangzott:

„Az a zászló lesz még a szemfedője, néni!“
E s ezt nem is utógondolat nélkül mondotta, mert 

ezután mindig azon fondorkodott, hogyan is büntesse 
meg a nemzeti ünneprontót. ,

Az alkalom nemsokára' megérkezett.
A tavasz új öltözettel díszité a természetet.
Erdő, mező, liget, berek teljes díszében pompázott- 
Bájos pacsirta-dal, édes fülemile-csattogás kit ne 

vonzana ki a szabadba ?
É s a ki egyszer a természet pompás újúlását lélek

kel szemlélte, az a nyíló virágban, a lombos fasorokban 
ott látta az ember ifjúlását is.

így volt a nemzetes asszony is.
Egy szép márcziusi délután kisétált a nagyerdő felé. 
Zümmögő méhecske kellemes zúgása megifjodást 

súgott az ő fülébé is.
Bár a szerelem édes mézének újabb m egkóstolá- 

sához kissé vénecske volt, de a szívnek parancsolni 
nem lehet. f

Látta, hogy a természetben minden talál m agá
nak párt.

Még remélt, hátha ő is fog.
Szórakozottan babrálgatott a mező virágai között 

és mily szerencse: 4 levelű lóherét talált.
Izgatottan rejté keblére, haza felé sietett.
Útközben m ár mindenütt csak szereljmet lát.
Ha lát egy barnát, ha lát egy szőkét, rajta felejti 

a  szemét.
Kimerültén ,ér haza. Szíve telve égő lánggal, m ár 

nem újjal, de régen nem ismerttel.
Alig piheni ki mngát, Lajos jön lelkendezve, kezé

ben egy kis levélkét hoz. Izgatottan nyúl u tána a nem
zetes asszony. Csak két szó : „Megláttam, szeretem !“ 

Elég ez n e k i! Óh ! Hiszen ő még nem idős, nincs 
benne lehetetlenség.

Lajos ezután kegyeltté lesz
A nemzetes asszony bizalmasan kérdezgeti: Milyen 

volt ? Szőke ? Barna ? Alacsony ? Magas ?
Lajos m egadja a kívánt feleletet.
Levél ezután m ár sűrűn érkezik. Egyik szebb a  

másiknál. Csák Édesem, csak Aranyom, csak Túbiczám  I 
De kitől ? Azt még nem is ■ kérdezte, pedig alá

írás s in cs!
így még talán meglepőbb lesz, gondolja a nem ze- 

tes asszony.
Ismét levél érkezik: „Holnap teszem tiszteletemet.“ 
E  három szó testi, lelki, szellemi, anyagi változá

sokat idézett elő a nemzetes» asszony udvarában.
Van már pénz elég, sütnek, főznek; a diákok mind 

tisztába öltözködnek a nagy nap tiszteletére:
Csak Lajos nincs sehol.
Elm ent botanizálni, mondák a fiúk.
Pedig a nemzetes asszonynak reá, mint tapintatos 

fiúra nágy szüksége lett volna.
Délután 3 óra . . . Halk kopogás . . . Tessék. 
Középtermetű csinos,' barna ifjú lép be.
A fiatal ember bem utatja m a g á t: (ez term észetes 

is, m ár csak a qualitás és a quantitás szempontjából 
i s ; mégis csak jobb a jo b b ;) Szekedley Károly a váltó
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körűi teljesítendő fináncziális ügyekkel nem eléggé fog
lalkozó és ezután megintés alá eső egyéneknek a bank
igazgatóság határozata folytán kimondott váltó nem ren
dezése iránti felszólítás tudtúl adója. (Tehát csak egy
szerű bankiszolga.)

Valóságos hivatalnemes a  bemutatkozó úr, így 
gondolkozhatik a nemzetes asszony. Ügynök, bankigaz
gató, fináncz, rendező, csak úgy forgolódnak az agyá
ban. Nem tud rajtok eligazodni,

Károly ifjú ezután nem sokat beszél.
Jó étvágygyal fogyasztja a pompás ételeket, mi

közben szemé csak úgy csillog valami rejtett öröm miatt.
Már vége felé já r az uzsonna, midőn Károly, mintha 

zsebkendőjét venné ki, belső zsebéből kiveszi a  megcsú
folt zászlót és felajánlja a nemzetes asszonynak m eny
asszonyi fátylúl.

Látszólag örömmel nyúl u tána a nemzetes asszony, 
m ár csak azért is, mert Károly adta, a ki, mint nagy 
úr, tudja mi az illem.

Az öröm nem sokáig tart.
Károly lerántja bajuszát és e szav ak a t: Köszönöm 

a  jó uzsonnát, ajándékba adom érte a zászlót, már 
T akó Lajos mondja.

A nemzetes asszony elértette a czélzást. Szívének 
sem  volt nagy fájdalma a kiábrándúlás miatt, m ert a 
vénasszonyok szívében csak addig van tavasz, míg a 
vénasszonyok nyára el nem végződik.

* **
Jó, derék asszony volt ezután mindig nemzetes 

Kaveczky Jánosné, becsületes csizmadia m ester felesége.
Takó Lajos fiait bizonyára hozzá adta volna lakóúl, 

m ert a derék asszonyból oly m agyar érzelmű lett, hogy 
szemfedőjéűl csakugyan a zászlót kérte.

E ö r d ö g h  B é la ,
VIII. o. t.

m

S o n ] b s ú s o g ó s .

Lusog a fa  lombja 
Örök időkön át,
Oh, de boldogtalan 
K i megérti szavát,
S  hallgatja halk d a lá t!

Örömtelenúl azt 
Zizegi csendesen:
—  „Mi az, m i tova üz 
A  hosszú életen ?
Fáradtan, betegen.

M i szeret, m i gyűlöl ?
M i késztet könnyezni?
Miért könnyebb keblünk 
Hogyha tud, feledni 
S  bánatot temetni.

M iért a törekvés 
Csak a magasba fel?
—  A z  is múlandó, m it 
A  télek ottan lel, —
S  velünk enyészik él.

M i tombol keblünkben?
Szivünk miért vérzik?

134

A  világ rendjével 
Mért meg nem elégszik ?
S  semmiben sem bízik ?

K i az, ki felélne 
R á  valón, igazán 
S  át engedne látni 
A  titkok fátyolén  —
A  boldogság árán ?

Éles szél suhan el,
Hűvösen felettem, —
A karatlanéi és 
Fájóan rebegem:
—  „Legjobb lesz odalenn !‘‘

B á c z  V i l m a .
(Búj.)

Somló világ.
(Naplótöredék.)

Nem arról a világról akarok én beszélni, a m ely
ben élek, hanem arról, a mely bennem , a szívemben 
él. Amaz lesz és mozog, halad tovább a végtelenség
nek örök, isteni törvények által kiszabott utain, az én 
világom napról-napra kisebb lesz, fogy, enyészik.

Az én világom a mi szerelmünk. H atártalan  egy
kor, — m ert határai az érzések végtelenségében vesz
tek  el, erős, m ert gátakat rom bolva, feltartózhatatlanúl 
rohan t a  czél, az üdvösség felé s ma már olyan, mint 
egy szétpattan i készülő hulló csillag, mely pályáján 
fáradtan, ingadozva vánszorog tovább. Most egy érze
lem , majd egy édes emlék szakad el tőle.

Lesz e még olyan, mint valaha, vagy pedig bele 
vész a sem m iségbe. — úgy szeretném  tudni !

* **
A m i szerelm ünk! Valami m ondhatlanúl nagy fáj

dalom  reszket át a szívemen e gondolatnál, olyan forma, 
m int m ikor egy kedves halo ttra  em lékezünk vissza.

Mi volt a mi szerelmünk ? Két egym ásnak rendelt, 
egym ásért terem tett szív találkozása. Ennek igy kellett 
lenni. Benne volt az Istenségben, abban az első min
denható  gondolatban, a mely végtelen világokat alko
to tt, abban  a lángtengerben, m elyben a még m eg nem 
alakúit világrészek forrongó egyvelegben olvadtak össze,
— s talán éppen ennek az ős, isteni tűznek m aradéka volt,
— benne az első em berpár öntudatlan, ösztönszerű szerel
m ében. Szívünket titkos, láthatatlan  erő kötö tte össze 
már akkor is, m ikor még sem m it sem  tudtunk eg y 
másról, s ez a vonzás volt az, a mely annyi milliónyi 
em ber-szíven keresztül összehozta a  m iénket.

* *
*

Emlékszel-e ?
Egy délután szobám ban voltam egyedül. Á gyam ra 

dőlve nyitott szemekkel álmodozni kezdtem. A szem 
közti falon ablakom  függönyén keresztül szűrődő nap
sugarak fantasztikus tánezot lejtettek, s m intha a  leve
gőben valami nehéz, édes illat gom olygott volna! L e l
kem egy bekövetkezendő, nagy boldogság sejtelm ével 
volt tele.

Egyszerre m egnyílt a szemközti ajtó s beléptél 
ra jta  te. A  m egnyílt ajtón betóduló napsugaras fény- 
özönben olyan voltál, mint egy látom ás, a mely nem
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a  valóságban, hanem  csak egy álm okat látó agy fel
izgatott képzeletében létezik. E  pillanatban nem hittem  
azt, a mit láttam  s azt gondolám , hogy álom űzi velem 
csalfa játékát. Aztán az ajtó bezárult, a fény körűlted 
eltűnt, csak a szemedben m aradt meg s égett vonzó, 
delejes fénynyel. Felém közeledtél lassan, remegő lép 
tekkel, vonakodva, m intha egy láthatatlan erő akaratod 
ellenére ha jto tt volna előre. Az a titkos erő a végzet 
volt, a m elynek parancsa előtt m eghajlott m indkettőnk
nek szíve, a mely leigázta, rabbá te tte  akaratunkat. 
Gyönyörű kebled hívogatva pihegett s lihegő piros 
ajkadat csókot Ígérve, csókot kérve nyújtottad felém. 
Én felugrottam, karjaim ba zártalak s elcsattant ajkun- 
hon az első csók, lángoló szerelmünk, első, égő csókja. 
Csak ekkor hittem  el teljesen, csak ekkor tudtam  már, 
hogy te  nem álom, nem látom ás, hanem élő jelenség, 
hogy te a föld kerekség legszebb, legédesebb leá
nya vagy.

Emlékszel-e?
# *

*

Első csók! a hatalm at, a mely hatásodban rejlik, 
leírni, m eghatározni lehetetlen. Benned van a szerelem 
összes kéje, minden üdve. Mintha egy szem pillanatra 
ketté hasadna az ég kárpitja s a nyilason a m enyország 
titkaiba pillantanánk be.

S a mint elcsattantál, a m enyország is bezárul s 
mi aztán csak a m egsejtett titkok felé törünk, azokat 
keressük, —  s vájjon elérjük, m egtaláljuk-e őket?

N éha azt hisszük, hogy igen, néha meg minden 
vágyódásunkkal az első csók tiszta űdvét sírjuk vissza.

T e  édes angyalom ! Adj még egy olyan csókot, 
mint az az első volt és én még a túlvilágon is csak 
téged foglak szeretni 1

Ha ez lehető volna !
*  **

Ö sm ered-é a féltést?
É n ösmerem. —  s nagyon szerencsétlen vagyok!
Szörnyeteg ez, mely ellenséget lát m indenben, 

a  napsugárban, a m adárdalban, a szellő suttogásában, 
a  term észet szépségében, az ébren létben, az álmodás- 
ban, a m ások gondolatában, vágyódó szemeiben és szive 
dobbanásában. Rósz barátja ez a szerelemnek, védeni 
akarja s e helyett megöli. Először végtelenül fáj, — küz
désre, te ttre  sarkall —  s azután már fáraszt s kegyetlen 
kezekkel lépegeti, irtja a szerelem nek édes, illatos virá
gait s gyom ot vet helyükre. E lhal benne a szerelem, 
m int egy gyönge sóhaj az éjszakában, eltűnik, mint egy 
esőcsepp a ten g er tűkörén,

S ez a szörnyeteg már olyan régen a szivembe a 
szerelmem mellé költözött.

*
* *

Szeretlek még, de úgy érzem, hogy szivemnek, 
szerelm em nek világa bomlik, összeroskadni készül, Fél
telek, m ert gyönge leány s im ádandó szép vagy.

Sallay Gyula.

M

T erm észeti törvény, h o g y : az em bert az  öröklés és a kül- 
v iszonyok alakítják azzá, a  mi.

Minden kényszer, m ely az ember lelkiismeretén erőszakot kö
vet el, fölötte káros.

V Ü v

Szerkesztői üzenetek.
D. F. L. 6. és 7 szám át szerkesztőségünk mindezídeig nem 

kapta, csak m agánúton ju to tt az el hozzánk s így tudtuk ism erte tn i 
A postán lehet a  baj, de nem tudjuk, olt-e, vagy i t t  ? Szives üdvözletl

Subidron. A m int láthatod, czikkedet közöltük. Jó akaratodat 
s m unkásságodat továbbra is kérjük. B. H. Ü. K. (ezt fejtsd meg I)

Sz. L  Verse a jelen szám ból helyszűke m iatt kimaradt, a  jövő  
szám ban jönni fog.

R. V. Ezzel válaszolok. Nem unja-e m a g á t! Mikor jön  el ú jra  ? 
Vártam m árczius 15-re. Nem válik-e tavasz  eljöttével a  lem ondás 
borongós kedélyű dalnokából az életkedv és . . .  . édes szavú csalo
gánya ? B. H. Ü K.

Imrének. Hogy vagy édes barátom  ! Érik-e már a szőlő ? Job
ban játszanak-e  m ár az újhelyi színészek? Sétálsz és alszol-e sokat? 
„Gondolsz-e rám néha-néha a távolból — én kedvesem — vagy el- 
felejtsz, m intha nem is láttál volna sohasam ?“ M indnyájatokat tisz
tellek, s boldog húsvéti ünnepeket kívánok.

N. Hiszek ! Hiszek 1 Hiszek !
J. K. (K.-Helmecz.) Leveledre a vakatióban válaszolok, m ert na

gyon sokat akarok neked írni. Kinevezésedhez gratulálok. Lehet, hogy 
az ünnepben hozzátok is el megyek. Forró üdvözlet. B. H, Ü. K.

E. G. (H orváti) Hogy m ulattál Ladm óczon ? A színházban 
vártalak, de nem jöttél. Szerencsekívánataim at személyesen fogom  
által adni.

Kérelem.
T i s z t e l e t t e l  k é r j ü k  m i n d a z o k a t ,  a  

k i k  l a p u n k  e d d i g i  s z á m a i t  m e g t a r t o t 

t á k ,  h o g y  e l ő f i z e t é s e i k e t  p o s t a f o r 
d u l t á v a l  b e k ü l d e n i  s z í v e s k e d j e n e k .

Tis z te le tte l 

B e n d a  K á lm á n ,
kiadóhivatali főnök.

T a r t a l o m :  „Márczius Idusa,“ Tóth Dezső. —  „University 
Extension.“ Toma István. —  „Levél a  szer
kesztőséghez.“ Moskovíts M ór. ■— „Em lékezzünk 
régiekről.“ N — s B — a. —  „Kereszt az egye
tem en.“ (—  th — ő.) —  „Imádság története.“ 
A n ta lfy  László. —  „A  diákkongressus, “ Tóth 
Dezső. —  „Márczius 24, a sárospataki főiskola 
ifjúságának nagy napja.* O. —  „Egy ablak-füg
göny monológja a márcz. 15-iki bálon.“ Subidron. 
—  „Lapszemle.“ —  „Vegyes közlemények“ —  
„Románcz.“ Zilahi Tihamér. —  „A nemzetes
asszony,“ Eördögh Béla. —  „Lom bsusogás.“ Rácz 
Vilma. —  „Bomló világ.“ Sallay Gyula. —
T árcza : „Régi Nóta.“ Németh Pál. —  „Bálban.“ 
Nemes Béla. —  „Szerkesztői üzenetek.“ —
„Kérelem.“

K1ADÓHIVATALI FŐNÖK :

B E N D A  K Á L M Á N .

Sárospatak. Nyomtata Steinfeld Jenő az ev. ref. főiskola betűivél.
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Néhány szó.
„M agyar ifjak  ne ábrándozzatok , hanem  dol

go zza to k !“ H ányszor, de m ennyiszer dörgik oda az 
ifjú ságnak  eme szavakat. Sokszor h a llo ttam  m ár ón 
is és m ost im e elgondolkozom  rajtok . E lgondolkozom , 
vájjon  k izárja-é  egym ást e k é t fo g a lo m : ábrándozni 
és dolgozni? É n  úgy találom , hogy nem . Igen, m ert 
ón fiatalos hevem ben így állítom  fel a t é t e l t : áb rán 
dozzunk, de azu tán  dolgozzunk is ! Dolgozzunk, hogy 
azok az ábrándok  te s te t ö lthessenek . Igen, m ert én 
ábrándozás a la tt nem  az t a czéltalan  tóveteg  álm o
dozást értem , m elynek szülöttei m ár eleve ho ltan  jö n 
nek  a napvilágra, hanem  azt az ábrándozást, m ely 
nek  szülem ényei nagy nemzeti ábrándok. De nem  el- 
érlie tlen , hanem  elérhető  ábrándok, m elyeket csak 
egy életerős ifjúság izm os karja , igaz m ag y ar szíve 
s képzett, józan  agya  v a ló síth a t meg.

E s m ost lá tn i vágyó szem m el széttek in tve, nagy  
fennszóval k érdezem : V ájjon  vannak-ó  a  je lenben  
ilyen  n ag y  nem zeti áb rán d ja in k  s van-ó életerős ifjú 
ság u n k ?  —  N incs.

De ta lán  az t veti valak i e l le n : van. Felem el
kedni a n y u g a ti m űvelt n e m ze tek h ez ; m egm utatn i, 
hogy szellem ileg is erős, önálló nép vagyunk.

De h iszen  ez m ár nem  ábránd , ez m ár fólig- 
m eddig  m egvalósult.

Á  külföld lassan -lassan  m egism er és m éltányol 
bennünke t. N ap o n k in t érin tkezünk  vele s szám ot te 
szünk  a  m űvelt nem zetek  sorában.

D e j i á t  nem  is i t t  v an  a  baj. N em zetünk  erei
ben  van  (valam i lappangó  kór. E lérhe tő  nag y  nem 
zeti áb ránd jaink , m elyek bensőleg erőssé, egészsé
gessé ten n ék  a  nem zetet, n incsenek . V agy h a  m ég 
lennének  is,’‘nem  ápoljuk azokat, s nem  m unkálunk  
m egvalósulásukon.

H a  úgy n éh a -n éh a  fellelkesedünk is valam i 
m agasztos nem zeti eszm éért, o lyan m esterké lt, o lyan 
h irte len  ellobbanó az a lelkesedés. M in th a  nehéz, 
fojtó köd terjengene a le lkűnkön. N em  ragyog  fel a 
szem ünk, orczánkról h iányzik  an n ak  a  bizonyos lán g 
n ak  lobogása s szívünkben valam i nagy  keserűséget 
érzünk , hogy m erő álom  ez is, hogy  nem  te ljesü lh e t 
ez sem. É s m iért ? A zért, m ert olyan a kor, olyanok

a viszonyok és körü lm ények , m ert m inden  té ren  döntő 
szerepet já tsz ik  a megalkuvás.

A zt m ondják  ennek  úgy kell lenn i a m ai viszo
nyok  között. É hez én nem  értek  —  de h á t  nem  is 
erről akarok  ón beszélni.

A zt kérdezem , hogy h á t  m ás nem zeteknek  n in - 
csenek-é sa já t n ag y  nem zeti áb ránd jaik , m elyekért 
lelkesedni tan u ln án ak  s a  m elyekért épen  az ifjuság  
tu d  leg inkább  le lkesü ln i ? F élve , leh a jto tt fővel m on
dom, v annak . É s azok a nem zetek  nagyok, erősek 
és m űveltek.

N ek ü n k  pedig  n incsenek . Szóban  igen, de élő 
s éltető nem zeti eszm ényeink  nincsenek. N e áb rán 
dozzunk, hanem  dolgozzunk. Jó i van, nem  áb rán d o 
zunk s úgy érezzük, ki van  rabolva a szívünk. É lü n k  
szürke m indennap iságban . D olgozunk egész erőnk  
m egfeszítésével, hogy  ú jabb porszem ekkel já ru lju n k  
ahoz a  k icsiny  halom hoz, m elynek  neve magyar cid- 
tura. V ajha legalább  így  lenne 1 De dolgozunk azért, 
hogy m ég ifjú ságunkban  belészok junk  abba a  kese r
ves igába, m elynek neve élet.

Dolgozunk s az a la tt fe lad juk  nem zeti trad itió - 
in k a t, szívünkből k ih ag y ju k  a ludn i a nem zeti érzés 
m elengető  tüzet. O rczánkon pedig  egy nem zet sor
vasztó vész halálos lehe le té t érezzük, m elynek  neve, 
kosmopolitizmus.

Száraz eg y h an g ú ság b an  nem  tu d  dolgozni az 
ifjuság. L enni kell egy nag y  nem zeti eszm ének, m elyre 
m indnyájunk  szíve összedobban, a m elyért küzden i 
lehet, a m ely az ifjúságo t m u n k ára  lelkesíti.

A  n agy  ideákért igazi lángo lássa l egyedül az 
ifjuság  tu d  lelkesülni. De aztán , h a  a  kor szele úgy  
hozza m agával, azokat az ideáka t d iadalra  is tu d ja  
v in n i . ,

E s ime, m ég ko ru n k  vezérférfiai közt is vannak  
olyanok, a k ik  m ikor á tlép ik  a férfikor küszöbét, k i- 
csinylőleg tek in ten ek  le az ifjúságra . M ily v issza ta
szító ez a k icsinylés épen az ő részükről, k ik  nem 
rég  m ég szin tén  ifjak voltak. l)g  ez m ég hag y ján .

Igen, m ert v an n ak  olyanok is, a kik  fe lhasz
ná lv a  az ifjuság  tap asz ta la tlan ság á t, in g a tag ság á t, 
sa já t alacsony czóljaik eszközéül k erítik  m eg. Odadob
nak az ifjuság elé egy politikai vagy vallási jelszót, mély 
békét ront és romlást okoz mindenfelé. Nagynak, szent
nek hirdetik, az érte való küzdést pedig martyromságnalc.
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K icsin y ü k  vagy eszközül h aszn á lják  az ifjúsá
got, a helyett, hogy buzd ítanák , nevelnék. Nevelnék 
igaz magyar szívvel, jó szóval, jó  példával. D e h á t  épen 
ezek k iá ltják  az ifjúság  fe lé : ne ábrándozzatok  I 
L á tta m  m ár sokszor dérü tö tt v irágot. O lyan  fonnyadt, 
szín telen  vo lt szegény. Előző nap  m ég virúlt, üde 
volt, m ám oros illa ta  szívig ha to tt.

O lyan  pu sz tu lást okoznak  ezek az em berek, m in t 
a  dér. P ed ig  h á t ők eszes, értelm es lén y ek  . . .

N ag y  napokat, m elyek  csodás dolgokról, nagy  
esem ényekrő l regélnek , k i ak a rn ak  tö rü ln i em lékezet
ből s m ag u k a t az eseményeket, m egham isítan i. N em  
lázadás-é ez a  m ég szenvedő nem zeti érzés ellen ? 
N em  halá los bűn-ó ez az ifjúsággal szem ben? N em  
arczú lcsapása-é ez a  tö rténe ti igazságnak  ?

É s m égis m indenért az ifjúságo t vádolják. Sokan 
k ics in y ü k  az ifjúságot, jó  szót hogy is vesztegetné
n ek  h á t  rá ju k ?

M utassanak  legalább  példát. Jó  példát, m ely
n ek  lá tá sá n  fellelkesülne az ifjúság. F ellelkesü lne a 
jó é rt, nem esért, szépért s a m u n k a  lenne örökös 
im ádsága. É s  ennek  a  lázas m u n k án ak  egy nagy , 
eg y  szen t vógezélj a lenne : a haza boldogsága.

É s vájjon  já rn ak -ó  az ifjúság  elő tt jó  pé ldáva l?
H ányszor, de m ennyiszer m eg tö rtén ik  a követ

kező : Ifjú vagyok  telve lelkesedéssel, n ag y  eszm é
n y ek k e l s fe ltűn ik  elő ttem  egy n ag y  em ber, k inek  
eszm éivel rokonszenvezem , k inek  egyénisége bűv
körébe von s rám  jellem kópzőleg h a t ;  k in ek  m inden  
szav á t m o n d h a tlan  gyönyörrel szívom  m agam ba s el
fogadom  szentnek , igaznak . N evére, szavára  eskü
szöm. A z eszm ényi je llem  te s te t ö ltö tt lovag jának  
ta rto m . S egyszerre  csak  .összetörik  a  bálvány, m it 
n ék i szívem ben a lko ttam . Ö sszetörik , m ert a  m in t a 
köznap i nyelv  m ondja: „fordított a köpenyegen szél 
m en téb en .“ É s én vérző szívvel látom  be csalódáso
m at. H iszen  hazug vo lt m inden  szava, hazudott m in
den  eszm éje, h iú  kendőzós jellem e és nem es páthosa, 
nagyképűség.

PÁRCZA.
T e  v a q y *

Te vág?! íe vagp az én szivem  
Jltinclen vágpa, minden álma, —
Te nagy az én életemnek 
Piros Éajnalhasadása.
Szerelmeddel fejtettem meg 
DKit lóidba annyin nagynak, —  
ISoldogiíó, édes titkát 
(d l|etedilt menyországnal*.

S a lla y  G yu la .
M

Hugóm ravatalánál.
1898.

Ném a ajltad nem mosolyg már,
Ceíört, Hervadt virág lettél, 
íSeh É amar elváltál tőlünk! . . .
3síen veled, kedves testvér!

* A M agyar Irodalom i Önképző T ársu la t pályázatán  d ijat nyert.
(Főm unkatárs.)

É s m égis ezek vádolják  a m ag y ar ifjúságo t! 
E zek, k ik  m ag y aro k n ak  m ondják  m ag u k at és m ég 
sem  tud ják , m ég sem  ak a rják  az igaz m ag y ar érzést 
táp lá ln i, növelni. N em  táp lá lják , de csirá jában  el
fo jtják .

R ég i korok nag y  férfiait az im ádásszerű  tisz te 
le t m agasla tá ró l sa já t alacsony n ívó juk ra  szá llítják  
le. Ő k m aguk  pedig sokkal k isebbek, m in thogy  igazi 
példányképek  legyenek.

Csoda-e hát, h a  elcsenevószedik az ifjú ság ?  H a 
a  kóros áram latoktól m egm órgezve, tév esz te tt u takon  
já r , h a  k ih a l a m unkakedve. V agy h a  dolgozik is, 
csakis sa já t h itv án y  érdekeit im ádja, önzését szol
g á lja  s odaveti m agát a  m ai lázas kor forgatagába.

Az ideális ifjúság  ko ra  le járt. M icsoda öregkor 
az, m ely  ilyen m ai ifjú  és férfikorra tek in t v issza?

N ap ja in k b an  n ag y  nem zeti eszm ék s nagy pél
dányképek n incsenek .

M ár pedig  m icsoda ifjúság  az, m elynek  nem 
zeti eszm ényei és pó ldányképei n incsenek  ?

N em  az ifjúság  a  h ibás, hanem  a  kor szellem é
ben  van  az ölő m éreg. A  koré ez a  bűn, ez a  h a lá 
los vétek.

T a lán  kissé se té ten  ra jzo lt a  toliam , de csakis 
a  színezésben. A  vázat, m in t létezőt, a  valóságból 
vettem  át.

H iszen m ég kom orabb színekkel ra jzo lják  az 
if jú s á g o t! M inden bűnét, vétkét, ballépését ö nm agára  
vezetik  vissza, m in t okra.

T alán  kissé setó tebben látok, m in t kellene ? L eg 
alább  eld icsekedhetem  v e le : im c én nem  ábrándo
zom. T alán  lesz belőle an n y i hasznom , hogy  m inden  
keserű  csalódásnak  jó  előre elveszem  az élét.

N em  áb rán d o zo m ? Hej dehogynem  ábrándozom ! 
O lyan  önfeledten m erengek  egy n ag y  em bernek  az 
ábrándozásán . Ki ne ism erné É ötvös K áro ly t ?!

N em  akarok  ón h y m n u st zengni róla, érdem eit 
sem  akarom  m élta tn i. G yenge ahoz az én  to liam . 
C sak  egy tö red ék ét akarom  elm ondani annak , a  m it

Sl vál í ál . . .  He fys időre,
Jlterí az éveH majd el^ozzál^,
3Itil*or olt fenn találkozunk . . .
Kedves testvér 9síen \\ozzádl

i f j .  C sabay P á l.
Vsiiv

A korotnoki azgorág.
Irta: Zajdó László.

Korotnok falu leggazdagabb em bere, tek in tetes 
Korotnoki Korotnoky József uram  vasárnap délután el
m erülve olvasgatta a Budapesti Hírlapot, mikor pedig 
elolvasta, a következő, az em beriségre nézve legke- 
vésbbé sem  hízelgő kifakadással vág ta azt a díván 
szö g le téb e : B itang, csaló az egész v ilá g ! Az öreg úr 
ugyanis nem  ta lá lta  fel az osztálysorsjáték nyertes 
számai között a m aga sorsjegyét, ezért repült el a jká
ról ez a rapsodikus kifejezés. Arcza egészen elsárgúlt 
a  felindulástól, a száz esztendős okulárium ot dühösen 
lecsapva szeméről, elkezdett idegesen le- s feljárni 
szobájában s monologizálni kezdett világcsaló lu trisok
ról, m egvesztegetett szerencsekerék felvigyázókról, . 
gondatlan m iniszterekről stb., Bzóval az öreg úr oda 
lyukadt ki, hogy bitang, csaló az egész világ. Jaj annak, 
ki ilyen lelki felindulásben m erné háborgatni az öreget.



141 Sárospataki Ifjú sá g i Közlöny. 142

az ő rá  való  gondolással a szívem ben érzek a m i 
önkény te len  az a jk am ra  tolul.

O lvastam  a m eg jelen t m űveit.
L e írja  a B ala ton  zú g ásá t és én  hallom  az t s el

varázso l költő le lkének  nem es gyöngédsége. M in tha  
a  m ú ltak  legendájá t, regéjé t susogná, beszélné az 
ak a ra tty a i nag y  szilfa. M icsoda p lastik u s alak  K is- 
faludyja, Szegedy R ó zá ja?  M icsoda honszerelem , m i
csoda h ű ség  a n ag y  fejedelem hez vezérli az utolsó 
P a lá s th y t.

E lábrándozik  s igaz m ag y ar le lkének  őszinte 
érzésével m elegíti á t m inden  írásá t. O lyan  jólesően, 
o lyan  szivdobogtatóan áram lik  belőlük az édes h aza  
fö ld jének s ennek  a sorsüldözött árv a  m ag y ar fa jnak  
szeretete I

N em  tudom  én, de egész valóm at valam i nag y  
h a rag  rag ad ja  el, m időn rám u ta t a h aza  h á lá tlan 
ja ira , k ik  k en y eré t eszik s m égis k icsinyük , becsm ér- 
lik . V agy  m időn nem es h arag jáb an  e lbusu lásának  
osto rá t m eg su h o g ta tja  felettük.

írá sa ib an  a  sziv m inden  h ú rjá t, az agy m inden 
szá lá t érin ti a  költő től a  bölcsig.

E b b en  a k öznapokat élő korban , m ily  jó l esik 
h a llan i édes zam atú  regéit a m últról, m elyben  m ég 
tu d tak  nag y  eszm ékért le lkesü ln i s prófétai tan ítá sa it 
a  jövendőre. A  je len  kosm opolita korban , a  nem zeti 
érzés, p ró fé tá ja  ől

É s  Írásaiból ism ertem  m eg E ötvös K áro ly t: s 
m élységes h itte l és nagy , erős m eggyőződéssel, m on
dom, hogy  E ötvös K áro ly n ak  az a m agasz tosu lt 
a lak ja  egyedüli eszm ényképem  a  m in t az, m űveiből 
k ibontakozva, szivem be vésődött örökre.

E zek et ak a rtam  m ondan i m eg m ég egyszer az t 
m ondom : J a j  annak  a  ko rnak , an n ak  a  nem zetnek , 
m elynek  igazi n ag y  em berei és ja j an n ak  az ifjúság
n ak , m elynek  nag y  eszm ényei és eszm ényképei n in 
csenek  !

N em es Béla.

Pedig  alig sé tált egy fél óráig a retten tő  háborgás 
közepett, íme ajtaján  halk kopogtatás hallatszik.

— Ki az ördög az ? — kérdi az öreg ú r h a rag 
tól rikácsoló hangon.

Én lennék, tek in tetes uram , — felelt egy jám bor 
alázatos hang.

— Ki kend? — kérdé az öreg még dühösebben.
—  Bodnár István lennék, kérem  alássan.
— Mit akar kend?
—  Egy kis pénzt hoztam  a tek in tetes urnák.
— Lépjen be kend 1 — mondá az öreg megen- 

gesztelődött hang.
Egy fehér arczú, galam b ősz hajú, m eggörbült 

alakú paraszt em ber lépett a tek in tetes úr szobájába, 
kezében egy összecsom ózott kendőt szorongatott, kalap
já t  pedig tisztességből m ég a p itvarban letette.

— Ideje is már, hogy tartozását kiegyenlítse 
kend, — szólt a torzouborz arczu tek in tetes úr.

— Még azt most sem tehetem , tek in tetes uram , 
csak a kam atját hoztam el, — szólt az ősz em ber, 
m iközben a pénzt leolvasta az asztalra.

— Bitang kend! —  Licitációt kérek kend ellen! 
Elvétetem  kendnek a vagyonát, koldusbotra ju tta tom  
kendet! — pattogott a tekin tetes úr.

— D e kérem  alásan, tekintetes uram, a fe lesé
gem  m ár egy fél esztendeje ágyban fekvő beteg, a mi 
kevés pénzt kaptam  a legközelebbi vásá r alkalm ával 
a gyapjúért, azt fe lem észtette az ő orvossága. Meg a

\ íshóía szereztetne Dí. Ballagi Mór gzerint
Iita  : Zajdó  László.

A m a fényes irodalom ban, m elynek  első fecskéje 
A stru c  franczia  orvosnak  1753-ban m eg je len t: „Sej
te lm ek “ czím ű m u n k á ja  volt, a  m ely  á lta l egy óriási 
m ozgalm at in d íto tt m eg a m ózesi könyvek szerezte- 
tésén ek  felderítésére nézve, —  abban  a fényes iroda
lom ban igen  kis helyecskét foglal el a  m ag y ar isago- 
g ikai m unkásság . A z Is ten  tu d ja  m ért, de n á lu n k  ez 
a  nem es tudom ány, m elynek  m űvelése igen  fontos, 
igen  n ag y  és m agasztos kérdések  körű i tám asz t v ilá
gosságot az em beri lé lekben  s a  m ely ló tjogosú ltságát 
a b ib lia  am a gyönyörűséges és e lévü lhe te tlen  é rték ű  
m ondására  é p í t i : „M indeneket m egvizsgáljatok , m ég  
az istenség  m élységeit is “ —  n á lu n k  ez a  nem es tu 
dom ány rém ítő  p an g ásb an  tesped. Ú gyszólván  a  tíz  
ú junkon  e lszám olhatjuk  azon m ag y ar írók  nevét, k ik  
az isagógika vag y  helyesebben  a kán o n tö rtó n e t m eze
jé n  m u n k álk o d tak  és m unkálkodnak .

S a jn á la to s  je len ség  ez n á lu n k  annyival inkább , 
m ivel v an n ak  fiata l theológusok , k ik  szeretnének  
egy ik -m ásik  kérdéssel a laposabban , terjedelm esebben  
is foglalkozni, vagy  épen p á ly am u n k á t szeretnének  
írni, —  de nem  ta lá ln ak  m űveket a  m ag y ar irodalom 
ban , a  m elyeknek  a lap ján  a stúd ium ból m eríte tt is
m ere te iket tovább fe jlesz thetnék  vag y  a p á ly am u n k á
hoz szükséges ú tbaigaz ításokat, fo rrásokat m eg ta lá l
h a tn ák . A  m ag y ar p ro tes tán s  theo lógus, h a  k án o n 
tö rtén e ti do lgokkal ak a r foglalkozni, akarva-nem  ak a rv a  
rá  van  szorú lva a szó szoros érte lm ében  a  ném et 
irodalom ra.

N agy  nyereség  vo lna azért, h o g y h a  eredeti te r
m ékeket nem  is tu d n ak  fe lm uta tn i e té ren  a  m ag y ar 
egyházi írók, legalább  azokat a  je les  m űveket ü lte t
nék  á t m agyarra , a  m ikkel a kü lfö ld i népek, kü lönö
sen a  ném etek  irodalm a olyan  büszkén  dicsekedik. D r

fiam is most készül a kápláni vizsgára, h á t ötven forin
to t az ő palástjáért is ki kellett adnom. De Ígérem a 
tekintetes urnák, hogy mihelyt a fiam a kápláni vizs
gát leteszi, azonnal megadom a kétszáz forintot összes 
kam atjaival együtt.

— Nem hiszek én kendnek, vén czigány kend.
Az öreg em ber fehér arczát lázas pir fu to tta el

e gorom ba szavakra, alakja egyszerre k iegyenesedett, 
száraz, csontos ökleit önkéntelenül összeszorította, sze
mében villámok szikráztak, — azonban hirtelen erő t 
ve tt magán, talán  eszébe ju to tt a fia, alakja ismét m eg
hajolt, szem eit lesütötte a földre s ingujjával m egtö
rölte az arczát, a melyen két nehéz könycsepp gör
dült végig.

— No menjen kend, ne pityeregjen itt n e k e m ; 
júniusban hozza el az adósságát a kam atokkal együtt, 
m ert m áskülöm ben koldusbotra ju ttatom .

Az öreg paraszt alázatosan köszönt, azután  le
ha jto tt fejjel elhagyta a lelketlen uzsorásnak, a falu  
szipolyának házát, — az pedig fo ly tatta  tovább ide
gesen monológizálva a sétájá t. Mig ezek történ tek  az 
uzsorás hajlékában, addig a kis falu jám bor népe a 
tem plom ban hallgatta az Isten  igéjét, a hol az öreg 
paraszt theológus fia prédikált 8 pred ikálását a vén 
uzsorás szép fiatal leánya is hallgatta, a kit szépségé
ért „a tövisbokor rózsája*-nak nevezett a falu népe. 
A fiatal em ber apostoli lelkesedéssel, sziveket, le lkeket 
m egragadóan prédikálta a szeretet, a testvériség  evan-
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B allag i M ór u g y an az t m ondja, hogy  „a tudom ány 
gyüm ölcsözővé csak  o tt és akkor lehet, a  hol és a 
m ikor az t első elem eitől kezdve m ag u n k  kebeléből 
fe jte ttü k  ki s tudom ány, m elyet nem zet nem zettő l vesz 
kölcsön, csak olyan, m in t a holdfény, se nem  m elegít, 
se nem  ten y ész t.“ T ökéletes igazsága van Ballagi 
M órnak, de azért sok esetben  m égis csak  jobb a hold
fény is, m in th a  sö tétségben  vagy  b izony talan  félho
m ály b an  kell tévelyegn i az em bernek.

Azon kevés író ink  között, k ik  felism erve a  ká
n o n tö rtén e t n ag y  fontosságát, m unkálkodni kezdtek 
an n a k  m ezején és irodalm i értékű  m űveket a lko ttak , 
b izonyára  a  legelső h e ly en  áll az im én t em líte tt író, 
D r. B allag i Mór, p ro testáns theológiai tudom ányos
ság u n k n ak  em e legszabadelvűbb lelkes bajnoka, ki 
m in t isagógus k ü lö n ö sen : „B ibliai T anu lm ányok"
czím ű m u n k á ja  u tán  nevezetes. E zen  m űve is fényesen 
b izony ítja  az ő n ag y  szabadelvűségót, rop p an t tudását, 
b ám u la tra  m éltó  já r ta ssá g á t a theológiai tudom ányok 
m ezején. M int isagógusnak  az vo lt a  ezélj a, hogy  a 
k án o n tö rtén e t n ag y  kérdéseiben  ne az é rth e te tlen  
alapokon nyugvó, a tudom ány  fejlődésétől független  
s a  ha lad ás  n ag y  v ívm ányaitó l é rin te tlen  h it  legyen  
az irányadó , han em  a  m indeneket m egvizsgáló em beri 
sze lle m ; ő te h á t a rra  tö rekedett, hogy az ó-világ szelle
m ébe való m élyebb beha to lás á lta l a b ib lia  igazi ta r 
ta lm a  kellő v ilág ításb a  helyeztessék.

„B ibliai T an u lm án y o k “ czím ű m űve három  nagy  
tan u lm án y t foglal m agában . A z első tan u lm án y  tá r 
g y á t az ó- és ú j-szövetség i k án o n  fogalm ának  a  m eg
h a tá ro zása  és k ifejlődésének m egra jzo lása k é p e z i; 
az t igyekszik  k im u ta tn i, hogy m ikópen kele tkezett a 
szen tség  fogalm a a  b iblia i szen t ira tok ró l és m iképen  
kell új v ilág n ézetü n k  szerin t a  b ib lia  is ten tő l ih le te tt 
v o ltá t érten i. A  m ásodik  tan u lm án y  tá rg y a  a  th ó ra , 
vag y is a M ózesről nevezett öt könyv szerezte tésének  
tö rtén e te , a  h a rm ad ik  tan u lm án y  tá rg y a  a prófétizm us. 
N ek ü n k  tém án k n a k  m egfelelően a  m ásodik  tan u l
m án y n y al kell foglalkoznunk.

gélium át. Zengő hangja, m int harangszó betöltö tte a 
templomot, betöltötte a szíveket, könyeket csalt a sze
m ekbe, rózsákat csalt a szép leány hónál íehórebb 
arczára. T ek in tete  örökösen ott csüngött az ifjú ajkán, 
szíve lázasabban dobogott. Az ifjú t titkon lelkében a 
prófétákhoz, az apostolokhoz hasonlította, a kiknek 
ira ta it olyan édes gyönyörűséggel szokta olvasgatni az 
ócska bibliából, m elyet régen m egboldogúlt édes anyja 
hagyott rá  örökségül. Csak a próféták, csak az apos
tolok beszélhettek ilyen lelkesedéssel, ilyen igazi lán
goló érzéssel, ilyen egyszerűen és mégis felségesen. 
E lhallgatta volna a szép ifjú beszédét az Isten tudja 
m eddig és szinte rosszúl ese tt neki, midőn az ámen 
véget v e te tt a gyönyörűséges beszédnek. A korotnoki 
nép sugárzó arczczal hagyta el az Úr hajlékát és ki 
nem  fogyott a Bodnár István uram  fiának a magasz- 
talásából. De a kinek lelkében a legjobban fel volt 
m agasztalva, a ki örökre a szívébe zárta  az apostoli 
lelkesedéssel papoló ifjú kópét, az a vén uzsorás gyö
nyörű szép lánya, Korotnoky Ilona volt.

Mikor a szép leány hazaért, m ár ott ta lá lta  apjá
val éles v itatkozásban a falu jegyzőjét, a ki régóta 
áhítozik az ő keze után, de talán m ég jobban azon 
pénz után, mit az apja W ertheim je m agában foglal. 
Ilonka nem igen vonzódott a kopasz fejű jegyzőhöz, a 
kinél az ifjúság virágkora m ár régen elvirított.

A jegyző ez alkalom m al igen fontos ügyben já rt 
a  házuknál, fe lszólítást kapott egy legújabban m eg-

D r. B allagi M ór e tan u lm án y  keretében  tu la j-  
donkópen az ó-szövetségi kánon tö rtónet kifejlődését 
ra jzo lja  m eg. E lő ad ja  m indazon vélem ényeket, m elyek 
az idő fo lyam án a th ó ra  szereztetósére nézve felm e
rü lte k ; ezeket a  vélem ényeket k ritik a i m egjegyzések
kel kíséri, végűi pedig  egy új elm élettel rekeszti be 
tan u lm án y át, a  m elyet m ás isagógusok vélem ényétől 
egészen függetlenül, önállóan á llíto tt fel a  th ó ra  sze- 
reztetésére nézve.

A  zsidók a K r. e. 7-dik századtól kezdve M ózest 
ta r to ttá k  a nevéről nevezett könyvek  szerzőjének és 
ez a  h it K risz tus idejében is közönségesen el volt 
terjedve, a  m in t az t szám os új-szövetségi he ly  bizo
ny ítja . D e m inél inkább  tág ú lt az em beriség tudo
m ányos látóköre, a  vizsgáló és bíráló em beri szellem  
elő tt an n á l bizonyosabb le tt az, hogy  a th ó rá t Mózes 
nem  írh a tta . H a  M ózes nem  ír ta  a  th ó rá t, k i ír ta  
h á t ? és m ikor ír ta  ? E gy  szerző m űve-ó a thó ra , vagy  
többé ? E gyszerre  állo tt-ó  elő, vagy  lassan k én t pótol- 
g a tás  ú tján  k e le tk eze tt?

A  vizsgáló és bíráló em beri szellem nek ezen k é r
désekre ado tt tudom ányos feleleteit, elm életeit, h ipho- 
tliéziseit ism erteti és k ritizá lja  D r. B allag i M ór neve
ze tt tan ú lm án y áb an  és m időn azokban  nem  ta lá lja  
m eg igazság  u tán  vágyó lelke k ielég ítését, m időn sem  
az A stru k , sem  a V ather, sem  a D e V ette, sem  a  
több i isagógikai írók  elm élete nem  tu d ja  eloszla tn i 
le lke kétségeit, ak k o r önállóan a lk o t egy szép elm é
letet, a  m ely  egyszerre m egold ja  le lk i szem ei elő tt a 
M ózes nevéről nevezett öt könyvben  előforduló lén y e
ges ism étléseket, e llenm ondásokat, a különböző színe
zetű  és felfogású előadásokat, törvényeket.

H ogy M ózes a  th ó rá t m ostan i a lak jáb an  nem  
írta , az t B allag i M ór is, m in t egyá lta lában  m inden  
elfogulatlanúl vizsgálódó és szabadon gondolkodó 
theo lógus elfogadja. S zerin te  a h éb er irodalom  M ózes 
korával kezdődött és innen  kezdve k e ttő s fo lyam ban 
fe jlődött ki. A z irodalom  egyik  ága, a m elyet a  papok 
m űveltek , a  h iv a ta lo sn ak  nevezhető  irodalom , m ásik

alakúit pesti részvénytársaságtól, hogy lépjen a rész
vényesek közé s beszélje rá  Korotnoky uram at is rész
vények vásárlására.

A jegyzőnek ugyan esze ágában sem volt, hogy 
a részvénytársaság  felszólításának eleget tegyen, h a 
nem az öreg uzsorással szem ben ékesszólásának m inden 
fegyverét felhasználta, hogy annak mohó kincsszom ját 
a legvégsőig fokozza s a már így is m egm órgezett lelkű 
em bert százezrek, milliók b írásának álm ában ringassa.

Sötét estig vitatkozott vele s végre is győzött, a 
m ennyiben az uzsorás elhatározta, hogy egy részvényt 
m egvásárol próba képen. És a vásárlás beütött, m ert 
nem sokára vissza kapta pénzének a kétszeresét, ez 
által vérszem et kapva, ism ét vásárolt egy részvényt. 
Miután ez is sikerrel já rt, m egvásárolt tizet és így 
tovább.

Ezalatt az öreg paraszt is pontosan te ljesíte tte  
Ígéretét és adósságát kam atos kam atjaival együtt le
törleszte tte .

Mennyire m ásképen fogadta m ár most a vén
uzsorás.

—  Üljön le, foglaljon helyet, édes szomszéd uram . 
Itt a pipa, itt a dohány, gyújtson rá. Hogy van a
tiszteletes ú r?  Mit csinál a tiszteletes ú r?

Ilyen kedveskedő szavakkal fogadta az öreg 
paraszto t a tek in te tes úr.

A fehérhajú  öreg, m iután a pénzt leszám olta, le 
ült a dívánra s lassan m egtöltötte a kezébe adott
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ág a  a  próféták  á lta l m eg ind íto tt szabadabb szellem ű, 
a  ny ilvános életből fejlődő nem zeti irodalom  volt. A  
h iva ta los irodalm at M ózes in d íto tta  m eg a  10 p a ran 
cso la tta l' és az u. n. szövetség könyvvel (E xodus 20— 
23), és az így  m eg ind íto tt irodalm at a  papok folyto
nosan  pó to lgatták  feljegyzéseikkel. E z t a h ivatalos 
irodalm at, vagy  az u. n. th ó rá t a jeruzsálem i tem plom  
szen té lyében  ő riz ték ; o lvasása és tanu lm ányozása  a 
papi osztály valam ely ik  csa lád jára  vo lt bízva. C sak 
így  esh e te tt m eg aztán , hogy  m időn E zókiás a la tt  az 
assy ria i hadsereg  Jeru zsá lem  fala i a la tt táb o rt ü tö tt, 
a  th ó ráv a l foglalkozó pap a  nem zet legfé lte ttebb  és 
legd rágább  k incsét az ellenség elől e lre jte tte . E rre  a 
M anassé és A m m on isten te len  u ra lkodása  következ
v én  a  nép elfordult a Jehovátó l, a b álvány im ádásra  
a d ta  m ag á t és így  term észetesen  a  M ózaism us m arad 
ványaiva l nem  törődött, ső t az t egy fólszázad lefolyása 
a la tt  úgyszólván te ljesen  el is felejte tte . D e a  m időn 
Jó s iá s  lép e tt a tró n ra , a jo b b ak  lelkében élő prófétai 
szellem  új életre lo b b an t s azok Jó s iá s  k irá ly t is m eg
n yervén  a szentebb ügynek, ism ét v issza téríte tték  a 
n ép e t a Jehovához. M ost a  papok, hogy  a  szen tírási 
tö rv én y ek  érvényesítése á lta l á llá su k a t b iztosítsák , 
k u ta tn i kezd ték  a  M ózes tö rvényeit és a  zsidó nem zet 
ősi tö rtén e té t tárgyaló  szen t irodalom  u tá n  a H ilk iás 
főpapnak  sik erű it is az t m eg találn i a  tem plom ban 
tisz to g atás  alkalm ával. H ilk iás a m eg ta lá lt th ó rá t a 
k irá ly n ak  is bem uta tta , hogy  az abban  levő tö rvények  
szerin t intézze a dolgok új rend jé t.

M ost m ár a  p ró féták  is tanu lm ányozn i kezd ték  
a  m eg ta lá lt tö rvénykönyve t s hogy  n y e rt e lőnyeiket 
ne  veszélyeztessék, hogy  a jó  ü g y et cs irá jáb an  el ne 
fo jtsák , közelebb sim u ltak  a papokhoz, hogy  így  váll
vetve m inél nagyobb előhaladásra  és szellem i em el
kedésre b ír ják  a  népet. D e a p rófé ták  és papok szö
vetkezése m ár későn  tö rtén t, közel vo lt Je ru zsá lem  
pusztu lása, a m i 597-ben K r. e. be is következett, a 
m ikor is N abukodonozor babyloniai k irá ly  a  jeruzsá
lem i k irá ly i p a lo tá t és a tem plom ot fe ldú lta  s a nép

pipát, majd rágyújtva vidám arczczal beszélgetett a 
vén uzsorással, m intha semmi sem tö rtén t volna köztük.

-- Hol lesz káplán a fia, szomszéd u ram ? — 
kérdi a tek in tetes űr.

— Itthon marad, tekintetes uram , az öreg tisz
telendő fogadta m aga mellé.

—  Rossz em ber a m aga fia. Legalább néha nap
já n  hozzánk is átnézhetne. T udhatja, hogy van itt, a 
kivel szépen el lehet társalogni.

Nem ér rá  tek in tetes uram , olvas az mindig —  
felelt az öreg. Ha az anyja nem alszik, odaül az ágya 
m ellé és olvassa neki hangosan a b ib liá t; ha  pedig az 
anyja alszik, kimegy a nagy kertbe és az alm afa alá 
heveredve olvassa a költőket, bölcsészeket, nagy pa
pokat, vagy pedig tanulja a praedikáczióit vasárnapra.

Ilyen s ehez hasonló beszélgetés között töltött 
az öreg paraszt egy pár órát a vén uzsorás házában, 
azután csendes, nyugodalm as jó  éjszakát kívánva, 
m enni készült, a midőn a mellókszobából elébe top
p an t a „tövisbokor rózsája“ és kedves, csengő hang
ján  így szólt hozzá:

— Szom széd uram , mondja meg a fiának, hogy 
haragszom  rá, nem szép tőle, hogy még felénk se néz.

— Majd megszidom érte , kedves kisasszony, —  
m ondá az öreg mosolyogva.

M ásnap Ilonka a virágos kis kertjében kapálga- 
to tt, a midőn a kis k e rt ajtajában  egy sugárterm etű ,

jav a  részét a  k irá ly ly a l eg y ü tt az u. n. babyloniai 
fogságba hurczolta. E k k o r veszett el ism ét, de m ár 
m ost végkép  a  tem plom ban  őrzött thó ra .

A zonban  m ost egészen m ásak  vo ltak  a  viszonyok, 
m in t az első elveszés alkalm ával. A kk o r a  b á lvány
im ádásba sü lyed t nép elő tt fel sem  tű n t  az elveszett 
szen t könyv h iánya, „m íg m ost, hogy  a  b irodalom  
összeom lását a nem zet elenyészése ne kövesse, am az 
is ten i szellem  m egörökítésére k e lle tt m inden  erőből 
tö rekedni, m ely  a nem zeti őstö rténelem  és tö rv én y 
hozás elveszett könyveiben  tü k rö ző d ö tt; e könyvek  
elvesztek  írásban , de éltek  a szívekben és e lm ékben.“

A  lelkes honfiak  m inden  törekvése odairányúlt, 
hogy  az elveszett nem zeti iroda lm at „em lékezetből“ 
h e ly reá llítsák . A z egész nem zet lázas buzgalom m al 
csoportosúlt a  szen t könyv  he ly reá llítá sa  végett, a 
hely reállítás  k é t o rszágban  in d ú lt m eg egyszerre , u. 
m . B aby lon iában , a hol a  tö rvény  őrei, a  papok  dol
goztak  a  szen t ira tok  h e ly reá llítá sán ; és Ju d eáb an , a 
ho l Jerem iás p ró fé ta  válla lkozo tt az elveszett h iv a ta 
los ira to k  em lékezetből való he ly reá llítá sá ra . A  B aby- 
lón iában  a papok  á lta l em lékezetből h e ly reá llíto tt 
th ó ra  nem  m ás, m in t a  m o stan in ak  4 első k ö n y v e ; 
a Ju d eá b an  Jerem iás  p ró féta  á lta l he ly reá llíto tt th ó ra  
pedig  a m o stan in ak  5. könyve, az u. n. D euterónóm ium . 
In n en  van , hogy  a  k é t féle m áso lvány  közö tt je le n 
ték en y  kü löm bségek  észlelhetők. A  th ó ra  te h á t m os
tan i a lak jáb an  a  babyloni fogság ideje a la tt  em léke
zetből lem ásolás ú tján  jö tt  létre.

E z  a  D r. B allag i M ór elm élete a th ó ra  szerez- 
tetósére nézve.

E zen  ügyesen  és szin te m egczáfo lha ta tlannak  
látszó  érvekkel tám o g a to tt elm élet egy csap ásra  m eg
o ldja azokat a  fe ltűnő ism étléseket, lényeges e llen 
m ondásokat, az egym ássa l hom lokegyenest ellenkező 
előadásokat, tö rvényeket, m elyek az elfogu la tlanú l 
vizsgálódó em beri lé lekben  fe ltám aszto tták  a ké te lye
k e t a  th ó rán a k  M ózes á lta li szereztetése irán t. M ert 
h a  egyszerre több  h e ly en  v á lla lk o ztak  a  szen t ira to k -

barnapiros arczú, ragyogó sötét szemű, szénfekete ba* 
juszű fiatal em ber állott meg.

— K ezét csókolom, Ilonka n a g y sá d !
A leány mosolyogva m ondott jó napot s azzal a 

k apát elhajítva, a fiatal em ber elé s ie te tt s odanyuj- 
to tta  neki fehér, kis kezét. F eh é r kendő volt a fejére 
kötve, kék ruhája szorosan sim ult karcsú  term etéhez. 
A nap fehér-piros arczára sü tö tt s ebben a v ilágítás
ban oly üde, oly szép volt az, hogy a tiszteletes úr 
szíve önkéntelenül m egreszketett, m int a bokor, ha 
m adárka száll reá. Édes, régi melódiák csendültek 
m eg lelkében, a gyerm ekkor verőfényes, délibábos 
idejéből.

—  No valahára mégis csak fe lkeresett, nagytisz
te le tű  uram . Már haragudni kezdtem  m agára — m ondá 
a leány édes duzzogással.

Ejnye, ejnye, pedig nem érdem eltem , szólt az 
ifjú m osolyogva.

—  Dehogy nem, nagyon is m egérdem elte. Any- 
nyira büszke lett, hogy felénk se néz.

— H át m ár hogy néztem  volna, hiszen azt b e 
szé lik /h o g y  Nagysád tilalomfa.

— Hogy-hogy?
— M utassa a kezét.

—  A leány elébe ta rtv a  m indkét kezét, m ondá:
—  Mit akar vele ?
— A végtelenséget jelző kariká t nézem  ra jta , de 

úgy látszik, hogy m ost letette,
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n a k  em lékezetből való lem áso lására, —  „ a z t okosan 
fe ltenn i sem  lehet, hogy  a külöm böző egyénektől 
k észü lt m ásolatok  m inden  részben  összehangzók le t
tek  légyen , nem  csupán  azért, m ert a leghűbb  em lé
kezet is bo tlékony, hanem  k iváltképen , m ert a m á
solók am a rég i dolgokról k ész íte tt sajátos felfogásaik
n ak , m elyek  később a  th ó ra  különböző m agyarázá
saiban  ny ila tkoztak , m ost az egyszer a szöveg a la
k ításb an  ad h a tta k  kifejezést.“

H ogy a  D r B allagi M ór elm élete ren d íth e te tlen  
alapokon ny u g szik -e?  B á tran  m eg n y u g ta th a tju k -e  az 
á lta l a m i vizsgálódó, kételkedő  és bíráló le lk ü n k et 
a  th ó ra  szereztetése felől ? H ogy egy olyan nag y  
m űnek, m in t a  thó ra , em lékezetből való v isszaá llítása 
e lh ih e tő -e?  H ogy van -e  valam i bizonyítóka an n ak  a 
nag y  szellem i m ozgalom nak, a m elyet a zsidó nép 
Jeru zsá lem  elpusztu lása u tán  B abylóniában  és Jú d eá 
bán  az elveszett h iva ta los szen t könyvek hely re- 
á llítá sa  v ég e tt m egindíto tt, a m ely  m ozgalom ra Bal
lag i M ór elm életét fe lép íti?  H ogy nem  sokkal való- 
szinűbb-e a  B allag i M ór elm életénél a  th ó ra  szerez- 
te tésé re  nézve az az elm élet, m ely szerin t a  th ó ra  a 
baby lón i fogság u tán  egy szerző á lta l forrásm űvek 
a lap ján  k ész ítte te tt „egészen azzal a  tiszteletrem éltó  
jó  szándékkal, hogy  a nagy  kérdésekre  vonatkozó rokon- 
term észetű  ada tok  az enyészettő l m egm entessenek  ?“ 

M indezen kérdések re  fe leletet adn i ón nem  ta r t
hatom  m ag am at ille tékesnek , de nem  is az vo lt a  
czélom, hogy  k ritizá ljam , csakhogy  bem utassam , m eg
ism ertessem  olvasóim m al D r. B allagi M órnak  a th ó ra  
szereztetósére vonatkozó elm életét.

K ü lönben  az ujabb isagogusok nem  fogadják el 
Dr. B allag i M órnak  ezt az elm életét; sze rin tünk  B allagi 
tévedett, m ert a  th ó ra  a jeruzsálem i tem plom  szentek 
szen té lyében  őrizte tvén , a  hová a főpap is csak egy
szer m eh e te tt be évente, nem  é lh e te tt an n y ira  a köz
tu d a tb an , hogy  elveszése a lkalm áva l em lékezetből is 
hely re  á llíth a tták  volna.

— Talán csak nem gondolja, hogy m enyasszony 
vagyok? —  kérdé a leány komolyan.

— A faluban azt beszélik.
—  És m aga hiszi ?
—  Nagysádtól szeretném  hallani a valóságot.
E rre a leány szívéből kaczagva inondá:
— No m enjünk be apához, majd ő elm ondja a 

valóságot.
Ezzel a szép leány a gyerm ekkori ism eretség 

révén, egész bizalm asan belekapaszkodott az ifjú k ar
jáb a  és mosolygó, derült arczczal léptek be az öreg 
úr szobájába. Néhány hét múlva egy vidéki hirlap 
hym en rovata  a la tt a következő hirt lehete tt o lv asn i:

Bodnár Béla ev. ref. s.-lelkész 
és

Korotnoki Korotnoky Ilonka  
jegyesek.

Az „aranyszájú“ tisz teletest nem sokára rendes 
lelk ipásztorává választo tta  a korotnoki nép az elhúnyt 
öreg tiszteletes helyére. A szalm afödeles parasztházból 
felköltözött a fehér paróchiára, mely akáczfákkal, bo
rongó jegenyékkel volt körülvéve. Öreg szüleit is m aga 
m ellé vette  s így beteg jó édes anyjának beteljesült 
az az álma, hogy valaha a templom közelében lakha- 
tik  és o tt halhat meg.

CSARNOK,
QiZ drt>a g^ermel*.*

(Pályanyertes románcz.)

Közéig az éj s m indenki mély 
Alomban szendereg,

A  víz zajló felületén 
H ullám  s csillag-sereg.

A  komp kikötve ring s falát 
Csapkodják a szelek,

A  kompos és az álom im  
Most egyetértenek.

A z  alvó árva felsikolt :
„ A nyám  ! ne hagyj . . . megöl /“

S  a rémes álmok felverik:
„Ne m enj szemem elöl!"

De eltűnik az éji árny,
A  sirba visszamén, —

Ütött az óra, válni kell 
S  köny csillog a szemén.

A  gyermek apját meglesi,
H a alszik-é vájjon (?)

S  rongyos ruhácskáját vévé,
Melyet magára von, —

A  szél künn  bús danát sivít,
K isepri az eget,

A  hold világa kergeti 
A z  árva gyermeket.

* A Gimn. Erdélyi Onképző Körben pályadijat nyert költem ény.
(Szerk.)

Ilonka is nem sokára elköltözött az apai háztól, 
é lte csillagává, mosolygó, kedves feleségévé lett annak 
az ifjúnak, a kit egykor titkon, lelkében a prófétákhoz 
hasonlított. Boldogság, verőfény költözött vele a fehér 
p a ró ch iá ra ; őrangyalává, vigasztalójává lett a szegény 
falusi népnek, gondviselőjévé az árváknak.

A tiszteletes úr pedig az apósát akarta  m inden
áron kigyógyítani az uzsoráskodás irtóztató betegségé
ből. F enséges hangon igyekezett vele m egértetni a 
földi kincsek gyűjtésének hiábavalóságát, beszélt neki 
a felebaráti szerete t nem es munkáiról, s őt is hasonló 
cselekedetekre se rk e n te tte ; de a szép szó falra hány t 
borsó volt, az öreg továbbra is m egm aradt a falu szi
polyának, istentelen néppusztitónak. E m iatt a jó  vi
szony közte és veje között örök időkre felbom lott. 
D e bánta is ő azt. Részvényei gazdagon jövedelm ez
tek  s ez által m ég több részvény m egvásárlására m e
részkedett. Sőt utoljára a szép ropogós bankók és 
csengő tallérok mind kirepültek a W ertheim ból s he
lyüket a részvények foglalták el. Az uzsorás minden 
vagyonát koczkára te tte  s m ost vagy koldús lesz, vagy 
milliomos.

Koldús lett. A részvénytársaság megbukott, m in
den b efek te te tt pénze odaveszett. U zsoráskodás m iatt 
nagy pénzbüntetésre ítélték, házát, m arháit, földjeit 
elliczitálták, nem m aradt egyebe, m int egy rossz t a 
risznya, egy koldúsbot és egy ócska biblia, a mit senki 
sem vett meg a liczitáczión.
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É s fu tva-fu t s lihegve a 
Hidasba herohan,

Könyezve néz egy csillagot: 
„Anyám oly messze van ? /“

„ Óh, jó  a n yá m ! tekints le rá m : 
" lm  árva gyermeked!

Üt, ver . . .  tagad a rósz apa 
S  mond: vesztem vön veled.“

A  szél sir a hahók felett 
S  az árva kis gyerek 

E  szókat mondja reszlcetön 
„Anyám l hozzád megyek / “

> S  a m in t a révész felriad  
Nézvén a kék eget:

A  rengő hullám összecsap 
A  kis fiú felett.

S  mig önfeledten kapdos az 
Evező-rud után,

A z  árvát addig elnyeli 
Háromszor a hullám.

S  mig horgonyával keresi 
A z  árva gyermeket:

A  déli szél nyöszörgve sir 
Halotti éneket.

Homályba vész az éji hold 
Csak két csillag ragyog,

A z  eltiport anya, fiát 
Csókolgatja meg ott.

Szabó SZászló,
VIII. gymn. tan.

Már m ost mit tegyen ? Hogy a vejétől bocsána
to t kérjen, hogy ő a nép m egvetése, u tá la ta  között 
m eg a veje kegyelm éből é ljen ?  Olyan nincs. Inkább 
nyakába akaszto tta  a koldús tarisznyát, kezébe vette 
a  koldúsbotot, hóna ala vette  az ócska bibliát és el
m ent a hetedik faluba — ko ldu ln i! A hol ráism ertek , 
k ikergették , m egköpködték, kutyákat uszítottak reája , 
gyerm ekekkel m eghajigáltatták. Senkisem  könyörült 
ra jta , m ert bűne nagy volt; sok szegény em bert ju t 
ta to tt koldúsbotra, sok árva szájából ragad ta  ki az 
utolsó falatot, sok özvegy asszonynak v ite tte  el az 
utolsó tehénkéjét, az utolsó párnáját. M egérdem elte 
so rsá t, m egérdem elte a didergést, szom jazást, éhezést 
a  m elyben oly bőven volt része, a mint koldulva já r t  
faluról-falura, városról-városra.

Azonban mennél többet taposta az országútak 
porát, m ennél többet o lvasta az ócska bibliát az árok 
Bzéleken, annál jobban m ardosta a lelkiism eret s egy
ú tta l annál gyakrabban ébredt fel lelkében az a vágy, 
hogy leányát, vejét még egyszer lá thassa, hogy ru h á
ju k a t csókolva kérjen tőlük bocsánatot. . .

Késő őszre já r t  az idő, fecske, gólya régen el
költözött fényesebb hazába, a hol a czitrom fa virít és 
a narancs piroslik.

A K orotnokra vivő országúton egy rongyos, össze
töpörödött koldus halad. Lábai m ár nagyon kifáradtak, 
pedig m ég a falu m essze van. Lelke m ár ott já r  a 
fehér paróchián, hol a leánya édes kaczagása egy

LAPSZEM LE.
M agyar Egyetemi Szemle. (S ze rk esz tő k : K álm án  

L ászló  és Z ala E rnő). A M. E. Sz. 7-ik  (áprilisi) 
ssám a is gazdag  tarta lom m al je len t m eg. E lső  czikke 
ism ét a kegyele t h a n g já t szó la lta tja  m eg, am enny i
ben dr. H őgyes E n d re  p a ren tá lja  el benne dr. F odor 
Józsefe t a nem  rég iben  e lh a lt o rvos-tanárt. K om oly 
tanu lm án y o k  a tisz tesség te len  versenyről, az em léke
zet betegségeiről, Sziczilia m űtörténetébő l, kö ltem ény  
és elbeszélés, v a lam in t gazdag  egyröl-másról rovat 
tesz ik  a  lap  további ta rta lm át. Ez u tóbbi helyen  Zala  
E rn ő tő l o lvasunk  figyelem rem éltó, kom oly cz ikket a 
keresztről, m elyben  a  végső conclusio jó zan ság a  jó l- 
esően különbözik az E . L . felfogásától.

Egyetemi Lapok  (S ze rk esz tő : K étli E ndre). Az 
E . L .-n ak  m árczius 30-án m egjelen t 18. szám a ju to tt  
el hozzánk. Y ezérczikke „E m lékezés m árczius idusára*" 
Tahy  E ndré tő l, az E . K . új elnökétől. A  k eresz t m oz
g alm at hozza benne kapcso la tba  a  48-iki n ag y  esz
m ékkel. H iábavaló  erőlködés; azokat a  fé lreértéseket, 
m elyeket e m ozgalom  szült, cz ikkekkel —  legyenek  
azok b árm ily  szép d ia lek tiká iuak  is —  e loszla tn i nem  
lehet. K ü lönben  „a  m ag y ar d iákság  h iva ta los (?) lap já“- 
v al sehogy sem  leh e tü n k  m egelégedve. A  rh e to rik a i 
szakosztályró l szóló jelen tés, dr. Havass fe lo lvasása 
D alm ácziáról, a tu ris ta -eg y esü le t k irán d u lása  stb . a  
lap  kom oly irányáró l tan ú sk o d n ak  ugyan , de á lta lá 
nos d iák-ügyekrő l egy öt soros k is h írn é l egyebet — 
h iáb a  k eresü n k  —  nem  ta lá lunk . A  k eresz t m elle tt 
k é t h e ly en  is á llás t foglal, hogy  valahogy  az elfogu
latlanság v ád ja  ne érje a  jó zan  felfogásuak részéről. 
A  m árczius 15-iki ünnepélyekrő l a tén y ek n ek  csak  
részben megfelelő tu d ó sítá s t hoz. V égül te ljességgel nem  
é rtjü k , hogy  m i szükség  van a H egyi A ra n k a  szinész- 
isko lá járó l a n ap i lap o k n ál is bővebb tu d ó sítá s t kö
zölni? B izony nem  sok gyönyörűségünk  te lh e tik  a 
hivatalos (?) lap u n k b an .

játszadozó kis baba gügyögésével olvad össze. Már 
lá tja  őket képzeletben, m ár csókolja ruhájuk szegélyét. 
. . . Hideg szél sivít az országút lom btalan jegenyéi 
között, a száraz avar csak úgy zörög lehelletétől. A 
nap régen lebukott a nyugati égről, a hideg csöndes 
éj bontogatni kezdi csillagos fátyolát. Az öreg koldus 
lába felm ondja a szolgálatot, erőtlenül rogy össze az 
országút szélén az árokban. És a m int összerogy, íme 
a faluból lágyan csengő estharangszó hallatszik, mely 
lágyan, ünnepélyesen csendül át a ném a vidéken. A 
vén koldus reszkető kezeit im ára kulcsolja össze, 
bágyadt, fénytelen Bzemét áhitatosan emeli fel a halo- 
vány fényű csillagokra és csöndesen, halkan im ádkozik 
ahoz a nagy Úrhoz, a kit ő életében olyan sokszor 
bántalm azott, olyan sokszor károm olt, a kinél ró la  
olyan sokszor te ttek  panaszt a szegények sóhajtásai, 
könnyei. . . Imádkozik ahoz a bűnt büntető, de a m eg
bánt bűnt m egbocsátó kegyelm es úrhoz, imádkozik hal
kan, csöndesen, áh ítatta l, im ádkozik bocsánatért. . . , 
Másnap a korotnoki országút m ellett az árokban egy 
öreg koldus holt tes té re  akadtak, kinek jéggé fagyott 
keze im ára volt kulcsolva, galam bősz feje pedig egy 
ócska biblián nyugodott.
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Debreczeni Főiskolai Lapok. (S ze rk esz tő . Rácz 
LajoB). A D. P . L. 8-ik szám ában is hü eddigi irányá
hoz és a testvér debreczeni főiskola százados tradicziói- 
hoz. V ezérczikkében a szerkesztő kem ény szavakban 
ostorozza a „keresztes ifjak a t.“ Többi czikkei is kellő 
színvonalon állók és gondos szerkesztésre m utatnak.

Közlöny. (Szerkesztő : Nánássy Lajos). A m agyar - 
országi ev. ref. theológiák közlönyének 13. és 14. száma 
is az a m egszokott, komoly, h ivatásos lap, ami eddig 
volt. Theológíai czikkek, részben eredetiek, részben 
fordítások és vallásos versek képezik tartalm át.

Oaudeamus. (S zerkesztők : Illés Jenő és Bihari 
Jenő). A m agyarországi diáksajtó e legifjabb orgánum át 
szives örömmel üdvözöljük m egindításakor. Az a m a
gyar szellem, mely minden sorából kiárad, őszinte 
örömmel tö lt el bennünket és rem ényt kelt a felől, 
hogy ha irányához hű m arad szám ottevő tagja lesz a 
m agyar ifjúsági sajtónak. Egészséges gondolkozásmód, 
friss jó  kedv és a jó  ízlés az, arait az ifjú lapnak 
óhajtunk és figyelmébe ajánlunk. A lap m unkatársait 
az egész m agyar ifjúságból toborozza, P atako t Simon 
János és N&mes Béla képviselik. t.d.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
—  A  se lm ec zb á n ya i o rs z . d iá k k o n g re sszu sró l

pusztán a m egtartást jelző átiraton kívül, m indeddig 
semmi hírt sem vettünk. Pedig  szükségesnek tartanók, 
hogy a program ra az egyes főiskolákkal mielőbb közöl- 
tetnék , h tárgyak az előadók közt főiskolák szerint 
szétoszlatnának, hogy a kellő előkészület senkinél se 
hiányozzék. Az ifjúsági élet vezetői által Pesten  ta rto tt 
conferentia a tárgyakra  körül belől m egegyezvén, nehéz
ségek —  úgy gondoljuk — nem igen forognak fenn. 
Kérjük azért az intézőket lehető gyors intézkedésre.

—  A  Jo g á s z-E g yle t a selm eczbányai diákkongresz- 
szuson való képviseletével Vitányi Miklós elnököt, Torna 
István jegyzőt és Tóth D ezsőt bízta meg.

—  D r. S za bó S á n d or, főiskolánk kiváló jog tanára  
a kolozsvári egyetem en a pénzügyi jogból egyetem i 
m agántanári képesítést szerzett.

—  Lem ondás. S ajnálattal kell jelentenünk, hogy 
lapunk jeles tollú főm unkatársa, Torna István állásáról 
lem ondott. Hogy mi az oka cselekedetének, nem tudjuk. 
F elelős szerkesztőnkhöz in tézett levelében nem tün te tte  
fel lem ondásának okát, mi igazán szivünkből sajnáljuk 
tőlünk való m egválását. Máskülönben pedig Ígéretét 
bírjuk a szép tehetségű  jogásznak, hogy lapunkat 
ezután is tám ogatni fogja je les czikkeivel.

—  D r. F in k e y  F e re n c z  a vezetése a la tt álló bün
tetőjogi szemináriumban április 28-án tanulságos esküdt 
széki tá rg y a lást rendezett, mely e félévben m ár a m á
sodik volt. A tárgyaláson sikerült vád illetőleg védbe- 
szédet hallottunk B alajthy Béla és Vitányi Miklós III. 
é. joghallgatóktól, (td.)

—  A  budapesti e g yete m i tanács a kereszt erő
szakos kitűzésében résztvett egyetem i hallgatókat dor
gálásra Ítélte. Ezzel azonban korántsem  állt helyre a 
kívánatos nyugalom az egyetem i ifjúság körében. Egyes 
botrány hajhászók u. i. most meg m ár a P ik ler tanár 
előadásaiba kötöttek bele, nem felelvén az meg az ő 
reactionarius Ízlésüknek. Illetéktelen bírónak tolják fel

m agukat, sőt még verekedések inscenirozásától sem 
riadnak vissza. Az ország első főiskolájának ifjúsága 
közt észlelve ily kóros jelenségeket, elszom orodva kell 
visszavonulni az ifjúsági élet mezejéről a jobb  érzel- 
m üeknek. (td.)

— D iáknóták. Az anekdóták m ellett a diákélet 
vidám abb irányú szellemi term ékeinek jelen tékeny ré 
szét a diáknóták teszik. A m agyar em ber, a m agyar 
ifjú dalolni szeret. A tősgyökeres m agyar pataki diákot 
is mindig jellem ezte a dalos term észet. A pataki diák 
dalol örömében, b ú jáb an ; télben a kaszinóban, nyár
ban és őszszel, de főként a szép tavaszi estéken csa
patosan az iskolakert lombos sétányain (no meg olykor
olykor a „Messer^-ben is). Az ábrándos hallgatónóták 
m ellett nagy kedveltségnek örvendenek előtte a gyak
ran pataki vonatkozásokkal, diákm otivum okkal sa tu rá lt 
vidám, sőt pajzán, legtöbbször alklaom szülte friss diák
nóták is Sok ilyen autochton dalunk feledésbe m erül 
csak egy évtized a la tt is, m ert az újak a régebbieket 
rendesen leszorítják a szereplés teréről. Mint a diák
élet egyes epocháit élénken jellem ző szellemi produc- 
turaok, megérdemlik e dalok, hogy összegyüjtessenek 
s mint az elm últ idők érdekes em lékei fenm aradjanak. 
Vértes József budapesti bölcsészethallgató vállalkozik 
most a specziális m agyar diáknóták összegyűjtésére és 
m ajdan kiadására. A nevezett felszólítására itt Simon 
János jogh. foglalkozik a pataki nóták összeírásával 
sikeresen. (nj.)

T i s z t e l e t t e l  l e é r j ü k :  m i n d a z o k a t ,  a  
k i k  l a p u n k  e d d i g i  s z á m a i t  m e g t a r t o t 
t á k ,  h o g y  e l ő f i z e t é s e i k e t  p o s t a f o r 
d u l t á v a l  b e k ü l d e n i  s z í v e s k e d j e n e k .

T is z te le tte l 

B e n d a  K á lm á n,
kiadóhivatali főnők.

Szerkesztői üzenetek.
A z  asszonyt hűség  (Kínai néprege). Minek megyen kérem  

Kínába ? Nézzen le inkább a délibábos m agyar alföldre vagy tekint
sen fel a Kárpátoknak fenyvesekkel vadregényes tájai közé és onnan 
vegye alakjait, ne Kinából. Az idegen földön, idegen nevekkel játszó  
történeteket nem szívesen olvassa a  m agyar ember. Különben elis
merjük, hogy van elbeszélésében valami lélektani igazság, de a  mese
szövés ügyetlen, a stylus pedig gyarló, primitiv.

A hidegvér. Ez is idegen ég a la tt játszik . Rossz jellem zés, 
élettelen alakok, rövid lélegzetű mondatok. Tessék egy kissé több  
gondot fordítani a helyes írásra, tessék az elbeszélés tárgyát a m a
gyar népéletből meríteni és tessék egy kicsit válogatottabb m ondato
kat használni, — akkor szívesen látjuk.

S. J . Helyszűke m iatt a  jövőszám ban.

T a r ta l o m .  „N éhány  szó.“ Nemes, Béla. „A  th ó ra  
szerezte tésá Dr. B allag i Mór szerin t.“ 
Zajdó László. —  „A z árv a  gyerm ek .“ 
Szabó László. —  „L apszem le.“ „V e
gyesközlem ények .“ —  „Szerkesztő i üze
n e tek .“ — „Te vagy .“ Sallay Gyula. —  
„H ugóm  rav a ta lán á l.“ if. Csabay Pál. — 
„A  koro tnok i uzsorás.“ Zajdó László.

K IADÓHÍVATA LI FŐ N Ö K  : 

B E N D A  K Á L M Á N .

Sárospatak. N yom tatta S tein íeld  Jenő az ev. ref. ftfisUola betű ivel.
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KosSútb szobor.
7 éve már, hogy a m agyar nemzeti 

szabadság és önállóság lángoló lelkű apos
tola, Kossuth Lajos sirba hunyt.

Az ő imádott szép hónába, a melynek 
megvallója lett, a mélyet hatalm as lelke 
tüneményes nagy erővel tartott vissza az 
örvény szélén az elsiilyedéstől, s régi nagy
ságához, önmagához ismét méltóvá lett, a 
melyben az ő tiltakozó szavát a szabad
ságért harezra kelt nemzet ágyúk dörög
ték tovább a zsarnok osztrák füleibe, 
lehunyt szemekkel, lecsukott ajkakkal, k i
hűlt szívvel, holtan tért vissza.

Vájjon kié lehetett azoknak az ajkak
nak utolsó im ája? kié annak a szívnek 
utolsó dobbanása? .

Kié másé mint a kié egész élete, a 
hazájáé !

Ig en ! Az ő neve nem puszta név többé, 
hanem egy fogalom, egy eszmény a szabad
ság fogalma a szabadság eszménye !

Megérdemli e név, hogy minden igaz 
m agyar szivébe vésse, hogy addig éljen 
mig a m agyar nemzet a szabadságot sze
retni fogja, és azért élni halni tud!

Megérdemlené e név, hogy annak a 
ki egykor viselte a m agyar nemzet emlé
keket emeljen ne csak szívében, hanem az 
országnak minden városában, minden falu
jában, emlékeket, melyek láthatók, s a 
melyeken a késő ivadék is magtanulná, 
hogy a hazát szeretni a legnagyobb erény 
s a legszebb d o lo g !

Azzal, ha K ossuthnak emlékszobrokat 
emel, nem csak kegyeletét rój ja  le, a nem
zet, hanem egy önmaga iránti kötelességet 
is teljesít. Hiszen az emlékek, ha csak a 
szivekben élnek tovább, bárm ilyen szen
tek, nagyok legyenek is, az idők múltával 
halaványabbakká lesznek, elmosódnak. A 
Kossuth nevére apáink még halni tudtak, 
mi m ár csak éljenezni tudunk, s ha így 
haladunk, lehet, hogy a mi unokáink gú
nyolni vagy felejteni fogják, pedig ez a 
név a magyar szabadsággal örök időkre 
egygyé forrott, egygyé lett!

Szobrokat tehát Kossuthnak mindenüt, 
a hol csak le h e t! Szobrokat, a m elyekre 
a késő ivadék is lelkesedve tekinthessen 
fe l! Szobrokat, mert ezek nem csak Kossuth
nak, hanem a m agyar szabadságnak is 
emlék szobrai !

Es a nemzet ebben a tekintetben nem 
is volt háládatlan. Az ország minden na
gyobb és hazafiasabb szellemű városában 
sőt kisebb helyeken is egymásután, nemes 
versengéssel emeltettek fel a Kossuth-szob- 
rok, csak Zemplén vármegye, a mely pe
dig Kossuthot a m agáénak mondhatja, és 
e vármegyének a közönsége, daczára a 
jobbak intő, buzdító szavának és törekvé
seinek nem tud, nem akar lelkesülni azért 
a nagy eszméért.

Öt éve már, hogy e megyében a Kossuth 
szobor bizottság megalakult, és működését 
megkezdette, és a megye székvárosában 
Sátoralja-Újhelyben még mindezideig nin
csen Kossuth Lajosnak szobra, sőt nem
csak, hanem hogy az eszme testet ölthes- 
sen valaha, a megye elöljárósága kényszer



155 Sárospataki Ifjú ság i Közlöny. 156

szabályokhoz kénytelen nyúlni, és a szo
bor költségeit a vármegyei pótadó feleme
lésével előteremteni.

Oh! az az öt év és ez a pótadó kive
tés bizony-bizony szégyenseb Zemplén 
vármegye közönségének hazafias érzületén! 
Vagy talán ez a közönség a Kossuth Lajos 
és a m agyar szabadság emlékével szemben 
is érvényesiteni akarja annak a közmon
dásnak az igazságát, hogy „senki sem pró
féta a maga megyéjében“ ?!

Mi reánk, pataki diákokra e tekintet
ben a jövő tanévben nagy feladatok vára
koznak! Meg kell majd m utatnánk, hogy 
mi, a kik a Bethlen szobor ügyében olyan 
szép eredményeket m utattunk fel, a sátor
aljaújhelyi Kossuth szobor érdekében még 
többet is tudunk tenni, meg kell majd m u
tatnunk o vármegye közönségének és nagy 
urainak, hogy a pataki ifjúság nem csak 
a hazafias szellemben, hanem a hazafias 
áldozatokban is előttük áll s előttük halad.

S allay  G yula.

fl selmeczbánvai országos cliál̂ -- 
bongresszus után.

Az összes sajtó orgánumok után, utoljára számo
lunk be a kongresszusról. Egyes közlemények kritizá- 
lására és helyreigazítására bő alkalmunk volna, de 
tekintve a diáksajtóban beállt szünetet ezt a jövőre 
halászijuk, a mikor megjegyzéseink viszhangra talál
hatnak.

T Á R C ZA .
Szólottam már . . .

Szóloítam  már bánatomról, 
Panaszkodtam a szellőnek,
}£is madárnak, szép uirágnak,
Sgen úszó gpors felkőnek.

Sdes illattal a nirág,
K is  madárka csengő dallal,
Cágp suttogással a szellő,
Gi felkő sir, úgp vigasztal.

Jltegsajnálna még a kő is 
Pedig-pedig nincsen szive 
Jlíegsajnálnál talán te is 
S  szeretnél ka szíved lenne

S a lla y  G yu la .

A mit most nyújtunk a kongresszusról az csak 
egy pár halvány vonás lesz.

A kongresszus Széli Kálmán miniszterelnök, Da
rányi és Lukács László miniszterek védnöksége alatt 
ült össze, A tárgyalások menete komoly és magas 
színvonalon állott. Azoknak a heves jeleneteknek, melye
ket a napi sajtó tudósításai rajzoltak még nyoma 
sem volt.

Eleinte ideges volt ugyan a hangulat — de később, 
a mikor együvé szoktunk és megismertük egym ás 
eszméit akkor figyelmes hallgatói és udvarias ellenfelei 
voltunk egymásnak. Ez a csendes, botránynélküli visel
kedés azonban nem azt jelenti, hogy a barátság ked
véért vagy az udvariasság nyomása alatt feladtuk 
volna elveinket sőt ellenkezőleg ez a békés hangulat 
tette lehetővé, hogy a dolgok mélyébe hatolva, egy
mást meggyőzve méltányoltuk a jó, az üdvös eszmét 
és megsemmisíthettük a rosszat, a kártékonyt.

A pesti ifjúság a patakiak részéről jövő hevesebb  
támadásokra könnyek közt felelt, sírva kérte a kong
resszust, hogy ismerje el hazafiságukat, hogy ne te 
kintse őket az ultramontán, klerikális és néppárti sze
keret toló párt tagjainak. A vidék ifjúsága még e 
könnyek daczára sem fogadta el a testvéresülésre  
nyújtott kezet, hanem azt mondta, hogy a jövőre tett 
ígéreteket tudomáséi veszi, de a teljes egyesülésnek  
csak akkor lesz helye, ha pestiek cselekedeteikkel be 
bizonyítják az ellenük vetett vádak igazságtalanságát.

Egyik nagy horderejű határozata volt a kongresz- 
szusnak az, hogy az Egyetemi Körtől függő „Egyetemi 
Lapok“ hivatalos jellegét megszünteti s októberben a 
közös pénzén közös támogatással egy új lapot alkot, 
melynek főszerkesztőjét a tudományos egyetemen lé 
tező egyesületek bizottságai választják — minden aka
démia pedig külön rovatot kap, az általa delegált ro
vatvezető felügyelete alatt s itt a pesti szerkesztőnek  
czenzori joga nem lesz. E lap megteremtésével meg
oldotta a kongresszus a régen vajúdó hivatalos, min
den befolyástól ment diáklap kérdését. A diáklap meg-

A bárónő gzerBlme.
Lasztóczy László az X. 1. kerület fiatal körorvosa 

azon em berek közzé tartozott, a kiket érdekeseknek 
nyilvánít a közvéleménynek az a része, a m elyet a női 
ítéletek képviselnek.

S valóban az volt.
Mint vagyonos paraszt szülők gyerm eke a gym- 

názium ok elvégzése után Pestre került, orvostanhall
gatónak.

így aztán mind a kettőből volt benne v a lam i; a 
fővárosból is, a faluból is.

Szálas, vállas term ete, s barna piros arcza, a mely- 
lyel a főváros fülledt levegője nem tudo tt megbirkózni, 
a paraszt fiúra vallottak, míg sim a elegáns m odora a 
fővárosok hangadó gavalléraira em lékeztetett.

Mindez azonban csak úgy ragad t reá akaratlanúl 
a nélkül, hogy akárkit utánozni tö rek ed ett volna. Csak 
a külsőségekben volt fővárosi, belseje m egm aradt fa
lusinak. Szivének term észetes m elegét nem o lto tta ki 
a világváros sújtó, nehéz gőzköre, m egm aradt az jó 
nak, őszintének, naivnak.

H a nem is volt könyv moly, de hanyag sem 
volt. Gyors felfogásával ham ar átértett, gyorsan meg-
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teremtése körűi folyt vitában nagy, sőt mondhatni 
döntő befolyása volt a pataki kiküldötteknek.

A diák-évkönyv is közelebb haladt a megvalósu
láshoz —  az e körűi lefolyt vitából egy sárospataki 
kiküldött tervezete került ki győztesen s az első év
könyv immár a közeljövőben (a budapesti nemzetközi 
diákkongresszus alkalmából) napvilágot lát.

A népegyetem melynek megvalósítására a jelen  
évben a pataki ifjúság is megtette az elBŐ lépéseket 
—  szintén hosszasan tárgyaltatott. Az általános és el
fogadott vélemény az lett hogy ezt az üdvös a nép 
erkölcseit javító, a helyes, apró ismereteket terjesztő 
intézményt minden főiskola kebelében meg kell 
valósítani.

Az általános diákjelvényre pályázatot hirdetett a 
kongresszus, mely októberben jár le s így deczemberre 
elkészülhet a régóta sürgetett jelvény.

A kongresszus többi és szintén szép tárgyai is 
beható megvitatásban részesültek —  s így e kon
gresszus méltán nevezhető az eddigi diákértekezletek 
legtartalmasabbikának.

A nemzetközi kongresszusra határozatok hozattak 
mert az idő távolsága és a közbejöhető körülmények 
e határozatok legtöbbikét életképtelenné tehették. E 
végből szükségesnek találta az értekezlet, még egy 
kongresszusnak a tartását (1902. májuB havában), m e
lyen a felmerült kérdések és thémák közt m egbeszélés 
tárgyát képezné a nemzetközi értekezlet előkészítése is.

Selmeczbánya város szíves vendéglátással fogadta 
a magyarországi főiskolák kiküldötteit és minden alkal
mat megragadott, hogy tüntessen az ifjúság mellett. 
E helyen kell megemlékeznünk Rumpler Ernőnek, a 
kongresszus elnökének és a rendező bizottságnak fára
dozásáról is, melylyel e kongresszust lehetővé tették  
és állandóan tanúsított baráti érzéseikkel emléket állí
tottak maguknak szíveinkben.

Fülünkbe csengenek még most is azok a szavak, 
melyeket éltes, öreg urak, a társadalmi és politikai

élet első emberei mondtak el a magyar ifjúságról és 
a magyar ifjúságnak s ezek a szavak legjobban jel
lemzik azt a munkát, melynek láttára Farbaky István
országos képviselő így köszönti a fiatalságot:

„A repkények és moh szálaiból idővel termőföld 
képződik, melyből uj élet csírázik. Hazánk Ifjúsága! 
Ti képezitek ezt az ujraviruló életet, ti vagytok a kik 
a mi elhulló porainkból fogtok új életet alkotni. A 
kezünkből kihullt zászlót ti fogjátok felemelni, hivatás
tok a munka s folytatni a megkezdettet, hogy a nem - 
zet nagy s dicső legyen. Emelem poharam rátok s 
kívánom, hogy elmondhassátok majd későbben, hogy 
külömb emberek lettünk, mint elődeink voltak.“

E lelkes szavakat ezután kiegészíté még L its  
Gyula főispánnak a kormányképviselőjének távozásakor 
mondott sza v a i:

„Elmegyek e kedves körből, mert kötelességeim  
szólítanak, de elviszem az önökről alkotott képet, el
viszem emléküket. Kormányomat pedig mely képvise
letével bízott meg sürgősen és örömest értesítem, hogy
Magyarország diáksága becsületesen és szeplőtelenül m un
kálkodik. Jó  szerencsét/“

B rehon .

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
—  G y á s z ro v a t.  Főiskolánk ifjúsága mély m egdöb

benéssel fogadta azt a hirt, hogy Tariska Dezső, sá to r
aljaújhelyi ref. s. lelkész, junius 24-én váratlanúl elhunyt. 
A halál szeszélye igazán m egfoghatatlan, hatalm a 
igazán félelmetes ! Ki gondolta volna ? hogy az élet
kedvtől és erőtől duzzadó egészséges testű és lelkű 
ifjú ilyen ham ar el fog hagyni bennünket, 'úgy  hogy 
soha de soha többé vissza ne térjen ! Halálának vá
ra tlan  és m egdöbbentő voltát csak fokozza az a m ind
nyájunk által ism ert s éppen egyszerűségében iélelme-

tanúlt m indent s mire a 4 éves cursust befejezte, ta 
nárai meleg ajánló levelekkel eresztették  az X-i kerü
letbe, szülőmegyéjének fővárosában, a hova őt a kö 
zönség osztatlan bizalma hívta meg.

Az életkedvtől duzzadó, ambiciosus fiatal orvos 
csakham ar a város halványa lett.

A betegek már attól jobban  lettek, ha az ő élet
piros, biztatóan m osolygó arczát látták.

A  város intelligentiája m egszerette tap in tatos m o
doráért, lelkiism eretes, sokszor csodálatosan szeren
csés gyógyításaiért, a szegények jó szivéért, a melylyel 
m indenkor szívesen seg ített bajaikon, a nélkül, hogy 
segítségéért jutalm at követelt volna tőlük.

A vádra mindig kész hir nyelve sok szép fiatal 
asszonykáról azt beszélte, hogy csak azért le tt beteg, 
hogy a fiatal orvos páciense lehessen.

Igaz e ez, vagy nem, ne kutassuk, elégedjünk meg 
annyival, hogy Lasztóczy csak ham ar a város intelli- 
genliájában az első helyre küzdötte föl magát.

Csak egy ajtó nem akart megnyílni előtte, az 
özvegy Lili bárónő ajtaja. Az ősnem es, főúri családból 
szárm azott szép fiatal asszony nem akarta  acceptálni 
a paraszt fiúból le tt urat, sem mint gavallért, sem 
mint orvost. Még az apró-cseprő bajoknál is készebb 
volt inkább a külöm ben közeli fővárosból hivni orvost 
hogysem  az ő segítségét vegye igénybe.

M indenki észrevette e mellőzést, s m indenki jo 
gosulatlannak ta rto tta , csak éppen az nem látszott tö 
rődni vele a kit illetett.

Lasztóczy nyáron keresztül a várostól mintegy 
fél órányira eső hegyoldalban, közel a bárónő kastélyá
hoz ép íttetett m agának egy kis rococo izlésü nyaraló t 
s o tt tartózkodott. Innen ment minden nap két g yö
nyörű pej által röp íte tt könnyű sandlauferen betegei 
m eglátogatására.

Esténkinl aztán, mikor s ;n k i sem háborgatta , 
elővette becses crem onai hegedűjét és a nyito tt abla
kok mellett el ei já tszo tta  Paganini vagy R em ényi 
m ester darabját, vagy egyikét am a szép m agyar nó
táknak, a m elyeknek édes bús. nem es szenvedélyektől 
duzzadó dallam ára könnybe lábbad a hallgató szeme 
s ezer névtelen, kifejezhetetlen vágy tam ad a szívben.

S olyan valami m egragadó, elbűvölő volt ez. Az 
erdő m adarai, a m elyeket eleinte elriasztott a szokat
lan hang, a m int megszokták, oda gyűltek a nyaraló  
körüli fákra, s m intha csak eltanulni, m intha csak 
versenyezni akartak  volna vele, együtt daloltak a síró 
vagy kaczagó hegedű szóval.

Még a vén Jupiter sem gyönyörködhetett ily is
teni hangversenyben hajdan a ködös Olympuson.

A  szomszéd kastély szép asszonyának cselédei 
egyszer csak elkezdtek sugdosni.
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tes ok, a mely a szép rem ényekkel telt ifjú életé t elra
bolta. T em etése f. hó 22-én m ent végbe s.-a.-újhelyi 
lelkészlak udvarán. A gyász beszédet Rohoslca József 
s .-pataki theol. akadém iai tanár m ondotta. Szép beszéde 
a m egjelent nagy közönségre mélyen hato tt, és közzü- 
lünk sokaknak szemében o tt csillogott a megindulás és 
részvét igaz könnye. Kint a tem etőben saujhelyi b a 
rá ta i nevében Novak Sándor, adóhivatali tiszt búcsúzott 
tőle szintén nagyon szép, lendületes beszédben, s ennek 
végeztével D andás A ladár a saújhelyi első prím ás és 
bandája az elhunyt kedvencz dalát já tszo tta  el, a mely
nek halkan siró accordjai m ellett eresztették le a ko 
porsót a sirba. A tem etési szertartás énekrészleteit az 
újhelyi ref. polgári énekkar énekelte. A  tem etésen az 
elhunyt patak i d iákbarátai és ism erősei közzűl sokan 
m egjelentek. N yugodjék békében.

—  V á la s ztá s o k  a főiskolá b an . A főiskolai közis- 
kolai szék f. hó 12-éu ta rto tt ülésében töltötte be a 
két évi buzgó hivataloskodás után leköszönt dr. Zsin
dely István akadém iai és közigazgatói h e ly é t; a m ikor 
is ebbe a díszes állásba Novák Lajos theol. tan árt és 
főiskolai lelkészt ü lte tte  a közbizalom. U gyanekkor 
választattak  meg az egyes karok dékánjai is : a theol.-án 
dr. Tüdős István, a jogon pedig dr. Szabó Sándor sze
mélyében.

—  „ E g ye te m i L a p o k “ 1901. jun. 20-án m egjelent 
szám ában csaknem  m indegyik czikke a kongresszussal 
foglalkozik. A czikkek kritizálására most nem térünk 
á t üdvösebbnek és czélravezetőbbnek tartjuk  e mun
kát majd szeptem berben. Annyit azonban m ár most 
jelezhetünk , hogy minden á llításá t nem  fogadunk el, 
s ném elyik czikk nagyon íb igazolja, hogy minden szen t
nek m aga felé hajlik a keze. Szeptem bertől a lap új 
szerkesztőt kap Zombory Dezső szem élyében E válasz
tás szerencsés, m ert Zombory tehetsége és az ifjúsági 
életben tanúsíto tt viselkedése garancziát nyújt a lap 
egészséges irányának kialakulásához. B —n.

—  A  ta n itók ép ezd e növendékei ta rto tták  f. hó 
15-én tornavizsgájokat a főiskolai to rnatéren. D aczára

A szobalány azt beszélte, hogy egyszer, a mint 
váratlanul lépett úrnője szobájába, azon kapta, a mint 
a félrehúzott ablak függönyök mögül távcsövével né
zett a fiatal orvos lakása felé.

S ez a felfedezés még szerinte is m egérte azt a 
csattanós pofont, a m elyet érte kapott.

S az inas m eg azt á llíto tta erősen, hogy gyak
ran hallja, a mint a m éltósága halkan kiséri zongoráján 
a szomszédból oda szálló hegedű szót.

Mindazon által a fiatal orvos csak nem kapott 
m eghívót a szerda esteli *jour-«okra.

így  álltak a dplgok, a midőn egyszerre a szép 
asszony veszélyesen m egbetegedett.

Egy pohár h ideg víz volt az oka, a m elyet egy 
gyors lovaglásban kim elegedve, hirtelen  m egivott.

Nosza lett lótás-futás. Egyik fővárosi orvos a m á
siknak ad ta  a  kilincset. O lykor consiliumra gyűltek 
össze. Hasztalan a betegség mind nagyobb m érveket 
öltött. Ekkor gondolt valamelyik rokon a  helybeli 
fiatal orvosra, a ki szerencsés gyógyításairól az egész 
környéken híressé vált.

S ő m egjelent. Egész am bitióját helyezte abba, 
hogy m űködése sikerüljön. É lesen megfigyelő szeme 
észre vett minden jelen tékeny  és jelentéktelen  kór tü-

a kedvezőtlen időnek, sikerült m utatványaikkal m éltán 
kiérdem elték a nézők lelkes éljenzését. Az egyes ver
senyek győztesei ju talom ban részesültek.

—  É vzá ró -ü n n e p é ly  a tanitóképezdében. Élvezetes 
és tanulságos délutánt szereztek az egybegyűlt közön
ségnek a tanítóképző növendékei f. hó 16-án lefolyt 
óvzáró-űnnepólyükke}. Énekkar, hegedű- és zongora- 
já ték  és szép szavalatok gyönyörködtették a díszes 
közönséget. Majd Dezső Lajos igazgató intézett m eg
ható beszédet az ifjúsághoz, m elynek végeztével sok 
értékes könyv és több féle pályadíj osztato tt ki a szor
galm as tanulók között.

G ym n a zls tá k  to rn a vizs g á ja . Szép szám ú közönség 
m eleg érdeklődése m ellett folyt le a gym násium i ta 
núlók tornavizsgája f. hó 19-qu délután. Kiss Elek 
to rnatanár vezetése a la tt vonultak fel az egész nyolcz 
osztály összes növendékei három  zászlóval dobpergés 
és trom bitaszó m ellett. Nagy fegyelem ről tanúskodó 
rendben állottak az osztályok külön-külöu oszlopokba, 
m ire m egkezdődtek a rendgyakorlatok, m elyek egy
öntetű szabatosságukkal viharos tapsra  ragadták  a kö
zönséget. Azután az egyes osztályok versenyei követ
keztek. A nagyobbaknál látni lehe te tt a duzzadó é le t
erő t 8 az egésznél a még meg nem tört, fiatalos é le t
kedvet. A versenyekben győztes tanulók  nevei a 
k ö v etk ező k : az I. a. osztályban futásból első díjat 
Sebők István, m ásodikat Czövek Ernő, az I. b osz
tályban futásból első dijat Balogh János, m ásodikat 
M átray Dezső, a II. a. osztályban rúd kúszásból első 
díjat Tóth József, m ásodikat Kovács B e r ta la n ; a II. 
b. osztályban rúd-kúszásból első d ijat Bodnár Jenő, 
m ásodikatH ódy János, Könyves A ndor; a harm adik osz
tályban kötél-kúszásból első d í ja t : Illési Pál, m ásodi
k a t: T am aska Lőrincz, IV. osztályban futásból első 
d íja t: H arsányi P éter, m ásodikat: G renczner G u sz tá v ; 
V. osztályban távolugrásból első d íja t: Sebők István, 
m áso d ik a t: Czövek Ernő, VI. osztályban m agasugrás
ból első d í ja t : Szilágyi László, m ásodikat Bornem issza 
István , VII. osztályban távol-m agasugrásból első d íjat: 
Helmeczy Antal, m ásodikat: M átray Sándor, VIII.

netet, s alkalm as gyógyszerekkel m indeniket elfojtani 
törekedett.

M űködése sikerűit. A  szépasszony m eggyógyult.
** *

A  betegség elm úlása után feltűnő változás tö rtén t 
a szép bárónőn.

Felhagyott a veszélyes vadászatokkal, nyaktörő 
lovaglásokkal. Szóval az excentrikus, nagyvilági hölgy
ből m erengő, ábrándozó asszonyka lett.

Egy vasárnap délután mikor a term észet maga 
is ünnepelni látszott, s a  szellő s napsugár vágyakat 
keltő harm óniában olvadt össze, az orvos ham arabb 
vette  kezébe hegedűjét, mint szokta. M esterien játszott. 
M intha ifjú szívének minden m elegét, egész ragyogó 
világát bele varázsolta volna a most síró majd kaczagó 
gyönyörű dallam okba.

A  bárónő, ki az első akkordokra ablakához sie
tett, mohó élvezettel hallgatta. Szép kék szemei eddig 
szokatlan fénynyel csillogtak, s gyönyörű arcza hol 
belepirúlt hol belesápadt az édes izgalomba.

Egyszer csak fölragadta látcsövét, hosszan so
káig nézte vele az ablakában álló deli ifjút, aztán h ir
telen, erős elhatározással iró asztalához sietett, egy 
névjegyet vett elő. Sietve irt reá néhány sort, b e te tte  
egy illatos borítékba s csengetett.
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osztályban az egyleti versenyen sulydobásból első d íja t: 
Szabó László, másodikat: Rácz Jenő, függeszkedésből 
első díjat: Panka Károly, másodikat: László Kálmán: 
az osztály-versenyen pedig rúdugrásból első díjat: 
Tóth Endre, m ásodikat: Farkas Sándor tanulók nyer
tek. A díjak kisztása után Bálint Dezső ref. lelkész 
lélekem elő szavakban szólt a tornász ifjakhoz s a tor- 
názás előnyeit kiemelve buzdította a tanulókat még 
nagyobb sikerek elérhetésére, majd szeretve tisztelt 
tornatanárjoknak, Kiss Eleknek fejezte ki elismerését.

—  A z  első lelkész képesítő v iz s g á ra  a mely f. 
hó 19-én és 20-án ta rta to tt meg, nyolcz vég
zett hittanhallgató  jelentkezett, kik közűi ketten 
u. m. Tóth István  és N agy István  jeles, ketten u. m. 
Gecse István, és Tóbiás Sándor jó, a többiek elégséges 
minősítvényt nyertek. A levizsgázott ifjú lelkészeknek 
a  vizsga eredm ényéhez szívből gratulálunk, és kíván
juk, hogy őket megkezdendő szép pályájukon az Isten 
m egsegítő lelkesitő kegyelm e kisérje.

—  A  m ásodik le lkészkép esítő  v iz s g a  az elsőt nyo
mon, azaz f. hó 20-án délután és 21-én kisérte. Mind
két vizsga a püspök úr ő m éltósága jelenlétében folyt 
le. A  második lelkészképesítő vizsga érdem leges le
folyásáról a következőkben adhatunk szám o t: A  vizsgára 
je lentkezettek  közűi B aksy István  ez idei szenior, to 
vábbá Melko István  és Bartha Gyula  jeles, a többiek 
jó  és elégséges minősítvényt nyertek. Fogadják mind
nyájan szívből eredő üdvözletünket.

—  K ö n y v tá rn o k  vá la sztá s . A  jövő tanévre aka
dém iai könyvtárnokúl az akadém iai ifjúság f. hó 24-én 
Nt. Badácsi György elnöklésével ta rto tt közgyűlésén 
túlnyom ó többseggel Farkas István, III. éves th. vá
lasztato tt meg.

—  A la p vizs g á k . A joghallgatók alapvizsgái f. hó 
25 én kezdődlek meg. Az eddigi vizsgázók közűi 
Kocsis Géza és Moskovits Mór I, éves joghallgatók  
alapvizsgájukat kitüntetéssel te tték  le.

—  Z á rü n n e p é ly. Az évetzáró ünnepély f. hó 23-an, 
vasárnap d. u. ta rta to tt meg. A z ünnepélyt megelőző 
d. e. püspök úr ő m éltósága jelenlétében a  szorgalmi 
és akadém iai pályadíjak osztattak ki. A  pályadíjak nyer-

— »George 1 Ezen levéllel azonnal át fog menni 
Lasztóczy orvos úrhoz.«

—  M integy fél óra múlva ismét m egjelent, s 
Lasztóczy orvos urat je len te tte  be.

— »Mondja meg neki, hogy jöhet, m aga pedig 
ügyeljen, hogy senkise háborgasson.«

Az inas eltávozott, s a ny ito tt ajtón Lasztóczy 
délczeg alakja je len t meg.

Azzal a biztos elegentiával lépett be, a mely 
olyan jól állt neki, s minden feszély nélkül foglalt 
helyet a kék bársonynyal húzott kétayelmes fautilleben 
a  melylyel az üdvözlés után a báróné megkínálta.

—  »Mondja csak Lasztóczy kezdi a  beszélgetést 
a  ház bájos asszonya miért m aradt ön ki azok közűi 
a  kik nekem felgyógyulásom haz gratuláltak. É ppen  ön, 
a  ki megmentett.«

Az ifjút a bizalmas megszólítás s a nem várt 
kérdés egy p illanatra zavarba hozta, de aztán bizto
san  felelt :

—  »Engedje m eg m éltóságos asszonyom, hogy 
e rre  a kérdésre adós m aradjak a felelettel.«

—  T ehát megfelelek helyette  én. Ugy e azért 
m ert én önt eddig nem m éltattam  érdem ei szerint,

tese i: Vay-féle kettős d íj: Farkas István, III. éves th . 
P éczely -d íj: Böszörményi Sándor I. th., és Nemes Béla 
I. jogh. Kövy-O kolcsányi d í j : Szánthó E lek  II. é. jogh. 
Szorgalom díjakat kap tak : Tóth István  IV., Farkas 
István, H ubay Bertalan, Pásztor István  III., M arton  
János, Pósa Péter, Szabó József, Tóth Kálm án  II., Simon 
József és K u n  Zoltán  I. é. theol.-sok, továbbá Szánthó  
Gyula, Balázs József, M izsák József III., Kocsis Géza 
Keresztessy Lajos és R . N agy József I. é. joghallgatók. 
Az ünnepély d. u. 3 órakor kezdődött az iskola tem 
plom ában, hova óriási közönség gyűlt össze. A fö ld 
szint, valam int a karzatok is zsúfolásig tele voltak. Az 
ünnepély program m ját az ének- és zenekar szereplések, 
valam int a szavalatok tö ltö tték  ki. A szavalatok közűi 
a G. Nagy Béla II. é. th. és Im re István II. jh. oly 
nagy hatást gyakoroltak, az elsőé kom oly, u tóbbié 
pedig  víg irányban, hogy a közönség részéről h irtelen  
össze gyűjtött 13— 13 koronával ju talm aztattak . A kö
zönség a püspök ur zárszavai után a R ákóczy induló 
hangjai mellett a lehető legjobb hangulatban oszlott szét.

—  K a zin c zy-ü n n e p é ly. A Széphalmon évenként 
m egtartatn i szokott Kazinczy-ünnepély a jelen  iskolai 
évben folyó hó 9 én folyt le. Az ünnepélyről az ifjú
ság alig vett tudom ást és csak nagyon kevesen voltak 
jelen, a mi azt m utatja, hogy e kegyeletes, szép ün 
nepély iránt kezdetben mutatkozó érdeklődés évről-évre 
lankad, a  mi bizony eléggé sajnálatos és jellem ző d o 
log. A tudom ányos akadém ia által kitűzött 10 arany 
pályadijat jelen évben is Marton János Kazinczy k o rá
nak és írói m űködésének alapos ism erője nyerte el.

—  Th e o ló g u so k  én ek vizsgá ja . Az egyházkerület 
határozata  értelm ében ezután a theológusok énekvizs
gát tartoznak tenni. A  jelen  évi vizsga püspök úr ő 
m éltósága és a lelkész vizsgáló bizottság tagjainak 
jelenlétében f. hó 22 én, d. u. 3 órakor a főiskolai 
tem plom ban folyt le szép sikerrel. Püspök úr a vizsga 
letétele után kijelentette, hogy a lelkészi vizsgák le té 
telénél a vizsgáló bizottság tagjai az éneklésben elért 
eredm ényre is tek in tettel lesznek.

m ert én önt kerülni, talán m egvetni látszottam . Pedig 
. . . . pedig« . . .

Itt aztán egy ideig lángba borúit arczczal küz
dött önm agával, hogy kim ondja e a mit gondolt. De 
aztán mégsem m ondta ki, hanem  hirtelen erőszakolt 
nyugalommal más térre  igyekezett vinni a beszélgetést.

—  »De ön is olyan halvány. T alán  beteg  ? H a 
igen, m ért nem használ valam i gyógyszert?«

Az ifjúnak — ki észre vette a szép asszony za
varát s talán meg is érte tte  azt —  különös, talán fájó, 
talán gúnyos mosoly vonúlt végig ajkán. V agy talán 
mind a kettőből volt abban valami, a gúnyból és a 
fájdalomból is, de m indkét esetben elszánt volt.

—  »M éltóságos asszonyóm  — felelt, —  én egy 
nagyon hatalm as orvos kezelése a la tt állok, a kinek 
minden recipéje egyszersm ind parancs is, m elynek 
akarva, nem akarva föltétlenül engedelm eskedni kell.«

— »Lasztóczy 1 ön csodálatba ejt. Kíváncsi va
gyok annak a zsarnok orvosnak a nevére.«

—  »A nevére ! Legyen 1 Az én orvosom  a sors.«
— „A  sors? 1 Hiszen ön rejtélyekben beszél!
— »Ezer bocsánat! M egkísérlem m egoldani azokat. 

T ehát, m éltóságos asszonyom higyje el, hogy az én tisz-
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CSARNOK
jT  diadalünnep.

—  Schiller u tá n  németből. —

E lsülyedt P riam  hatalma,
Trója  romja füstö lög ;
Sok szép kincset elrabolva 
A  diadalmas görög 
M ár evez hosszú hajókon 
A  Hellespont p a rtiná l;
Messze még az üdvadó hon 
S  képzetük már benne já r .

Kezdjetek vidám  danára,
M ert hajónk m ár arra  tart,
H o l kies hellászi p a r t  
I n t  felénk, öblébe várva.

Trója  nője hosszú sorba 
K usza  hajja l ott zokog,
Oda kap m ind sápadozva ,
H ol a vérző sziv dobog- 
A z  öröm vidám  zajába  
J a j  szókat vegyitenek,
M ély panaszszal sirdogálva  
E lveszett hónuk felett.

D rága föld, az Isten  á ld jon! 
Széphazám határirul 
Messze visz a győztes ur.
.„Ó h m i j ó  a túlvilágon!

É s  az Isteneknek ottan  
Á ldozik K alchas , a pap ;
H iv ja  Pallast, a k i mostan  
É pit, m ajd dönt várakat,
N eptunust, k i habkezével 
A  földet karolja át

S  Z eust, k i vészt küld i szélylyel 
S  rázza szörnyű paizsát.

M ár kiviva , m ár kiküzdve  
A  szila j nehéz tusa,
K erek tiz év elfuta  
S Trója meghódolt, a büszke.

H ős vezére A chajának  
Szemlét tarto tt csapatjain,
K ik  alatta  harezba szálltak  
A  Shamander partja in .
A treus fiának arcza 
Bánatosra változa:
Sok népet hozott a harezra  
S  csak kevéssel tér haza.

Nosza, vigan énekeljen,
K i hónába visszajő,
H isz reá még in t jövő,
K it  kiméit csatán az ellen.

N yugto t m indnyájunk azonban 
Tűzhelyénél sem talál,
Meglehet, hogy ránk titokban  
Gyilkosoknak tőre vár.
K i t  kim éit a baj csatákba’,
Otthon átdöfék szivét,
M ond TJliss, jövőbe látva  
S  aggódón tekintve szét.

Boldog, kihez élte p á r ja  
I lii volt távollétiben,
M ert hamis a gyönge nem  
S  a rossz mindig ú jra  vágya.

A treusfi ú jra  látva  
I f jú  szép nejét, örül,
K éjjel fű z i két kará t a 
H ófehér kebel körül,
Szörnyű bűnöket keményen 
Sujtoló boszú követ: 
íg y  Ítélnek fenn az égben

te le tre  méltó kollegám m egirigyelte az én eddigi boldog
ságom at, vagy talán még boldogabbá akar tenni. E rősen 
elhatároztam , hogy m ost bárm ibe kerül is az m egtu
dom. L ehet hogy a szer a mit nyújt megöl, de lehet 
az is, hogy meggyógyít.

—  » F o ly ta ssa ! F o ly ta s sa ! sürgeté izgalommal a 
bárónő, a mint Lasztóczy tekintetét erősen, h a tá ro 
zottan az ő szemeibe mélyesztve, megállóit.

Az orvos eddig könnyed majdnem tréfás hang
nyom attal beszélt, de m ost m időn a bárónő lángban 
égő szemeit s az izgatottságot látta, a melylyel szavát 
leste, az erőszakolt nyugalom  ő tet is cserben hagyta. 
H angja hirtelen m élyebbre szállt le, és olykor-olykor 
m eg-m eg rem egett a mint tovább beszélt.

—  Olyan érzelem nek íogok m ost hangot adni, a 
mely túlságosan m erész, de a mely örökre rejtve m a
rad t volna, ha  m ost magához nem hivat.

A  szenvedély ú rrá  le tt akaratom  fölött. Sokáig 
küzdöttem  vele, de m ost nem tudom tovább m egzabo
lázni. Em lékezhetik rá, hogy midőn betegségéből gyó
gyulni s  ön tudatra  ébredni kezdett én nem  jöttem  
többé, nehogy egyszer egy önfeledt p illanathan a szí
vem ben élő mély, lángoló érzelem nek kifejezést adjak.

D e a míg élet-halál között lebegett, gondoztam  úgy a 
mint csak erre egy szerelemmel és im ádattal telt szív 
képes, és ha  életben m aradt) azt ne a tudom ánynak, 
hanem  szerelm em nek tulajdonítsa. H arezra keltem  a 
halál angyalával, és kezét, a melynek érintésével szi
vét m ár-már elném ította volna, erőszakkal téptem  le 
onnan. Ó h  mennyi kínos, álm atlan éjét okozott nekem  
a kegyed betegsége 1 Nem dicsekszem én. Nem szá
mítok semmire, csak azt akarom  el mondani, hogy 
szeretem, forrón, nagyon szeretem.«

A  báró nő arczát, míg Lasztóczy beszélt a b o l
dogság, a teljesült rem ény ragyogása  árasztá el. Aztán 
feállt, az ifjúhoz lépett, s vállaira omolva, a boldogság 
könnyei között suttogá.

— „Hiszen én is, én is szeretlek! H am arább  
szerettelek, mint te  engem et.

S allay  Gyula-
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Zeus a la tt az Istenek. .
Rossznak rossz leend a vége;
A  gonosztevő fajon  
Boszut áll Zeus nagyon 
S  bölcs, igaz, m it ő itéle.

Sim on Sános.

A te szerelmed.
K ezdhetném  úgy is, mint a m eséket szokás. 

„Egyszer volt, hol nem  v o lt.“ Mert m ese az, hogy te 
engem et szeretsz, az én életem nek legszebb m eséje, 
«jgy érzem , m intha Serezade bűvös regéinek hónában 
járnék . Szerelm edből egy külön világot alkottam  m a
gam nak, a melyben minden érzést, minden gondolatot 
az idealism us föld feletti ragyogása, fénye von benne, 
s ebből a világból szabadulni nem tudnék, de nem  is 
akarok.

O lyan vagyok, mint az alvajáró, a ki egy titok
za tos fénynek vonzására megy, a nélkül, hogy tudná 
hová ? m erre ?

V an a te  arczodban is valami titokzatos, valam i 
lebilincselő, m egbabonázó, a mit m eg nem  ért, de lát 
bizonyára minden rádtekintö  férfi szem. B ár ne látná 
m ás senki, csak én !

Szem eidben m intha a keleti napnak izzó, perzselő 
lángja, a te  rejtelm es, varázsos telkednek visszfénye 
égne, ajkadnak pirja, édes szavad m ám orba ringat, 
kebled lük tetése, járásod izgató keringésbe hozza a vért.

Hányszor kutattam  m ár az okot, a mely mind 
ez t a szépséget nekem  a d ta !

Kerestem  benned, kerestem  m agam ban, nem bír
tam  m egtalálni, nem tudtam  m egérteni. Belenyugodtam  
h á t és most csak boldog végtelenül boldog vagyok.

*  *
*

Hogy te  m iért szeretsz engem et, azt a titkot nem 
sikerű it m egfejtenem , de hogy én m iért szeretlek  téged, 
az t tudom . T udtam  az első pillanattól, a melyben 
m egláttalak , s a m elyben meg is szerettelek.

Rám a titokzatosság ellenállhatatlanul hat. Egy
szer régen m élység szélén állottam . A m élység fene
k é t sűrű  hom ály födte, s belőle titokzatos, zűrzavaros 
hangok törtek  fel. Én szédültem , féltem, mégis — 
m intha egy láthata tlan  hatalom , valam i delej ellenáll
hata tlan  hatása  kész te te tt volna, hogy a m élység tit
k á t fürkészem  —  mindig közelebb közelebb m entem  a 
szélhez, s ha társaim  meg nem fognak, okvetlenül 
beleszédülök.

E zt a vonzást éreztem  én akkor, m ikor a te 
k ét szem edbe először néztem . Tudom , hogy féltem 
attó l a rejte lm es m élységtől a mely bennök lakik. 
Féltem  és mégis bele néztem , s bele is szédültem , 
hiszen nem  volt a ki v issza ta rtso n ! Oh az a m ély ség ! 
Mióta sö tétségébe hullt a lelkem , azóta czél és irány 
nélkül, szenvedélyekkel és szenvedésekkel te lten , nyu
galm as és pihenést nem  ism erve bolyong annak vég
telenségében.

Szenvedek sokat és nagyon, és mégis boldog
vagyok ! és érzem, hogy szem eidnek m élységébe, sze
relm edbe bele szédülnék m ég ezerszer, bele m ég a k 
kor is, ha tudnám , hogy abban a kárhozatnak minden 
kínja a pokolnak minden ördöge várakozik is rám.

Mikor így távol vagyok tőled, mikor nem  érzem  
ajkad üdvezítő forrósagát, s karod puha, észbontó 
ölelését, lelkem  a miszticzizmus fá ty lá t teríti, s azon 
keresztül néz reád. Mintha a ködös Olympus egyedül 
halhata tlan  istennője, Vénus látogatna el hozzám néha 
egy-egy szép álomban, s én az ő ajkairól szívnám  
m agam ba a szerelem  égető, perzselő lángját.

Kerülöm a való világot, hogy a magam te rem 
te tte  világban élhessek. Itt ülök most is, távol az em 
berektől egy völgy ölén, erdő tövén, méla. em berhang
talan  csendben Szemeim vágyódva tekintenek szót. 
Mintha azt várnára, hogy egyszer csak elém lebbensz 
egy százados fa törzse mellől. Képzetem  benépesíti a 
a völgyet najádokkal, tündérekkel, s m indeniknek ar- 
czából a te  édes arczod mosolyog felém. A nap rag y o 
gásában a te  szemeid ragyogását látom, m elegében a 
te  keblednek m elegét érzem, s m intha a m adarak da
lában a te  bűvös hangod szólana hozzám. K ét karom  
egy-egy indulat roham  hatása a la tt önkénytelenűl tá ru l 
ki s záródik össze. Nem tudok most m ást érezni, c sak  
az ón nagy, végtelen nagy szerelm em et.

Olyan nagyon, olyan vakon szeretlek  m ár, hogy 
azt sem venném  észre talán, ha m egcsalnál. Csak 
néha-néha érin t meg egy határozatlan  sejtelem , mint 
a v ihar fűvallna a melytől össze-össze borzong a le l
kem. Csak pillanatig ta rt ez, aztán elrepül, m ég mi
előtt elem ezhettem  volna, hogy féltés volt e csak, 
vagy annak a sejtése, hogy szerelm ed hűlni kezd, b 
kutató lelkem  nem talál mást, csak az én nagy, vég
telen nagy boldogságom at.

De n e m ! N em ! Érzem, hogy van m ár a boldog
ságom  m ellett egy más érzet, a mely kicsi m ég — 
lassan képződik, m int a tenger fenekén a korallszirtek, 
—  a mely azt súgja, hogy most hagyjalak  el, a mikor 
vígasztalásúl elvihetem  m agam m al még legalább azt 
az érzést, hogy a szerelem  tündóri világából nem  te  
űztél ki, hanem  én m agam  rom boltam  azt szét, a m ely 
a rra  tanít, hogy én csaljalak meg előbb, mint te  en g e
met, m ert úgy sem leszek képes arra, hogy szerelm e
det örökre magamhoz kötni tudjam .

J e r  édes an g y a lo m ! Egyetlen sze re lm em ! J e r  
és öld ki lelkemből ezt az érzetet. Mondjad, hogy 
örökre fogsz szeretni, hogy én is örökre szerethesselek .

Sallav Gvula.

D a l.

beteljesült a lelkem nek  

(gyerm ekkori kedves álma: 

beláthattam éber szemmel 

A  ragyogó menyországba.

<I/tint a gyerm ek a szivárván yt  

Úgy űztem a boldogságot,

Rajtam a galy is  a tó'vis 

b e  sok égő sebet vágott.

b e  az űzött szép szivárvány) 

blértem  —  bár kifáradtam, —

.És a mennyet két ragyogó 

gőtét szemben megláthattam.

Zilahi bikam ér.
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A sötétben.
—  Régi pataki anekdota. —

Disznótorból jön  haza Bakó professor Pálkövi 
kollegájától. Az idő nem épen kölyök, az égbolt csil- 
lagtalan . E lér a háza e l é ; a kaput, m elyet egy pár 
órával azelőtt sajátkezűleg csukott be kulcscsal, tá rv a  
találja. Lassan, óvatosan lép be az udvarra, gyanakvó 
léptekkel m indjárt az előző nap délutánján hozatott 
farakás felé irányítja lépteit. M egpillant o tt két alig 
kivehető sö tét alakot s feléjük tart. Az egyik őt is 
szem ügyre vehette , m ert hirtelen kiosont a nyitva levő 
kapun, a m ásik diák azonban —  m ert azok voltak —  
nem vette  észre, hogy tá rsa  kicserélődött s a m int a 
professzor a  fa rakás m ásik végénél m egállt, ez oda
súg n e k i :

— No Laczi, fogd m eg csak a végét ennek a 
felső darabnak , em eljük a vállainkra, oszt v ig y ü k !

A professzor úr, ki diák korában m aga is több 
CBinyben vett active részt, m egértvén a dolog mivoltát, 
szó nélkül en ged elm esk ed ik ; azzal elindúlnak a derék  
hasáb  fával az iskola felé. A diák hegyeit elől, pro
fesszora  pedig utána.

Midőn elértek  a „kutya szorító" közbe, a honnan 
egy alacsony palánk m egm ászásával be leh e te tt ju tn i 
az iskola udvarára , Bakó levete tte  incognitóját és 
erélyes hangon odaszólt a tévedésben leledző fiatalnak :

—  Ne de m ost öcsém — a tererofá já t neki, vi
gyük vissza a fám at oda, a honnan elhoztuk !

A homok éjjel is nyitó  virága, tanárának  hang
já ra  ism ervén, ijed tében  lelöki válláról a fa végét úgy, 
hogy az m unkatársának a térdére  esik, azzal m oham - 
medi fu tásnak  ered a Hécze felé.

A professzor úr maga czipelte haza a nagy d a
ra b  fát.

S zim o n id ész .

Jltinel^ is fogadtad . . .

Minek is fogadtad, 
Minek esküdtél meg, 
Hogy igazán szeretsz 
S örök lesz hűséged ? 
Minek, minek mondtad : 
„Isten legyen tanú“ 
Pillanatnyi lázban 
Meggondolatlanúl ? !

Nem az én számomra, 
Másnak vagy teremtve, 
Mert mi. más világban 
Élünk mind a ketten: 
Míg te fényben úszol

S ragyogás a vágyód 
Magányomban százszor 
Sóhajtok utánad.

Nincs örömem élni, 
Bú látogat engem 
Még a napsugár is 
Bántja fájó lelkem,
Elhagyott a remény,
Szívemre ír nincsen . . . 
Óh, hogy esküd miatt 
Engem ver az Isten ! 

Megátkozhatnálak. 
Minek esküdtél meg ? . . . 
De én este reggel 
Imádkozom érted,
H o g y  életed boldog,

.Ragyogó lehessen . . .
Kérd te is az Istent,
Hogy meg ne büntessen.

if j .  C sabay P á l.

Szerkesztői Wzenetek.
Panaszos. (Helyben.) ilyen panaszok elintézését nem vállalhat

ju k  m agunkra ; annál is inkább nem, m ert nem  hihetjük, hogy akad
jo n  olyan spataki akadém iai hallgató, ki védtelen leányokat m aga
viseletével, m int a  hogy ön is irja, ennyire insultálna. Csak szom or- 
kodnánk ra jta , hogy itt Patakon, a  hol a  nők iránti lovagiasság nem 
a mai „m oderű“ hanem a m aga ham isítatlan értelmében volt meg 
mindig, annyira fejlődjenek az állapotok, hogy tisztességes nő féljen 
nappal az iskolakert kapuján keresztül menni. De ha mégis úgy tö r
tén t (m iután nagysád szavahihetőségében nem kételkedhetünk 1) tessék 
a  közigazgató úrhoz vagy az arra illetékes jog  vagy theol. egylethez 
fordúlni, mely m indenesetre m ódot fog találni, hogy a m egsértett 
nőknek reputatió t szerezzen.

TARTALOM: „Kossuth szobor.“ Sallay Gyula. —  .A  sel- 
meczbányai országos diákkongresszus u tán .“ 
Brehon. —  „Vegyes közlemények.“ —  „A 
diadalünnep.“ Sim on János. —  »A te szerel
m ed.“ Sallay Gyula. —  „Dal.“ Zilahi Tihamér. 
—  „A sötétben.“ Szimonides. —  „Minek is 
fogadtad . . . “ ifj . Csabay Pál. —  „Szer
kesztői üzenetek.“ —  „Szólottam már . . . “ 
Sallay Gyula. —  „A bárónő szerelme.“ 
Sallay Gyula.

L a p u n k  j e l e n  s z á m á é r t  a  f ő s z e r 

k e s z t ő  f e l e l ő s .
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